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INTRODUCTION 

Emil Frommel was a native of South Germany. Born at 
Karlsruhe, the capital of the grand-duchy of Baden, on Janu- 
ary 5, 1828, as the son of the director of the ducal art-gallery 
of that place, he received his preparatory instruction in the 
gymnasium of his native town. At the universities of Halle, 
Erlangen, and Heidelberg, he devoted himself to the study of 
divinity. In 1850, he was called as vicar to the village of Alt- 
Lussheim near Schwetzingen (Baden), whence four years later 
he went as vicar to Karlsruhe, his native town. In 1864, he 
accepted a call to Barmen, that great industrial center of West- 
phalia, and five years later the position of military chaplain to 
the Berlin garrison. Hardly had he become familiär with his 
new surroundings, when, in July 1870, the Franco-German war 
broke out. As a field-chaplain he followed the army into 
France, camping amidst his beloved " blue soldier boys " dur- 
ing the siege of Strassburg (Alsace), and preaching to them, 
after the surrender of that old stronghold, the first German 
sermon in St Thomas* church. In June 1871, on the tri- 
umphal return of the Berlin garrison, Frommel occupied again 
the pulpit of the Garnisonkirche and delivered, in the presence 
of Emperor Wilhelm I and the allied German sovereigns, that 
memorable sermon in commemoration of the heroic dead. On 
the occasion of the i5oth anniversary of the consecration of 
the Garnisonkirche \ he was made chaplain to the Imperial 
Court. 

In an almost daily intercourse with the Emperor, Frommel 
soon completely won the heart of the affable old hero, whom 
from 1872 to 1887, year after year, he accompanied to Wild- 
iii 
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bad Gastein, the famous watering place in the Austrian Alps, 
where in the little Protestant church of that thoroughly 
Catholic district, the aged warrior joined the few Lutheran 
mountaineers in their devotional exercises, listening to the 
words of his chaplain, whose sermon he could not afford to 
miss — as he said — for a Single Sunday in the year. " I am 
particularly indebted to you," once remarked the Emperor, 
" that in your sermons you never ref er to rae." " Well, your 
majesty," replied Frommel, " I think that it must be quite a 
hard task for you to bear the crown six days of each week, 
and that on the Sabbath you should have a right to be relieved 
from your bürden and feel like a piain Christian in the house 
of the Lord." 

It was by no means in the Emperor's household alone that 
Frommel was so exceptionally honored ; the highest circles of 
Berlin society, artists, diplomats, literary and military men, 
believers and infidels, all strove in rivalry to pay homage to 
the populär pastor of the Garnisonkirche. His wedding, 
christening, and burial sermons were master-pieces of oratory; 
though simple in conception and simply delivered, and free 
from all and every unctious pathos, they abounded with 
thought, true feeling, and poetical beauty. Frommel was 
destined to speak at the graves of most of the great leaders 
of the war of 1870-71, including Moltke, Roon, Prince August 
of Württemberg, Alvensleben, Kirchbach, and Kameke ; the 
danger of becoming on such occasions a panegyrist, he always 
judiciously avoided, thanks to his delicacy and independence 
of conviction. 

It would be a great mistake to suspect that the adulation of 
those foremost in life and society was able to dazzle FrommePs 
sound judgment, or make him turn his back on the other half 
of humanity. Quite the contrary. His generous heart beat 
wärmest of all for the great Community of the poor and 
afflicted. The thousands of Berlin cab-drivers were his most 
devoted friends, and to the amelioration of the deplorable lot 
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of the German waiters he directed his loving interest. The 
endless train of mendicants who at all times besieged the par- 
sonage of the Garnisonkirche never knew him but " from his 
best side." 

What wonder that Pastor Frommel gradually grew to be 
one of the most populär figures of the national capital of 
Germany, and this all the more because he, the southeraer by 
birth, education, and mode of viewing things, had so com- 
pletely caught the peculiar Berlin humor and ready wit in 
address and reply, that in no wise he differed from the true- 
born Berliner. 

Amidst the most various and trying engagements, Frommel 
lived in Berlin for twenty-six years. What an immense 
amount of work he accomplished within that time, can be 
understood from his own Statement in his farewell sermon on 
Sunday, April 19, 1896, when he said: "While in Berlin, I 
have baptized 1838 infants, confirmed 1980 school-children, 
united in wedlock 1526 couples, and buried 1709 dead. Of 
the churches in Berlin, I have preached in all but one, and in 
sixty-five cities all over Germany I have delivered sermons or 
lectures." So we cannot wonder much that, on the occasion of 
the twenty-fifth anniversary of his installation as pastor of the 
Garnisonkirche , he submitted to his Imperial master, Wilhelm 
II — the present shaper of the Fatherland's destiny — the Peti- 
tion for retirement from his Charge. His request was most 
graciously complied with, and at the same time he was com- 
missioned by Imperial brevet an officer ä la suite of the army y 
a distinction never before in the history of Germany conferred 
upon a military chaplain. Three months later, in July 1896, 
Emperor Wilhelm II called him to his Castle, Ploen, charm- 
ingly situated upon the shore of the Ploener Lake in the 
Prussian province of Holstein, to superintend the religious 
education of his two oldest sons, Crown-Prince Wilhelm, and 
Prince Eitel Fritz. Füll of happy anticipation of a quiet and 
restful evening of life in one of the most idyllic parts of North- 
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ern Germany, Frommel entered upon his new and honorable 
duties with a truly youthful vigor and enthusiasm; but alas, 
after a few months' stay at Ploen, owing to an old ailment 
which reappeared under more alarming Symptoms than ever 
before, he was obliged to undergo a surgical Operation, and it 
was under the knife of the surgeon that on November 9, 1896, 
he breathed his last, at the age of sixty-eight years. 

FrommePs personal appearance was the harmonious repre- 
sentation of his inner life; his kind and youthful face, bright- 
ened by benevolent blue eyes, was encircled by long and füll 
snow-white hair and made such a deep impression, that once 
seen it could not easily be forgotten. 



As a writer Emil Frommel is best known as the author of a 
long series of short stories, which, on account of their un- 
affected piety, vigorous language, and healthy humor, have 
become exceedingly populär with all classes. Eleven volumes 
are published by Wiegandt & Grieben (Berlin), under the 
general tide ©efammelle <5dt)riften, ßr^ä^lungen, Sluffäfce unb 
Vorträge, and nine volumes by J. F. Steinkopf (Stuttgart) in 
2)eutfdje 3ugenb» unb SBolfSbtbiiotfytf. 

„TOt Mn&l unb SBanberftab", With Knapsack and Thorn- 
stick, the story of the present volume, is the humorous account 
of a schoolboys' ramble through the Black Forest taken from 
the author's own school-days, when a pupil at the gymnasium 
of Karlsruhe, his native town. 

It appeared first serially during the summer of 1874 in Julius 
Lohmeyer's $)eutfd)e 3ugcnb, at that time the leading German 
magazine for juvenile readers, and was later, under a different 
title, appended to 31u8 bem unterften (Stocfroerfe, From the Ground 
Floor (volume 52 of J. F. Steinkopf 's $eutfd)e Qugenbs unb 
©otfSbibliot^c!). 

WILHELM BERNHARDT. 
Washington, D. C, Christmas 1908. 
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The Black Forest and its People 

The Black Forest lies in southern Germany, partly in the 
grand-duchy of Baden and partly in the kingdom of Württem- 
berg, and Covers an area of about twelve hundred square miles. 
It is divided in two portions: the northern or, as it is locally 
called, the Lower Schwarzwald, which has Baden-Baden for its 
metropolis, and the Hornisgrinde as its highest elevation, and 
the southern or Upper Schwarzwald, lying south and east of 
Freiburg, with the great mass of the Feldberg as its center. . . 

In their romantic seclusion, in their wild and lonely grandeur, 
in their pastoral richness, the Valleys of the Black Forest pre- 
sent as beautiful and varied gems of nature as the world, or at 
least Europe, can offer. They are among the scenes that rest 
in the memory as "joys" — joys of a peaceful and happy kind. 
There is associated with their remembrance, no shuddering 
recollection of hairbreadth escapes, no nightmare toils, such as 
may cling uneasily about certain Alpine adventures. They 
bring with them rather a vision of still contentment, a glimpse 
into the good land — "a land of brooks of waters, of foun- 
tains, and depths that spring out of Valleys," an echo of mur- 
muring streams, a lingering fragrance of pines. . . 

Though the Black Forest is traversed throughout its length 
by a railway, and that an exceptionally beautiful one, the real 
charm of the country and its most attractive features must be 
sought away f rom the iron higliway. . . For the pedestrian the 
Black Forest is simply a paradise. The forest paths are, of 
course, delightfully shady ; much of the most beautiful moun- 
tain-scenery is accessible only on foot ; the excursions to be 
made in this manner are almost endless, and the distances are 
within the command of a moderate walker. . . 

The Black Forest offers no attraction of danger to the 
tourist Here are neither glaciers nor avalanches, nor wild 
beasts nor brigands ; the wolves have been extirpated, and the 
old robbers* Castles, with which the heights were once plenti- 
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fully furnished, do but, in their ruins, add a charm to the land- 
scape and a legend to the neighborhood. There is no strong 
excitement, and — except in the case of Baden-Baden — little 
to recommend the district to lovers of gaiety, or to those whose 
tastes do not lead them to simple, out-door pleasures. 

To some the simplicity of the Black Forest is its greatest 
charm; old manners and old customs linger long in these quiet 
spots, and the traveller who is shocked by the kindly familiarity 
of his village host, whose nerves would be startled to find his 
landlady offering him her hand, or sitting by his side to chat 
and keep Company with him during his evening meal, might 
well avoid its remoter parts. There is no question of obse- 
quiousness and condescension in your relations with your 
Black Forest host, but a pleasant kind of friendliness is at 
once established between you; and while you are under his 
roof, and in a measure under his care, there is no trouble that 
your entertainer will not take, to put you in the way of seeing 
the best points of the neighborhood, or in giving you advice 
and information. Moreover, he will not overcharge you — or at 
least not much, for hotel-bills in the Black Forest are extremely 
moderate, and extortion of most rare occurrence. 

One advantage the traveller is sure of in the Black Forest 
inns, go where he will — cleanliness. The exterior of the 
building may have something of the appearance of a pot- 
house ; the stranger may have little choice of food, but trout 
and veal cutlet, but he is at least certain to have the food 
cleanly cooked, and to be ushered into a bedroom which, in 
points of purity and snow-white linen, might put many a 
" grand " hotel to the blush. . . 

The dignified independence, shown in the manner of the 
village landlord, will be less surprising to the Black Forest 
traveller, when he comes to make anything like intimate ac- 
quaintance with the Black Forest people. They are all 
Bauern, that is to say, landed peasant proprietors, than which 
there is no higher title nor better Standing in the land. " Here 
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lies the much respected Bauer? — " Here sleeps the dearly loved 
Bäuerin? So we read upon the marble and gilt crosses which 
adorn the village church-yard. — "She is a rieh Bäuerin^ that 
one," says our guide, pointing to a woman who is making hay 
in a field ; " she owns the land as far as you can see." 

That which they are, these simple peasant-souls have a pride 
in being. It is left to us of a more advanced civilization to 
take a pride in appearing to be that, which we are not. . . 

From The Black Forest, its People and Legend 's, 
by L. G. Slguin (Mrs. Lisbeth Gooch Strahan), 
Strahan & Co., London. 
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i. 

<£§ mar im ^aljre 1840. grüben über bem »tfjein 1 
frät)te ber gaüifdje ©afjn 2 unb fdjtug mit feinen glügein.' 
9?ifoIau$ Setfer 4 fang bamaf« fein „'SRfjeintieb:" 

Sie füllen ttjn nic^t fjaben, 

2)en freien beutfdjen 9tyetn, 5 

Ob 6 fie n?ie gier'ge Stäben 

Std) tjetfer barnad) f(f>rei'n . . . 

£)aS bonnerte hinüber, unb bie SRotfjofen* gaben ftcfj $u* 
frieben. 

211« ba$ ÄriegSgettritter öergogen war, famen gerabe bie io 

gerien. $n ber guten SRefibenjftabt ÄartSrulje 7 ttmr'S fo 

l)eig wie in einem Sacfofen. Den <2d)ul jungen 8 fear im 

hinter ber 93erftanb bei ber grimmigen Sötte beinahe 

eingefroren, unb ber Heine 9teft, ber übrig geblieben toar, 

brofjte in ber §ifee einjutroefnen. I)arum befdjlofc ba8 15 

SefyrerMegtum eitigft, baä ©tjmnafium 9 $u fcfyltejjen, efje 

nodj einer $u graben fam. £>er lange Sdjulbiener, ber 

^ontiu* 10 tyieß, mm ben ©djülern aber Pilatus genannt 

l 
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nmrbe, fdjlofe bic Süren, unb fagte betten, bie nichts mefjr 
in ben ©djulatmmern ju fucfyen Ratten: „§inauS mit eud), 
Suben!" SOle« 1 [tob fjtnauS nnb bie treppen hinunter. 
SBir toaren acfjt junge greunbe unb ©djulfameraben, 

5 öon öierje^n bis ju ge^n 3al)ren herunter. ©djon lange 
war 2 un$ öon unfern eitern eine gußreife in 2lu$ftd)t 
geftettt, toenn in bem Dfterjeugniffe fein !)ä&lid)er StecfS 8 
fein toürbe. 211$ baä Zeugnis fauber, trenn aucfy 4 nicfyt 
glänjenb ausfiel fo nmrbe ba$ 33erfpredjen gehalten unb 

10 ttad) gegenfettiger Slbrebe mit ben ©tern ein Stteifeplan 
entworfen, frei aus bem ©ebädjtnis of)ne ^Bäbefer. 6 ©fen* 
bahnen gab'« bamalS nodj nid)t, 8 unb baS gafjren mit ber 
^ßoft foftete t>tet ©elb, aber baS leiten auf ©djufterS 
Kappen 7 war billig unb gefunb baju. $eber bon uns 

15 befam einen ganzen Äronentaler, 8 madjt nadj 3(bam 9?iefe g 
in babtföem ©elb 2 ©utben 10 42 treujer unb auf preu&ifd) 
1 Saler 16 ©rofdjen. Damit" fotlten ttrir und 12 bie 2Belt 
befefyen. S)ie ^ufammenfunft »urbe nad) 53aben*S8aben 18 
©djlag jtoölf Ufjr im (gcfjlofc 14 am gemgerid)t$f eller 15 feft* 

20 gefefct. 

$eber l)atte feinen <Scf)ulran$en 16 neu auSftaffiert unb 
$utn SRetfegebraucfj umgeroanbelt; baS ©djutjeugnis biente 
als SReifepafr 17 unb ftatt „5flafe — furj unb bicf/ „klugen 
— blaugrau," ufro. 18 ftanb barin „tfateinifd) — befriebigenb," 
25 „3KatI)ematif — mittelmäßig." 

@o w gleichartig bie $Keifegefellfd)aft ausfal) mit ben für* 
gen ^acfen unb ben breiten meinen $embenfragen famt 
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bcm ^anbfeftcit ihiotenftocf, fo ungleich war bod) inncrlirf) 
bie ©efelffchaft. 

Kummer ein« — ber @of)n eine« ©eneral«, h*><h auf* 
gesoffen unb mit langem tjeflblonbem §aar, war ber 
2Utertum«forfcher in ber ©efeüfdjaft. ^eben alten (Stein 5 
betrachtete er, unb an jebem Snodjen fanb er etwa« 3n* 
tereffante«. Gr ging befonber« auf alte 9fttterfd)äbe(, 
roftige SBaffen unb bergteidjen au«, SSor Burgruinen 
brac^ er * n Begeifterung au«, unb ber ©eift feiner yttjxitn 
würbe bann in ihm lebenbig. 2BtiI er fo feljr auf ba« 10 
Sühlen in ber Grbe erpicht war, ^atte er öon un« ben 
tarnen „9Kaulwurf" empfangen, ben er mit (Efyxtn trug. 

Kummer jwei — bagegen war ein leibenfd&aftlidjer 
Ääferfammler unb führte immer eine <Spiritu«fIafd)e bei 
fid), bie manchmal aufging, fo baß er meift ftarf nach 15 
Branntwein rod). 3 e *> e n unfdjulbigen Safer paefte er am 
fragen, wie ein Sanbgenbarm 1 einen Übeltäter, braute 
i^n in feiner Sd)nap«ftofche in Kummer Sicher 2 unter 
unb notierte fid) 8 ben $att. Gr fytfy barum „(Spiritus." 

Kummer b r e i — war ein Dieter, ber oerftof)len SSerfc 20 
machte, gute unb fcfjlechte, wie e« gerabe fam. Gr 
brummte immer öor fich tyn, fonnte aber oft bie 9?eime 
nicht finben. Gr würbe fuqweg „Schiller" 4 genannt. 

Kummer üier — war ein raffinierter Steinfucfjer ober 
SWineralog. Gr führte einen f (einen Jammer bei fich, 2 5 
fowie ein Stemmeifen unb einen ?eberfa<f, worin er feine 
gunbe aufbewahrte. Gr fcfjlug nicht nur brausen in ber 
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9totur an jeben ifiefelftein, fonbern aud) in mannen 
Käufern unb 3tmmern an bcn £onfo(en bie Grcfen weg, 
wtfyalb er „©teintne^" genannt nmrbe. 
Kummer fünf — war ein ©djmetterlingSjäger unb ging 

5 ftets mit einem gangnefc in ber £anb; er fjatte eine $orf* 
fd)ad)tet bei fid) unb mar mit ©tednabeln bewaffnet. (Sr 
war immer auf bem ©prunge unb fonnte in ber ?uft 
ntd)t$ fliegen feljen. gr würbe barum „görfter" 1 genannt. 
Kummer fed)3 — war ein Ieibenfd)aftUd)er ©o(bat. gr 

io führte ein Serjerol unb ein §om mit <ßulber bei fid) 
unb fd^ofe an ben fünften ©teilen unb 2lu$fid)t$punften 
in bie Suft, um ba$ Sdjo gu probieren. (Sr trug aud) 
einen S)old) im lornifter 2 gegen etwaige Überfälle, ©ein 
9iame war barum „ffiaflenftein". 8 

is Kummer 4 fieben unb ad)t waren $3rüber, beibe be$ 
©angeS funbig. Kummer fieben — war nod) nebenher 
ein SDlaler unb jeidjnete für fein SHter gang leiblidj. <5r 
würbe „9?affael" 6 gerufen. 
Sommer ad)t — war ein ©änger unb Srompetenbläfer 

20 unb trug eine fedjäf lappige trompete an einer grünen 
gangfdjnur. gr mußte bie ©tgnale jum ©ammeln, gum 
gffen fowie jutn ©efdjwinbfdjritt blafen unb an frönen 
©teilen etwas fürs §erj oortragen. Um feiner SRufi! 
willen Ijatte er 6en tarnen „30?o$art w6 befommen. 

25 Sag unb ©tunbe waren alfo feftgefefct wie gu einem 
®erid)t$termin. „Proben in 33aben=$aben beim gern* 
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geriet!" lautete bie etwas grauftge Carole. 9U* bie Der* 
abrebete ©tunbe gefommen war, fal) man fie fyerwanbern, 
ben einen redjtä, ben ankeren tinto aus ben (Strogen 
fommenb. SKon f Rüttelte fid) 1 bie $änbe unb begrüßte 
fid) mit beutfdjem ®ruß. Sitte waren munter unb frifd) s 
unb fpradjen fid) lobenb über ba$ fjerrltd&e S&etter aus. 

©er görfter tyttte nod} bie ©älfte eine* @d)infen* 
brötdjenä in ber ©anb, als it)n ©djiller unb SJiaulwurf 
borauf aufmerffam matten, baß Butterbrot unb ©fyinfen 
nidjt am ^Jtafec feien, 8 wo es fid) um ein efyrwürbigeS 10 
Altertum wie ein gemgeridjt Ijanble, unb baß er fid) ganj 
anbern ©efüfylen Eingeben müffe. Der görfter würgte nun 
fönet! uod) bie onbere ©ätfte hinunter unb fagte: „@o, 
nun bin td) fertig für bie <Sdjauergefül)le." 2Ko$art blies 
nod) einmal $um ©ammeln, obgteid; wir fcfyon alle bei* 15 
fammen waren, unb bie erfte Grjfurfion würbe unter Leitung 
eine» alten, großfyeraogltdjen ©ofbebienteu gemalt. (SS* 
ging eine SBenbeltreppe hinunter, unb bann getaugten 
toxi in einen großen föaum, ber ringsum öon fteineraen 
Säulen eingefaßt mar. 20 

„@o, meine ©errfdjaften," fagte ber Sitte, ber ftetS ba§ 
$luSquamperfeft ftatt beS 3<tnperfeftS gebrauste, „baS 
war alfo baS 9?ömerbab gewefen, 4 wo bie alten Börner 
ifjre SBunben gefjeilt Ijaben. (SS ftammt t>on bem Äaifer 
SKarcu* SlureliuS* Ijtx, ton bem audj ber $ame Aquae 25 
Aureliae fommt. ©ier txattn fie 6 bie jwei ©tufen l)in* 
unter, l)ier war «Seife unb wof)lried)enbes Öl gewefen, 7 
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betm was 1 ein rechter öorneljmer 9?ömer toax, ber ölte fidj 

ben gan3en ?eib ein." 
„Darum rie<$t wotyl 2 mein Julius gäfar 8 and) jefct 

nodj nad) £)(," fagte Sßallenftein, ber einft bie Öüampe 
S über fein bellum Gallicam geworfen ^atte. 1 

Der ©teinmefc 30g feinen §ammer IjerauS unb wollte* 

eben anfangen an beut föömerbab $u experimentieren, als 

ber Sebiente rief: „Sie, junger §err, laffen @ie baS 

bleiben! Das ift ja 6 ein rönufd)e$ Rittertum, ba barf 6 
10 nichts weggeffopft werben." 

$3efd)ämt fteefte @teinme(j feine SBaffe wieber ein, unb 

SWaulwurf faf) ifjn nod) befonberS oorwurfSüott an. — 2öir 

ftiegen nun nod) etliche (Stufen weiter l)inab unb traten 

in einen fdjmalen ®ang, ber 311m gemgerid)t führte. (SS 
15 fonnte nur einer fjinter bem anbern gefjen, jeber mit 

einem 28ad)Sttd)t in ber £>anb. 
„Dajj fjier feiner ladjt!" fagte öorforgüd) ber altertums* 

forfdjenbe 3Kau(wurf. „Da3 7 ftnb fjeilige föäume, bie 

ber ©eift ber gerne umfdjwebt." 
20 „SJMir grufelt'S 8 fdjon fo tjalb unb ^alb/' bemerfte 

<5d|ifler. 

Der enge ®ang war paffiert, unb wir ftanben nun öor 
einer fdjweren eifernen £ür. 

„DaS war bie £ür jum gemgeridjt," fagte ber güfjrer. 
25 „Diefe Sur fjat ba« innere t>om äußern abgesoffen, fo 
baß niemanb fjorcfyen fonnte. @te war, wie man fagt, 
,fertnetifd)' 9 gefäloffen." 
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,„gennetifd)< ift gut/ flüftcrtc ©piritu* bem SBaflenftein 
ins Of)r. 

„§aft'$ SOlau!!" fagte 2Raultt>urf unfein unb erboft. 
„$)u l)aft gar feinen ©inn für gemgeriefite.'' 

£>ie £ür brefjte fid) langfam in ben roftigen Ingeln. 5 
SBir traten in ein ©ernad), ba$ an feinen ffiänben ftet* 
nerne Sänfe fyatte. 

„@o, l)ier," oerfünbigte ber güfjrer, „ttmrben biejenigen 
SIRenfdjen, bie öor bie tjeilige gerne gelaben toaren, herein* 
geführt, toas man l)eut$utage jfdjambrieren' 1 nennt, toenn 10 
bie ?eute auf bie gnäbige £>errftf)aft »arten mUffen." 

„$)er 2 fommt jwei tjerunter," toarf ©pirttuS leife ein, 
,,ba« ift ja ganj falfcf), , antichambrieren' Reifet e3, ba$ toeijj 
idj öon meinem Dnfef, ber fid) oft bie güjje frumm unb 
lafjm ftefjen mufc in ben ajorjimmem be3 ©Stoffe« l)ier 15 
oben." 

w ©o, — fjkx toaren alfo bie ÜRattfifanten getoefen," fagte 
ber alte güfjrer nod) einmal mit 9?ac§bru<!; „toir fommen 
jefct jutn §auptfaal." 

ffiieber öffnete fidj* eine fd)toere eifeme £ür. 2Kan 20 
ftieg eine (Stufe Ijtnab. (Sin giemlid} geräumiger ©aal 
empfing uns. 

„§ier fefyen Sie, meine Herren, ba$ fear jefct ber ©e* 
ridjtsfaal geroefen. £)a fafcen bie greifdjöffen ober Stidjter 
in großen fdjtoaqen Äapu$enmcinteln, tt>o nur ba« äuge 25 
nntb tjeröorbttcfte, bamit niemanb toüjjte, 4 wer ber SRidjter 
tuar. §ier fafc ber §err 5 ©ireftor ber ^eiligen gerne." 
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Der SKautnntrf ftarrte #n auf ben $fo& auf toeldjen 
bie magere §anb be« Sebienten beutete. 

„&lfo tyer," fagte er ttadjbenfTtd) unb leudjtete mit 
[einer 2öad)afer$e fyin. 

5 «3^/ ® c fönnen'« glauben, junger £err. Da« fjat 
mir ein §err 'profeffor, ber f«f) namentlid) mit gern* 
gerieten abgibt, gefagt. §ier ftanb ber Corpus delicti 1 
ober ber 2lngeHagte unb toartete auf fein UrteiL Unb 
Ijier in ber gdfe, ba toar jefct ber (5d)arfrtd)ter getoefen 

io mit bem roten -Mantel. JBenn fie* nun perurteilt ge* 
toefen nwren, mürben fie burd) ben roten £erl ffinau«* 
geführt, fefyeu @ie, Ijiertyer*" 

Damit führte er un« in einen engen ®ang, an beffen 
(Snbe eine 9tff<f>e in ber SBanb fid) befanb. 

15 „@ef)eu Sie, fyier tt>ar jefet ber berühmte ^^gfrauen* 
fug 8 gewefen. Da ftanb nämlid) fo eine 5lrt 2Beib«btfb 
ganj bon (Sifen. Da« mußten bie Delinquenten* 4 lüffen 
— ober fomte fie Eintraten, ba fönawte fie mit beiben 
5ltmen, bie mit lauter Doldjett unb SReffcrn gefpteft 

20 maren, $u unb ftieg fte bem Unglüdlidjen in ben 8eib. 
Senn er tot gemefen mar, feljen ®ie, bann fyob ber 
genfer fjier bie« Srett auf unb lieg ben fför|>er hinunter* 
faöen in ba« grauftge tiefe 8od)." 
„Da finb nod) ©lutfouren," rief ber 3Mauttmirf lebenbig 

25 au«, „gan$ natürliche." 

Der ©temmetj rüftete in ber ©tiße feinen Jammer, 
um bie S^mren me^uttopfen unb mit$rote$meu. 511« ber 
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SOlaufantrf es 1 raffeln hörte, genügte ein ©li<f aus fernen 
hellen äugen, bem Kämmerlein 2 ba3 §anbmert $u le$en* 

$ro(j alle« »eiteren grageuS mar au$ bem SBebienten 
nichts mehr ^erau«3u^rringen.• ©eine 2ßei8t)eit »ar ab* 
gelaufen »ie ein gaben»i<fet ober »ie eine (Spieluhr, bie 5 
abfolut nickte 9kue$ mehr probujiert, felbft* nicht auf 
Verlangen. @o »urbe benn ber 8fütf»eg angetreten. 

Der görfter fragte ben alten Diener, ob fid) t)ier unten 
nid)t grofje 9tod)tfchmetterlinge aufhielten. 5 „O ja," anU 
»ortete ber güfjrer, „glebermäufe fliegen tytx oft tyerum," io 
worauf ftdj ber görfter mit Slbfc^u toegteenbete unb fid) 
aufrieben gab. 

5lm 2lu3g«i&e bed @e»ötbe$ »urbe eine ftnangietfe 
grage' erörtert: »ieiwel nämlich* bem funftfinntgen gityrer 
oerabretdjt »erben follte. Qeber flirrte mit feinem ©elbe 15 
in ber $ofentafdje. 

„«per ÜRann einen ©rof djen," 7 btftierte ber «ebiente 
enbgültig, als er merfte, baß toir nid# einig »erben 
fonnten. Der 2Raul»urf »ollte nämlid) befonbers nobel 
fein, aber ©pirituS unb görfter »aren fetjr bagegen unb 20 
meinten, fte hätten ihre Äenntniffe ni<$t um einen Sreu3er 
bereichert unb hätten ^ö^ften« fchledjte« Deutfd) gelernt, 
3a 8 ©allenftein behauptete, er habe fid) ejrtra aufs ©rufelti 
gefreut, aber es fyabt ihm nicht ein bi^en gegrufelt. 
2lud) ber ©teutmefc ertlärte fid) unbefriedigt. 25 

„3h r f e ^ unpoetifche Seute," fagten SKaultourf unb 
Schüler, bie meift aufammenhielten, famt föaffael. SWitten 
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in baS ©ewirr bcr äßeinungen bttes 2Wo3art auf bcr 
©edjsffappigen baS Sieb : 

2)a ftreiten ftdj bic Scut' ^erumi 
Oft um ben s Bcrt beS ©lücfS; 
5 $er eine Reifet ben anbern bumm, 

Wm Snb' roei& feiner nif! 2 — 

worauf ein allgemeines ©elätf)ter entftaub unb bic ganje 
<5d)ax f)öcf)ft öergnügt abjog. 

IL 

> 

(SS war mittlerweile ein Ufjr mittag« öorbei, unb wie* 

io wol|l feiner bon uns, außer SBallenftein, eine U^r befaß, 
bie aber Weber 3eiger no $ *> a $ m btibtQ bei 

einer gef)be ber Lateiner 8 mit ben 6lementarfd|ülern ab* 
Ijanben gefommen war, fo trugen wir bodj alle einen 
Chronometer 4 bei uns, ber äuger ft genau ging unb immer 

is fnarrte unb fnurrte, wie eine alte Dorfuljr, wenn es gmölf 
Uf)r war, unb ber ^teg 9Ragen, unb baS brummen be* 
beutete bie ©tunbe beS SWittagS. S)a fdr>tug es benn bei 
uns allen auf einmal gruölf. 9Kojart blies luftig $um 
(Sffen. 3lber in bem teuren Saben^aben burfte eS nicfyt 

20 gewagt werben ; fo befdjloffen wir benn, an ben in ber 
SJfitte gefcfjeitelten Kellnern, 6 bie öor tfjrem §otel lauerten, 
öorübequgeljen unb einen Sauernfjof auf$ufud)en. 

n $l)x fönnt lange warten, bis wir fommen," rief Spt* 
ritus jutn Überfluß ben Rednern gu. 

25 Unterwegs würbe ein großes @tüd 53a<ffteinfäfe ö gefauft 
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unb betn Spiritus, tueil er of)ttet)m nad) Srannttoein rod), 
jum fragen übergeben. 33rot unb große SBürftc bitbeten 
ben ferneren ^roüiant (£o jog man auf ben ©eligljof, 1 
einen fleinen abgelegenen .©auernljof ; bort tourbe auf ber 
großen Sanf unter ber gewaltigen Sinbe 2 fampiert unb 5 
frifrfigetnolfene 3Küdj getarnten. 4Bi« um brei Uljr würbe 
9?aft gehalten. 9Kan gerftreute fid), jeber für ftd; gefjenb. 
2luf ber bunten 2Biefe trieb ber görfter, nad) <Sd)tnetter* 
lingen fjafdjenb, fid) umljer, ffiallenftein lag im ©rafe unb 
batytt an ben großen ffieltfrieben, ber iefet über ber grbe 10 
lag. Um tyn hüpften unb gtrptcn bie ©ritten im Wen 
5lljrenfelb. ©pirituä war feinen Säfe glüeflid) loägefoorben, 
ber in ber <Sommert)ifee fdjon bebenflid) $u fließen begonnen, 
unb jagte ben Däfern nad). Der SDIaulnmrf aber war nod) 
erfüllt öon ben ßinbrüdCen be« gemgeridjteS. „$a, ba$ 15 
waren nod) Qtittn;'* rebete er leife öor ftd) f)in. 9?eben 
ifjrn jeidjnete föaffael bie tjerrlidje ©egenb. 2lu$ bem 
toogenben S^renfelb Ijob fid) ber bun!elgrüne ffialb, beffen 
<2pifce bie alte ©urg §ol)enbaben 4 frönte, am guße bes 
Serge« bie ©tabt 6 mit if)ren Zürmen im Reißen 2Rittag$* 20 
ftral)! flimmernb, unb weithin öerlor fid) ber ©lief in bie 
lichtblauen Sogefen, 6 bie burd) bie Pforte be$ Doötafö 7 
Ijeremfdjauten. — 2Ba3 ift'£ bod^ um 8 fold) ein Cagern am 
Reißen ©ommermittag! 2ltte$ 9 fo ftill ringsumher, alle« 
tüartenb auf ben füllen Slbenb, ido eö burcf)8 gelb $iel)t 25 
mit ©efang beim Slang ber Slbenbglode! 2Bie fo ganj 
anberS bann! 6$ ift, al« bürfte 10 man am Reißen SBittag, 
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ber bie 8?rüd)te reift, ben lieben (Sott in feiner Sirbett 
nidjt ftören. 

Die ©tunbe aber fdjfag gutn Slufbrud}, menn mir nod) 
^errenmie*, 1 bie SBalbftation t>or ber tytyn £orui$grinbe, 

5 öor 9)ad)t erretten mollten. 

Der Slufbrudj mürbe ollen etmaS fauer, unb e« beburfte 
ber gangen ßnergie 2 be$ 2Haufmurf8, um bie ©äumigen 
anjutreiben. ?Btr ftiegen f)inab gur 2id)tentaler SlNee, 1 
jenem berühmten föattigen ©ange, in meiern bie bor* 

io nefyme SBelt fäljrt, reitet ober gu gufj fuftmanbelt. greittd) 
nahmen mir uns unter ben gepufcten geuten, bie in ^arifer 
9)foben batjerfamen, menig elegant aus. Den görfter plagte 
aber ein gemicfjtigeS Sebenfen auf biefem ©ange. (Sr tjatte 
nämtid> eine £ante, bie im 33abe gur ffur toax, unb e$* 

15 üerfofgte ifjn ber fdjrecttidje ©ebanfe, bafc mir alle feine 
SEante antreffen fönuten,* unb baß er bann aus 9feif) unb 
©Heb treten müfcte unb fie fid) öiefleidjt feiner 6 fdjämte 
Don megen feiner ffameraben. ©ang entfefclidj aber mürbe 
ifym gumute, als ber nadj Sranntmein unb Sadftemfäfe 

20 ftart buftenbe ©pirituS 7 gang freunbfd)aftlid) tat unb fagte : 
„D, beine laute, bie fenne icfj gang gut, ba mürbe id> 
mid) nid)t genieren. 8 33) mürbe fie um einen ©ulben 
anbetteln auf bie Sfteife." 
„©aS! anbetteln!" riefen ÜKaulmurf unb <2d)itter eut* 

*S feftt aus einem SDlunbe; „pfui, fdjäm' bid), fo etmaS gu 
fagen. Da« tun ja 9 bie §anbmerfsburfd)en, bie festen 
bie ?eute an.- 
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„35a« tft feine ©djanbe, ba mad)e id> mir nidjt* brauV 
entgegnete ©piritu* gelaffen. 1 tjaben »tele berühmte 
8eute in ifyrer Qugenb gebettelt. 4 ' 

gm fcf)aflenbe$ ©etädjter belohnte ben befdjeibenen 
©predjer. „Sraoo, ©trirituä!" rief äöatfenftem unb toollte s 
eben anfangen $u fingen: 

Gin freies ßeben führen toir. . .* 

als ber äßautumrf if)m ben SKunb autelt nnb tym jurief : 
„Dort öom mad)t ja ein ©enbarm 8 bie SRunbe, bu bringft 
un$ alle ins Ungfüd!" 4 io 

Sie 2ante begegnete un« nidjt, unb be$ görfter* SIngft 
lieg merflid) nad). Äm ftitteu Slofter ju öidjtental 6 Borbet 
bogen nur retfjts ob nad) bem ©erolbSauer 2al. 8 SBie 
liebfid) tag'S ba mit feinem muntern 33äd)lein, 7 ba$ bie 
©ägemitylen treibt, unb mit bem Ijofjen @anbftemfreu$e 15 
auf ber £öf)e be$ JBegeS, öon mo fidj ber £3Ucf auf« 
neue öffnet, unten bie malerifdjen S)auerut)ütten unb bie 
tieine Stapelle auf bem gelfen tyart am SSege. 

SSicted ift jefct öerfdjttnmben, ttmS batnalä ben 2Beg fo 
anjiefyenb machte ; ber Serg ift abgetragen, ba« Sanbftein* 20 
treuj ift oernrittert, ba« Ätrdjlein 8 liegt abfeits, in ba3 ttrir 
bamate traten, bie üKüfeen 00m ©aupte gebogen, jeber ba« 
©eine 9 benfenb. Den meiften (am ,ber ©ang nad) bem 
XSifenfjammer' 10 unb ber fromme gribottn in« ©ebäd)tni$. 
Äonnte U)n bod) 11 unfer <2djiüer gan$ auötuenbig; ba(b loa* 25 
ren tt>ir alle um ifju, ifjn ju bitten: „D, fag'3 mal 12 t)er!" 

Da rourbe e$ 18 ftitt unter ben lauten Surften, felbft 
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(Spiritus unb SBaffenftein öerftiegen fid) gu bcr gewagten 1 
Äußerung: „<Sd)iffer 2 fjat bod) mandjmaf redjt fd^öne 
©ebietyte gemadjt." 
SSon ©erolbsau ftetgt bcr SBafbweg burd) Ijerrfidje 

5 Samten hinauf. Salb waren wir am ffiafferfalfe, ben 
bcr $Bad) über einen geffen ftd> ftürjenb bilbet. (Sin 
budfigeS 2Bänndjen fjieft bort SBadje unb geigte ben gaff. 
$n feiner <Strof)f)ütte, mitten in ber tiefften SBalbeinfam* 
teit, ruhten mir eine SBeife au«. 

xo 9Jacf) furjer 9?aft ging'S weiter. £)ie 2Bafbnad)t fd>fug 
mit ben fyoljen £weigen über uns gufammeu, unb bie 
(Sonne frfjien bereits golben, wie beim <Sd)eiben, in ben 
SBafb. SÖir markierten feft ju. Die lauten ©efpräd)e 
würben ftiffer, je ftiffer es im SBafbe unb je bunfler es 

i5 würbe ; aufefct fdjwiegen äffe. 2Btr waren 8 fdjon beinahe 
öier (Stunben geftiegen: ber ftiffe Ort §errenwieS fonnte 
nid)t mefjr weit fein. ÜDie (Sonne war untergegangen, 
unb in bem bieten Söafbe warb'S* nadjgerabe finfter. £)a 
ftanben wir plöfefid) öor einem fiteuäwege, an Weizern 

20 $wei SBege fid) teiften. 2Bof;f 6 ftanb ein SBegweifer ba, 
aber feine SJrme fjatte er oerforen. 2Raulwurf, ber ber 
größte war, nafjm ben SSalfenftein auf bie 5ld)fefn unb 
f)ob il)n hinauf, ob nid)t etwas ju fef)en wäre. 4 23tr 
matten Ctd)t, aber eS war nicfjts ju erfennen. £>em 

25 görfter 7 aber entfuhr f)alb Weinerlid) baS ffiort: „3Benn 
idj nur 8 bei meiner lante in Saben gebfieben wäre!" 
„ffiaS?" riefen wir; „gürd)tepufc! 2Btr ftnben 9 ben 
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2ßeg fchon!" Der üKauIwurf ^attc eine genaue ©eneral* 
ftabsfarte mm feinem SSater befommen; wir festen uns 
unter ben Stocf beS trügerifchen ©egweiferS, jünbeten 
ein <2tücf Rapier an unb leuchteten ihm auf bie Sorte. 
{Richtig, ba fanb fldjV wir mußten Im!« burdj ein bid)teS s 
©ehöfj, unb bann waren 2 wir in £errenwteS. SKojart 
nahm bie Irompete unb blies aus SeibeSfräften baS Sieb: 

(Sin Säg« nu3 Äairpfalj 8 . . . 
2Ufe ftimntten ein, unb fetbft ber besagte görfter fang 
fich bie Slngft aus bem fersen. ®a(b flimmerten Siebter 10 
burd) bie £weige, un *> ©unbe fcf)lugen an; toix waren in 
©errenwieS, einer armen Jöalbfofonie. (Sine weite, grüne 
SStefe, inmitten beS bieten SMbeS, mit §ol$fd)mbetn 
gebedte niebrige $äufer, 4 etwa gwanjig an ber £at}l, ein 
cbenfo armes Äircfyleiu unb ein ftattlicfjeS görfterljauS, fo 15 
lag'S bunfel bor uns. 

Das SörfterfjauS, an bem großen girfögewetf) 5 fennt* 
lief), War $ugleid) ©aftfjauS; wir eilten barauf $u unb 
fragten nach Nachtquartier. Der 90?onb war fdjon auf* 
gegangen unb beleuchtete bie müben Sauberer. Slber 0 20 
wel)! 3m gorftfjaufe war gerabe Sinbtaufe unb baS gan$e 
§auS boll ©eoattern, bie alle in ber Nadjt nicht mehr 
heim fonnten. 

„3$ fann euch ni^t h e *f e n, ^ ©erren," 6 fagte ber 
görfter, „ihr müßt noch ein ^wlbftünbchen gut jumarfchteren, 25 
bann fommt ihr an ein etnjetn ftehenbeS SBirtShauS, ba 
ift noch ?lafc, ich weiß es, ich mx f) cu * e 
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<£r gab un$ fehlen 3?ägerburfdjen mit, her im* auf 
ben regten ©eg führte unb und bann bafo toerüejk ffijir 
ftiegen über §eibe unb 2Roo$ auf großen Steinen »eher 
t)tnauf. grettid) tjinften ein paar nach, benen 1 bie pfee 

5 roeh taten, unb bie entfefclüh mübe maren. Namentlich 
mürbe e« bem Keinen föaffael 3 fauer, fo bafe if)n ber 
SDfamlmurf tetlnehmenb fragte, ob er ihn „tfudtw 1 fotfte, 
b. h- 8 auf bem SRücfen tragen. $5a* moßte er aber boeft 4 
nicht, unb fo fdjleppte er fidj »eher, bis mir enbltch an 

10 bie emfame Sßalbfchenfe tarnen. (58 mar ein großem 
©chmarjmälberhaud mit breitem, borfpringeubem ©ad*, 
unter melchem ein 2Utau ba3 §au$ entlang lief, hinter 
ihm bie h°h* fahle £orni$grmbe in bie £öfje fteigenb, 
Dom SWonbe grell beleuchtet. 

iS 3Bir traten in ben bunfeln §au«gang unb tappten nach 
ber £ür, ba mir Stimmen fjörten. SBir öffneten unb 
maren im niebrigen, aber großen 2BirtS$immer. (Sin hell* 
brennenber Sienfpan* erleuchtete baSfelbe unb marf ben 
rötlichen (Schein flaefernb an bie bunfelbraune Doljbecfe 

20 be$ 3immer$. 

„können wir ^ er ä & cr 9totf>t bleiben? Der $err 
görfter fdjicft uns unb ^at gefagt, baß <Sie nod) $la£ 
haben," fo fragte Sßallenfteht frifcf) uno * e( * *>k biefe 
ffiirtin. 

25 „3amoljl, meine §erren; @ie müffen aber immer ein 
$aar in einem öett fdjfafen. ffioßen bie §erren tüd)ts 
effen?" 
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„33erfte!)t fid)," 1 fagte Spiritus, „td) Ijab'* einen grau* 
famen junger." 

„'pfannfudjen f (tauen Sie fyaben nnb ©djinfeu," ertoi* 
berte bie btrfe ©trtin. ^ebem tief bad SBaffer im üJhmbe 
gufammen. „3a, ja! $faunfud>en unb Sdjinfeu, aber 5 
biet!" rief ber ßfjor. Die SBirtin lachte unb fdjürte bad 
Seuer auf bem ©erbe an, ber an bie ©tube ftiefc. 

SBir Ratten bor junger faum beuterft, toer uod) alled 8 
in bem Limmer toar. 2ln ben Söänbeft lehnten blifeenbe 
%te, unb an einem langen Jifdje fafjeu ettoa fünfge^n 10 
Scanner, alle in fdjtüanen. Derräudierten föembännelu unb 
Mitteln, bie ©eftdjter rußig unb bemuttert Die SKänner 
toaren über unferem §eretntreten alle ftttt gemorben unb 
flauten und groß unb neugierig mit forföenben «liefen 
an. 2tld nur und festen, frieden fie oft berftofjlen nad; 15 
unferem Xtfdje unb fprad)en leife miteinanber. 

2Btr matten und toeiter nidjtd baraud, unb balb bampf* 
ten bie «pfannfudjen auf bem £ifd)e. <£ie &erfd)toanben 
ebenfo fdjnell, toie fie gelommen toaren, unb auefy oon 
bem ©d)infen blieb fein ©tütf^en übrig, toie»o^ ber 20 
gutgejogene 2J?aulttmrf mahnte, bodj 4 anftaubdljalber ein 
<StücM>en auf bem Seiler liegen ju taffen. Slber ©pirttud 
behauptete, bem SBirt bürfe* nidjtd gefdjenft »erben. 

fflir blieben nod) eine ©eile fifcen, ba bie Letten nod) 
nidjt fertig nmren. Da fiel und aber je länger je metyr 25 
bie merfroürbige ©efeüfäaft, in ber toir und befanben, 
auf. Die toetfcen «ugen, bie aud ben f^toarjen ©efidjfern 



Digitized by 



18 



9ftit SRänjel unb SBanberftab 



' fjerüberfdjielten, unb ba$ teife ^tfdjeln ber 3Känner madjten 
namentlich ben Keinen föaffael, ben görfter unb ben ©djtller 
bebenfltd). D^ne baß fie 1 etroaS fagten, faf) man'« tfjnen 
an, bog e« ifyneu nid)t geheuer war. 2U§ bie SBirtin 
5 enblid) jum @d)(afengef)en einlub unb uns 3»ei Siebter 
gab, fagten fte auf ber Sreppe: 
„§abt ifjr'S nidjt gefefjen?" 
„ffiaä benn?" fragte SDiaulrourf ruf)ig. 
„9*un, bte %e unb bte fdjttmrjen 3Jlänner, bie immer 
io auf und getieft unb gebeutet Ijaben. £)a£ finb SRäuber, 
Jag' id) eudj," entgegnete ljot)l unb leife ber görfter. 

,,2ld) traS, bummeS 3eug," f a 9* c SKojart, fürchte 
mid| nidjt, bie tun und nichts." 
„3a, 2 man fann aber bod) nid)t Hüffen," meinte Stoff ael, 
iS „e8 gibt bod) SRäuber in biefen ©egenben." 

Unter biefen ©efprädjen erreichten ttrir unfere ^immer. 
Da« eine lag am Anfang, baS anbere am Gmbe eine« 
langen ©angeS. 
„©efjt itjr'S," fagte ber ftörfter, „bie wollen un$ tren* 
20 nen, baß nur uns nidjt weljren fönnen. 2td), wenn id) 
bodj bei meiner Spante in Saben märe."» 

„@ei bod) ftitt, bu bummer Serl," fagte 3Waulmurf, „btr 
tut niemanb etwas." 
3Bir würben bann geteilt, ^eber bon ben größeren 
2$ natjm einen Keinen 3U fid) unb bann würbe befohlen, bte 
£ür gut jujurtegeht. 
<£$ modjte ido^I eine ©tuube uorübergegangen fein, als 
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nrir leife an unfcrc £ür Hopfen ljörten. Der 2NauIttntrf 
fprang auf unb ging jur £ür. „2Ber ba?" 1 rief er laut, 
unb wir flogen ade mit einem (£d;lag au« ben Letten. 

biu'S," 2 fagte brausen (Spiritus leife, „mad)t nur 8 
auf." 5 

Da ftanb er mit ben brei anberen, jeber einen £ei( 
feines Settel unb feiner Leiber fdjleppenb, ade im 
leisten 9kd)tgett)anbe, f)öd)ft getfterljaft an$ufel)en 4 mit 
tyren blaffen, berftörten @efid)tern. SBir ließen fie l)erein, 
bie Sarfüjjer. 10 

„3a/ toaS fjabt 6 i()r benn? — toarum fommt il)r benn?" 

,Mä), toir fönnen'S ntd)t mefyr aushalten. 9?eben un« 
an ber ffianb, ba fägf jä unb MäffS, 7 toie toenn einer bie 
SBanb burtfybofjreu tooüte. ßs ift ganj unljeimttd), fag' 
id) eud},'' öerfefete angftooü Spiritus. 15 

Da tomrbe felbft ber fonft furdjtlofe äßaufourf bebenttid). 

„(Seit! id) ljab'S gefagt, bag fie uns umbringen; ad), 
wenn id) nur bei meiner Saute in 33abeu toär'!" toieber* 
fjolte toeinenb ber görfter. 

rrSefet fjalt ben SKunb mit beiner etoigen Sante in 20 
33aben, mir fjaben jefet anbereS ju tun," fagten SÄautourf 
unb 2öattenftein. „$Bir müffen uns jefct felbft Reifen. 
3t)r gürdjtepufce legt eud) ins ©ett, unb wer 8 feine 
Slngft fjat, ber bleibe auf. Äommt, nrir Rieben jefet bie 
große Äommobe üor bie £ür." 25 

SBtr fdjoben fie öor. „®o! Du, SöaHenftein, labeft 9 
bein lerjerot unb gibft mir beinen Dofdj. Unb bu, 
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■Sftoaart, ftcttft bid) an« gettfter unb bläft gcuerlära, 
tt>enn'« losgeht, bort IjmauS, wo bcr ftörfter tootynt. Dem 
©tetumefc feinen 1 Jammer fyer unb bem ©piritu« feine 
ftlafdje mit ben Däfern, bie befommen fie 8 juallererft an 
5 ben topf.« 2Bir jünbeten ba« Sidjt an, löfd)ten e« mieber 
au«, unb günbeten e« nadf) einer Seile mieber an, bamit 
e« reiche. @o toadjten benn brei, gtrei auf ber ffommobe 
unb einer am ftenfter. @« regte fidj nidjt«. SDic alte 
gdjtoaqttMlber Ufjr* ftf)lug ein« unb $tt>ei unb brei — ba 
10 mürbe e« unruhig im £aufe. 2Öir Nörten Jüren geljeu, 
nnb gufcfdjritte leife auftreten. 

„Hufgepa&t!" 4 fagte 9Kaulnmrf, „jefct fommen fie; SBaüen* 
ftem, ben §af>n auf!" 5 $n atemlofem ©raufen laugten 
toir nad) ber £ür,— untjeimlicfje fünf SRinuten »ergingen, 
15 aber niemanb fam, ade« 6 ging bie Steppe hinunter. 

Der SWorgen graute herein in unfer Limmer. Da 
legten fid) bie brei Kälter audj fd&lafen. SBofjl flopften 
ber SBtrt unb bie ffiirtm, bei benen toir beftellt Ratten, 
un« bei Sonnenaufgang $u toetfen, aber e« 7 nxirb fort* 
20 gefd&lafen au« £obe«mübtgfeit. Die ©onne ftanb fdjon 
jiemlid) tyodj, e« mochte gegen jteben Ufjr fein, al« enblidj 
9Jfaulrourf aufwarte unb au«rief: 
„O tue!)! bie ©onne ift fd)on ganj l)erau«gefcf>lupft." 8 
üKojart fprang auf, um jum Slufftefyen $u btafen. 
25 Schnell lourbe bie Äommobe lieber an ifjren 'ißfafc ge* 
rütft, unb in wenigen SÖJinuten ftanb alle« parat. 
511« wir fjinunterfamen, toar feine SQrt mefjr gu fefjen, 
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fein rußiger 9ßann mar mefjr oorfyanben. ffiirt utib 
äBtrtin aber flauten un« oermunbert an. 

„§aben bic §erren ntcf)t gut gefdjlafen?" fragte bte 
ffitrtin. „3d> bin fjeuf morgen fo er f djrotfen, mte 1 bie 
eine ©tube gan$ (eer mar. 3d) fjab' gemeint, <2ie feien s 
burd)gebrannt. Sber bte anberen tyiV tdj fdjnardjen fjören, 
ba Ijab' td) mxty aufrieben gegeben öon megen* ber ©etten, 
üon benen idj geglaubt l)ab', Sie hätten fie mitgenommen. 
3a, aber ma« Saufenb,* Ujr §erren, ma« f)abt Ujr benn 
angefangen Ijeuf nadjt?" io 

£)a faßen mir benn mie ©utter an ber (Sonne. 4 Grnb* 
ttd) ergriff SBattenftein ba« SBort unb er$äljlte f)öd)ft 
fdjaurig bie ©efdjidjte ton ben gürd)tepu|en, unb loa« fie 
alle« gehört Ratten. 

Da f^iett fidj bie biefe JBirtin mit tfjren Slrmen bie 15 
leiten unb (ad)te, baß tljr bie Iränen au« ben Slugen 
tiefen, unb rief immer nur : „3J?amt, fomm fdjnefl, e« tft 
junt Sraufladjen — nein, fo loa«!" 6 

ffitr mußten ntd)t, marum bie grau fo Iad)te, unb faßen 
aiemüd) öerbufct babei. (gnbltd^ fam fie mieber gu Stern 20 
unb eqätylte tfjrem SWanne bie ©efd)id>te. 9?un tadjten 
bte jmei 6 nodj einmal au« öoKem §alfe. (Subtid) aber riß 
bem SBallenftein bie ©ebulb, unb er rief ärgerlidj: ,,5£a« 
ift benn ba $u lachen? $l)r (Sfel!" 

Da (ad)te ba« (Sfyepaar erft red;t, unb ber Söirt ftam*2s 
melte unter bem Sachen nur nod) l)erau«: „@o loa« tft 
nod) nit^t bagemefen. 2ld)! 9*ein, fo ma«!" 
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„SBiefo?" fragte SWautmurf gelaffetu 
„£a nein/ fagte ber SBirt immer noch ladjenb, „f° ma$, 
ba$ ift mirflidj $um Äranftadjen!" 
„SBa* benn?" rief SBattenftein jornig. „©ört bod) ein* 
S mal auf mit bem bummen Sachen." 

- 

(Snblid) faßte fid) ber SBirt unb fing an ju erftären, 
baß bie rußigen 8eute £ol$hauer unb Kohlenbrenner feien, 1 
bie hier im (Sommer arbeiteten, Diefen gehörten auch 
bie 5i$te, bie mir gefeh'en. Die (Säger aber an ber SBanb 
• io feien eben biefe Seute gemefen, bie hätten einen harten 
Schlaf unb fchnarchten fo taut, baß man'« burch ein paar 
Fretter hörte, unb anbere hätten'3 an fid), 8 baß fie ftatt 
gu fchnarchen nur fo bliefen. 
9iun platten mir freilich tu toutc« ©elfterer au«. 

15 Der görfter mottte* fich jmar nicht gefürchtet fjabtn unb 
(Spiritus nur fo halb, miemohl fte bie Settbede hoch über 
ben Kopf gebogen hatten. Da brannte ihm aber SBaüen* 
ftein feine Sante öon Saben auf ben ^elj, 4 baß er 
jähttngä öerftummte. ffiir baten bie biebern SBirtSleute 

20 h«jltch um SBerjeihung, fie möchten'« 5 un$ nicht übel 
nehmen, aber mir hätten foldje ©efdjichten gelefen, tote 
oom „ffiirt^hau« im (Speffart" unb öom „<Siehbid)für" ft 
im ^forjheimer (Stabtmalb, unb ba hätten mir eben ge* 
bacht, e$ fönnte am ßnbe aud) fytv fo etmaS paffieren. 

25 „ffienn ich ^unbert ^atjre alt merbe, fo merbe ich ™* 
mer an bie ©efchichte benfen," fagte noch einmal lachenb 
bie SBirtin. 
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2Btr ga^lten unfere 3et$e, bie per 2D?ann gtnölf ftreuger 1 
machte; für ben ©cfyretfen ttmrbe nic^t« begafft. ÜDer 
SÖirt geigte un$ ben 2Beg Ijtnauf nad) ber §orni$grinbe. 
SBir t>erabfcf)iebeten uns aufs fjerglidjfte, 2 unb SBallenftem 
bat bem brauen SÖirt ben „Sfel" nod) e^tra ab. @o Der* 5 
lief ber erfte Sag unb bie erfte Stacht unferer 9ieife. 

m. 

2Ro$art blies in bie frifcfye SWorgenluft IjinauS: 
„SBoljlauf, Äameraben, aufS $ferb, aufs ^ßferb!" 4 

ba$ Ijeißt, 4 auf bie f rif c^gef c^mterten (Stiefel, bie hur uns 6 
alle felbft funftgeredjt genridjft Ratten. 5lber bei einigen 10 
unter un$ Ijiejj e$ ntdjt blofc auf bie ©tiefe!, fonbern aud) 
auf bie frifdjgelaufeneu Slafen treten, toaS befanntlid) 
feine befonbere ^ergftftrhmg tft. 2lber über bem präd)* 
tigen. ÜJlorgen mar balb alles 8eib öergeffen. SBallenftein 
fdjofe ba$ Sergeroi, baS ben Räubern gegolten fyatte, in 15 
bie 8uft, unb man manberte fröfylid) in ben 9Borgen hinein. 
Der Söalb würbe lidjter, Heiner bie Sannen; 4 gutefet war 
nur nodj §eibefraut unb SKooS gu feljen. S)er SBinb 
fing fdjon an gang er^ebltc^ gu pfeifen, als wir nad) brei* 
ftünbigem ÜUtorfdje bergan bie §öl)e beS 3600 gufe auf* 20 
fteigenben Serge« richtig erflommen Rotten. 5luf ber 
©piße befanb fid) ein Surm, aber oljne gingang, ein 
groger öieretfiger Steinhaufen. 2Bir festen un« tjinter 
ben SBinb unb langten bie Cßwaren fjeroor. ^toax (oefte 
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bie fdjöne 2lu«fidjt, aber Wa« ift bic aflerfd)önfte 2ltt«ft(f>t, 
wenn ber SDiagen gwitff Ufyr fdjtägt! 3n un$ allen war 
ba« gleiche ©efütyl. ©piritu« paefte wieber ben wettljtn 
buftenben fiäfe 1 au«, Sßallenftetn bic tjartgefottenen <5ier 
5 unb SKaulwurf eine Unmaffe Butterbrote. 

Der $mbiß war genommen, unb nun flauten mir mit 
geftärftem SRagen in bie ®egenb Ijinab. SBeldjer Slicf! 
Da lag bie (adjenbe gbene mit bem leiten ©ilberftreif 
be« 9?§ein«, ben wir auf ad)t Stunben 2öeg« 2 oerfolgen 

10 tonnten, aß bie reiben Dörfer be« 9tyetntale« unb bie 
alten Surgen auf ben öorfpringenben Sergen» Drüben 
ba« ßlfaß mit ben §öf)en be« 2ßa«gau«, 8 Strasburg* mit 
feinem SKünfter fo naf)e, baß 2Ballenftein meinte, er fäfye 
bie 9tot!)ofen 6 unten am lore öon (Strasburg ©<f)ilbwad)e 

is fteijen. 3öie f)errlidj ift'« bod), wenn ba« Sluge fdjweifen 
fann in bie 9täf)e unb in bie gerne, wenn foldj ein flei* 
ne« SWännlein mit feinen jwei 5lugen eine gange SBelt 
einfaugt, alles fiefjt unb t>on niemanb ba unten gefefjen 
wirb! Da faß id) unb bad)te, wie bie (Straßburger <2d)ul* 

20 jungen jefct aud) heimgingen unb if)r weifte« 6 £eug im 
£oruifter 7 Ratten, unb wie traurig e« fei, baß ba« fdjöne 
?anb ba brüben 8 Deutfdjlanb 9 geraubt worben. Da Ijätte 
id) ftunbenfong fo träumen fönnen 10 oon Crinft unb Qt^t: 
td> fal) bie füfynen Raubritter 11 f)ert>orbredjen au« if)ren 

25 §o!)lwegen, ben biebern §anbel«mann überfallenb, ber $ur 
granffurter 3Beffe 12 30g; aber ba 30g e« 18 miefy felbft l)in 
in ber Reißen 2Rittag«luft, bie ©inne fdjwanben über ber 
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■^Betrachtung, unb ii) fd)lief fcft ein; unb nod} einmal 30* 
gen ©trafeburgS äftünfter unb bie alten föttter burd) ben 
toirren, fdjönen £raum. 

Unterbeffen tjatten bte anbeten fidj jerftreut, jeber toieber 
auf feinen gang auSgefjenb. $n SDiojarta 9?äf)e aber 5 
brummte ettoa«, — unb ba$ Srummen werfte iljn. (5$ 
war ©Ritter, ber über einem ©ebid)te fafj, ba* er fd&on 
lange im ©inne fyaben mußte. 1 (Sr !)atte e« fertig ge* 
bracht. (£3 galt bem gemgertd)t in Saben^aben. 

©djüdjtern fagte er $u -äKogart: „@otl id> btr^ t>or* io 
lefen? »er bu barfft nid)t 2 larfjen." 

„8ie& nur, ©Ritter — beine ©adjen finb aöe gut." 

©djifler räufperte fic^j unb Ia$: 

3m ftetngericfjt ju ©aben 

Sft'ä ftnfter unb fefir falt, 15 

Unb graue ©elfter laben 8 — 

$er Sufetrttt ftia öer^aUt! 

©Ritter ftotfte. „Wut weiter !" rief SOTojart: „I)er 
gußtritt ftiü berfjattt." — 

3m gemgeridjt ju SBaben 20 
3ft eifern jebe $ür; 
(Sö maltet oljne ©naben* 
$ie t)cit f gc gerne Ijier. 

Sa figen vermummte ©eftalten, 

©ie rirfjten r)icr ba$ JRcdjt; 25 

@ie fjaben ^eimtidje ©eroalten 

Ü6er fföntg, Kitter unb Ihiedjt 
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„Qu, 1 ba« ift ein bijjdjen tyotyerig," fagte 9»03art, 
„@d)abet ober nidjt«. 9?ur toetter." 

3m gemgeriety $u SBaben 
$a wirb'« bem ^enföett »e$; — 
5 ©ottlob, bajj idj oljn' Schaben 

2)en £>tmmel tmeberjelj\ 

w £)a8 ift ni<$t übel, @cf)tller, ba$ mufjt bu öorlefen. 
«ber bu tieft fo fd)led)t. @tb acf)t, td> trilM einmal t>or* 
lefen. £)a$ muß grauälidj unb mit fyoljler Stimme öorge* 

io tragen »erben." ©djtfler f^örte $u — er fannte fem eigene« 
ffiert nuf)t mef)r. 
„3a, fo iffs beffer," meinte ©djiller. 
„ffienn bie anberen fommen, fo mirb'3 borgetefen," fagte 
9J?o$art — ß« ttmrbe ein Srompetenfignal gegeben, unb 

15 alle fammetten fid). Dann ttmrbe ba$ ©ebidjt gelefen. 
2We ftimmten ju, baß es ettt>a$ ganj gemgerid)tartige$ 
Ijabe, unb Söallenftein meinte, e« f>abe U)tn faft gegrufelt, 
toaä als großes i*ob aufgenommen ttmrbe. 
SS toarb wieber jum Aufbruch gebtafen; e$ ging nun 

20 tynab öon ber §öf)e $um SDhunmelfee,* ber ettua 800 guß 
tiefer als ber ©ipfet liegt; toir erreichten balb mieber bie 
Zäunte, 8 große tjerrlidje Jaunen mit toeit ausgebreiteten 
3toeigen, ein fdjmaler Sugpfab führte burdj ben bieten 
SBalb. £)urd) 4 bie reicf)li(f) gefallenen Nabeln unb bie 

25 fnorrigen JBaumttmqeln tt>ar ber 2Beg fo glatt unb Ijol* 
perig, baß ba unb bort einer 6 im tollen ^inunterjagen fidj 
überklug. Salb btiefte ba* tiefföroarse 8 SBaffer burdj bie 
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Säume. 2Bic eine Camera obscura 1 gab ber unbewegte 
@ee ba« 33Ub ber 2Bölfd)en am Gimmel unb ber großen 
Mannen am Ufer mieber. $ein Seben war weit unb breit 
gu fpüren. 9?ur einige Sibellen flogen lautio« untrer, unb 
ein paar gröfc^e f prangen bei unferer ännäfjerung öon ben s 
großen bemooften Steinen, welche am SRanbe be« ©ee« 
lagen, in bie Siefe. ©ouft mar alles totenftiü ringsumher. 
Der ©ee mar auf allen Seiten oon ljof)en Sannen um* 
geben; etlidje öom ©türm geftüqt tagen mit ifyren ©täm* 
men unb Sften im SBaffer. 10 

Die ©title, bie weite (Sinfamfeit, ber lei« raufdjenbe 
Söalb unb ber fpiegelglatte ©ee — ba$ alte« machte, baß 
feiner ein SBort gu fpredjen wagte, gnblid) brad> ber 
SKaulwurf ba« ©cf>weigen: „Der @ee ift unergriiublid) 
tief, S^nge Surften au« §errenwie« wollten Ijier ein* 15 
mal faljnfaljren, aber ba« SBaffer be« ©ee« trägt feinen 
ffafjn. ginige fdjroammen in ben ©ee IjinauS unb ließen 
ein 300 @Uen lange« ©enfblei hinunter, aber fie fanben 
feinen ©runb. ©0 berietet ein alte« SBerf über ben ©ee." 
Der 2ßaulwurf trug btefe SDlttteilung in einem gan$ bebeu* 20 
tenben 3lmt«tone öor, ber feine SBiberrebe erlaubte. ©0 
ftarrten mir benn alle fjinab in ben unergrünblidjen ©ee, unb 
er fam un« allen nun noef) einmal fo* merfraürbtg t>or al« 
öorljer. ^ebod) wollte bem ©ptritu« ba« SBort „unergrünb* 
lief}" nid)t einleuchten, benn er meinte, e« gebe nidjt« in 25 
ber SBelt, bem man nicf)t auf ben ©runb fommen fönne. 

„Deiner @djnap«flafd)e fommt man freiließ auf ben 



Digitized by 



28 



9Rit föänael unfc ©onberftab 



@nmb!" warf SRaffael ein. „Slber ba null i($ eud) nod) 
etwas anbereS öom SWummcifcc ersten, auf beffen 1 
©ruub man audj nidjt fommcn fann. Äommt, wir Wolfen 
uns Ijierfyer fefcen auf einen Saumftamm. 4 ' SBir folgten 
s alle, ffiir wußten, bag Stoff aels 23ater a biefe ©egeuben oft 
bereift fjatte unb ütele fdjöne ©efdjidjteu ersten fonnte, 
wie er fie aus bem SBolfSmunb gehört ^atte. 
Stoff ael begann bann folgenbermafeen: 

„§ier in bem See, Wenn es Slbenb Wirb unb ftill 

io ringsum unb nur bie Saunenwipfel rauften, tauten au« 
bem bunfeln ©affer beim 2Jtonbfdjetn bie Seejungfrauen 
Ijerauf, bie man audj „SDlümmlein" a nennt, wofjer ber ©ee 
feinen 9tomen „ber SDtummetfee" fyat. Sief unten ift eht 
fjerrlidjer Sßalaft, unb alles barin ift bou fyellem, lauterem 

15 ©olb unb ÄriftaH. Stuf bem gotbenen (Stuhle fifct ber 
©eefönig, eine golbene ffrone auf bem Raupte, ein langer 
filbermeifeer Sart wallt tym 4 bis auf bie ©ruft fjerab. 
£)iefer l)at bie SKadjt über bie Seejungfrauen ; aüe müffen 
itjm folgen, unb Wefje, wenn eine nidjt getjorfam ift. 

20 Unten müffen fie arbeiten, baS ©olb blaut madjen unb 
bie fitiftalle fdjletfen, bod) nad) ber Arbeit erlaubt ttjnen 
ber alte ©eefönig in ber 9tod)t fjeraufautaudjen unb an 
ber Oberfläche beS ©eeS ju Derweilen, darauf freuen fie 
fidj alle. Slber einft gingen fie aud) ju ben äKenfdjen im 

25 £al unb freuten ftcfy, wenn fie bei ifynen fein fonnten. 
£>enu gern faljen fie ber SKenfcJjen £un unb treiben, unb 
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wären 1 am Ucbftcn oben geblieben, ftott tüteber in ben 
bunfeln See $u tauten, Sie befamen an füllen ©intern 
abenben bie grlaubni«, hinunter in« £al ju getyen $um 
näd)ften £>orf, $u brauen Sauer«teuten. Dort fefcten fic 
ftd) mitten unter 2 bie grauen unb Jungfrauen, bie abenb« 5 
mit iljrem Sptnnrocfen jueinanber tarnen. 8 £)te jungen 
Surften fa&en auf ber Dfenbanf ober lagen oben auf 
bem Dfen,* faljen ju unb fdjnifcten iljre §anbwerf«geräte. 
Slber auü) bie Seejungfrauen festen ficf> an ben Spinn* 
roden unb fpannen mit, fo fein, wie e« fein« öon ben 10 
Dorfmäbtfyen fonnte. £)er SReilje nad) 6 erjagte man, balb 
eine oon ben Jungfrauen au« bem Dorf, balb eine Don 
ben Seejungfrauen. Stber bie lederen eqäfytten am fd^ön* 
ften, benn fic fpradjen oom See unb feiner §errlid)feit, 
wm ben reiben ^erlengefdjmetben, bon ben golbenen $lrm* 15 
fpangen unb oon ifjrem Singen unb treiben ba unten. 
Da laufd)ten bie Surften tjocfj auf unb wären am lieb* 
ften fetbft mit hinunter in ben See gegangen. Slber bie 
(Seejungfrauen rebeten ifynen ein foldje« SBorfjaben au«; 
benn im See fönne fein fterblidjer SDtenfcf) leben. SBenn 20 
bie alte ScffWarjwälber U^r elf ftfjlug, 6 bann ftanben bie 
9ftümmlein fyaftig auf unb eilten fort. SMemanb burfte 
fie begleiten, nod) tynen nadjfetjen, benn fonft, fo fjiefc 
e«, 7 fämen 8 fie nie wieber. Jebe«mal aber, wenn fie ba* 
gewefen waren, tjatten bie Dorfmägblem breimal fo biet 25 
gewonnen at« fonft, unb ba unb bort fanb fidj aud) ein 
fdjöne« Stücf ©olbfaben 9 auf ber Spute. Sann unb 
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wann famen bic Seejungfrauen auch ju franfen Sauer- 
frauen, brauten ihnen Slr^net au« 2Batbfräutern unb ©ee* 
bfumen, hüteten i^rc ffinber unb fangen fie in @d)laf. 
2öo ein foldje« äKümmtem bei einem Äranfen gewefen 

5 war, brauste man feinen 5lrjt, benn ber Sranfe würbe 
fc^nett gefunb. @o waren benn bie 2Kümm(ein ringe in 
ber Umgegenb gefannt unb geliebt. Sinmat aber blieben 
fie wochenlang au«, niemanb wußte, wä« gefchetjen war, 
unb warum fie nicht famen. £)ie Urfache babon war, baß 

io junge Surften unb SDtöbchen in ber SDtamadjt 1 gum @ee 
hinaufgegangen waren unb fie belaufet Ratten. £)a« Ijatte 
ber ©eefönig gemerft unb mit feinem golbnen ©reijaef* 
fdjlug er boll SJorn in ben ©ee, fo baß er wallte unb 
braufte unb faft bie töridjte ©djar ergriffen ^ätte. s 3 ur 

15 Strafe fotlten baher bie 2J?ümmlein nief^t wieber in« £al 
fommen, benn bie 2Jienfd)en feien unbanfbar unb ber* 
bienten e« nicht mehr. £)a War groger Jammer im $)orf 
unb auf ben einzelnen §öfen, unb jebermann riet, wer 
tvofy bie ©djulb babon trüge. 4 Um biefe £t\t begab e$ 

20 fid), baß ein« ber 9Wäbd)en, ba« in ber SDlamadjt mit am 
Sflmnmelfee gewefen war, frant würbe. 211« ber SJater 
hinauf gum (See gehen unb bie SKümmlein 3U feinem 
franfen Sinbe holen wollte, 5 ba richtete fid) ba« 2J?äbchen 
hod) auf unb fagte traurigen Slitfe«: 6 „Steh, bie 2Bümm* 

25 (ein fommen nicht, id) weiß warum ; geh nicht jum ©ee, 
fonft iff« bein £ob." 211« ber SSater in fie brang, ba er* 
jährte fie, wie fte hutaufgegangen wäre mit ihren ©efpie* 
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(innen unb bie SKümmtcin belaufest fjätte; fie weinte 
bitterttc^ babei unb fugte: „Diefer <2d)u(b wegen 1 tnu& 
idj jefct aud) fterben." Qn ber Stockt aber, als fie alle 
glaubten, bajj e3 mit iljr gu gnbe gefje, tat fid) bie £iire 
auf, unb ein URümmlein fam, fefetc fid) an itjr Sett unb 5 
legte it)r Umfd)täge oon ©djilf auf bie fteberfranfe @tirn. 
S)a fd)(ug baS SMäbrfjen bie Otogen auf unb flaute bas 
2Rümm(etu erfdjretft 2 an; bie aber fprad) gu tfjr: „2Bei( 
bu nod) fo jung bift unb bein Unredjt befannt fjaft, barum 
fyabe xd) mid) aufgemalt, bir gu fjetfen, aber öerfpridj 10 
mir, bafe bu nie wieber be$ SWadjtS an* ben @ee gefyft; 
benn wenn bieS nod) einmal gefd)iel)t, bürfen wir niemals 
wieberfommen, unb unfere fdjönfte greube ift bann and) 
bafjin, 4 benn wir finb gar gu gern bei ben ÜBenfdjen." 
Dann gab fie bem SSater nodj einige Slrgneiett, fügte ba« 15 
frante üRägMein unb ging fdjnell f)inau«. 9lad) biefer 
3eit famen fie wieber, unb alles war wie öorfjer, nur 
ba§ fie nod) ängft(td)er natf) ber Ul)r fallen unb früher 
aufbraten, bamit fie ja 6 öor SMitternadjt gum (See fämen.* 
Da gefdjal) e$ an einem Sßinterabenb, baß eins ber 20 
9ftümm(ein eine wunberfdjöne Srgä!)(ung angefangen fjatte; 
atemlos Nörten bie Surften gu, unb bie SföägMem fpannen 
titelt metjr bor (auter £ören. $11$ bie ©efdjtdjte gerabe 
am fdjönften war, fdjtug e8 elf Uf)r; fdjnett brad) baö 
9D?ümm(ein ab unb toerfprad) bie gortfefcung beim nädjften 25 
Sefud). ©ie wußte nid)t, baß einer ber JBurfcfyen öer» 
ftol)(en ben 3eiger ber Uf)r um eine ©tunbe gurütfgebrefjt 
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fjatte. SBo^I f tyug bic Uf)r nur elf ; als aber ber ffifofc 
ter brau&ett ins gorn flieg uub bie zwölfte ©tunbe mit 
betn Sieb abfang: 

©ort, 1 i^r 2eut', unb lagt eud) fagen, 
S Unfrc ©locf ' f)at jnjölf geflogen ! 

9hir jroölf ©tunben Ijat ber $ ag ; 
28er weife, nne balb man fterben mag ! 

ba ttmrbe fie totenblaß unb fdjrie tor Sntfefcen auf: „D 
mf), o toefj, nun iffs für immer toorbei!" 

io Unb feit biefer 3eit fteigt* fein SDiümmlein mefyr in« 
£at fyerab; benn ber ©eefönig f)at gefd)tt>oren, bafe, toenn 
fie einmal' gu fpät gurütff ihnen/ fein 2Jfümmlein metjr 
gu ben 9Renfd)en hinauf bürfte. %ur bann unb mann 
tauten fie in füllen 2Ritternad)t«ftunben aus bem @ec 

1 S herauf, unb man fjört fie leife flagen, aber fein SKümm* 
lein fommt meljr gu ben 2»enf(f>en fjerab ind Xal" 

IV. 

81« SRaffael geenbet f)atte, fdjtorieg bie gange Heine ®e* 
fellfdjaft. & gibt ja 6 ein ©djroeigen, tpobei feiner ber 
erfte fein Brill, ber lieber gu fpredjen anfängt, »eil man 
20 füljlt, ba& man nichts Unpaffenbe« fagen bürfe/ (Selbft 7 
ber pl)tlifterf)afte ©piritu« toagte fein SBörtlein. SUlgu* 
lange l)ielt ba« (gdjmeigen jebod) nietet an, unb 3Raultmtrf 
geigte, bafe er fid) gang auf ber §öf)e ber ©timmung 
befanb. „Dal)er fann td) mir'« aud) erffären," fagte er, 
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„marum man erjagt, man bürfe feinen Stein in ben See 
werfen. 3Ran behauptet, baß man bamit ben Seeföriig 
rei$e, unb baß bann ftets ein ©emitter fomme." 

„®a$ ber 1 alle* miffen mill!" rief ffiallenfteiu; „mißt 
ifjr ma8,' mir motten einmal 8 einen Stein fjmeinmerfen 5 
unb probieren, ob ein ffietter fommt!" 

„DaS lägt bu bleiben!" riefen 2Jtoulmurf, Sdjiller unb 
9?affacl mie auä einem 2Kunbe. 9?ur Spiritus unb ber 
ftörfter ftimmten if)tn bei, mtemof)l lefcteren eine geheime 
Slugft anfam, e$ möchte am ßnbe bod> etmaS 3Baf)re$ an io 
ber ©eföidjte fein, ©äfjrenb man fid) nod) ftritt, blie« 
SWo^art ba$ Sieb Dorn frönen grünen 8Ba(b, 4 um bie 
Stimmung mieberljerjuftellen unb, wenn möglid), bic 
9?ijren fjerauf jurufen. 6 £er Steinmefc mar fettmärtS ge* 
gangen, nad) Steinen gu fudjen, um irgenb ein intereffanted 15 
Stücf mm f)ier mit nad) §aufe bringen gu !önnen. Sil« 
er aber nidjta fanb, marf er unmutig einen großen Stein 
in bie liefe. £>a fuhren bie Knaben gufammen. „©er 
fjat baö getan?" riefen fie, unb felbft Sptritu« mar er* 
fdjrocfen barüber, baß einer es bod) e gemagt tjatte. 2Ule 20 
marteten in ängftlidjer Spannung, ob nidjts SöunberbareS 
gefdjälje. 7 £>er @immel mar nod) blau unb fpiegelte fid^ 
im See; aber gleidj barauf 30g ein £üftd)en bafyer unb 
jagte bie Soffen am Gimmel gufammen, ber ba(b grau* 
fdjmarj bareinfalj. Dide ÜEropfen fielen herunter, ber 25 
3Binb ftridj burd) bie SBipfel, unb bon fern grollte ber 
S)onner. £>a marb un« allen bod) angft unb bange; benn 
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ber See würbe unruhig unb trat aus bem Ufer, oon oben 
praffettc ber Siegen, unb bie ©lifee leuchteten über uns 
hm burd) ben finfter geworbenen SBalb, ben wir in iDtlbcr 
ghtdjt ^inunterjiagten. ^interbrein trabte ber unfcfjulbtge 

5 3ßiffetäter, ber ©temmefc, beffen ?eberbeutel bann unb 
wann beim f^neüen (Springen auffürrte. Seiner backte 
baran, baß auch ohne ben ©teinwurf bas ©ewitter am 
heißen ©ommertage über bie göfje gefommen fein würbe. 
Sei bem unheimlichen 3 u f amtnentreff ett beS furchtbaren 

io ©ewitterS mit bem SBorauSgegangenen 1 würbe uns aüen 
höchft graufig jumute. 33iS auf bie §aut burchnäßt 
famen wir unten in bem SBirtö^aufe an, baS etwa anbert* 
halb 2 ©tunben tiefer als ber @ee liegt. Slber t}kv war 
feines $3leibenS. s ÜDer SBirt mußte wohl auf bem gelbe 

15 beim (Saiten fein, benn alle« war feft öerfdjloffen, unb 
nur unter bem breiten SBorbadj beS mit ©troh gebeeften 
§aufeS fonnten wir uns einigermaßen beefen. 2Bir fa^en 
nach ber Sarte, es mußte wohl noch eine ©tunbe nach 
Allerheiligen, bem alten Älofter, fein; fo befcf)loffen Wir 

20 benn in fchnellem £rabe trofc beS argen SBetterS htnabju* 
gehen. 2Bir brauen auf. ©eforochen würbe unterwegs 
nicht oiel, benn baju war feine £eit. ^eber hotte nur 
auf feinen 2Beg gu fehen. 
Unterbeffen ^eiterte fich ber ©immel wieber auf, tytx 

25 unb bort blitfte ein ©onnenftraljl burch ben ffialb, unb 
baS ©ewitter jog grollenb immer ferner, 4 wie ein ge* 
fd)lagener geinb, beffen Nachhut bann unb wann noch ein* 
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mal breinfeuert. 2Bo!)t Rüttelte ber frifdje SBinb uod) 
manchmal ein orbentttcfjeS ©prifcbab öon ben triefenbett 
STannen auf bic wanbernbe Sdjar, bic latent) unb eilig 
barunter fjinwegüef. 2lber wie 1 buftete e$ nun naü) bem 
erquiefenben SRegen aus ben 3weigen unb Siefen fo 5 
würjig unb labenb! Die Sögel, bie wäljrenb be8 ©ewitterfc 
fid) Dcrftecft Ratten, wagten ftd) wieber au« bem DWicfjt 
fyeröor, ber @ped)t fing wieber an ju fjaefen, ber §äf)er 
fcfjrie, unb I)ier unb bort lief ein erfd)ro<fene$ ©äSdjen, 
baS über 2 bem ©ewitter feine fonftige ©etfteägegenwart 10 
unb 9Jiannf)aftigfeit 8 oerforen tjatte, wieber tiefer in ben 
SBalb gurücf. 

Da fanben benn and) bie ©üben bie Sprache wieber, 
bie fic wäfjrenb be$ ©ewitter« faft üerloren Ratten. Dod) 
wollen wir fie beäwegen nicfjt fdjelten. SBenn unfer 15 
©errgott im Donner rebet, bann muß ber üKenfcf) auf 
ßrben gupren unb ftitte fein. (SS ift bodj aud) 4 gut unb 
fdjön, wenn 2Kenfd)en ftitte finb, jum Setfpiel, wenn fie 
bie (Sonne ftitt hinter ben Sergen finfen fefjen. Da ift 
©Zweigen biet beffer al§ ,,2ld) wie fdjön! 1 ' fagen. 9Hcf}t 20 
waf)r, mein 3unge? Die Marren fjaben tfjr §erj im 
9Kunbe, bie ffieifen aber iljren SRunb im ^eqen. 6 

@o ging e$ benn unter frören ©efprädjen bem alten 
Äfofter SlUerfjeüigen $u, beffen oerfattene SRuine 8 uns balb 
auö bem tiefen £alfeffel entgegenbltcfte. 25 

Sfofter Slttertjeüigen war einft eine berühmte Slbtei, 
uon geteerten ^rämonftratenfermöncfjen 7 bewohnt. Die 
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©age berietet, baß bic SWöncfje, bie Don reiben Gittern 
unb §erren einen ferneren @ad bott ©otb jur grbauung 
eined ÄfofterS ermatten Ratten, benfelben einem Grfel auf* 
luben, ben fie frei in ben Salb taufen ließen. 2Bo ber 

5 (Sfel fidj lagern unb ben ©olbfatf abwerfen würbe, bort 
fottte ba$ Slofter erbaut werben. Unb ber (Sfel trabte in 
ben grünen 2Batt> fjinein unb bie 9Köncf)e in gebüfjrenber 
(Sntferoung hinter ifjm Ijer. 6r ftieg ben 49erg f)inan, 
aber ba8 Sergfteigen War nicf>t feine ^ßaffion, barum 

io wanbte er fid) einer lutfdjfadjt gu, bereu SBaffer er 
rauften Ijörte. Da, auf einer fdjönen, famtgrünen Sßafo* 
triefe fdjarrte er breimal unb warf feinen fetteren @a<f ab, 
inbem er gu fid) felbft in ber @fef8fpracf)e fagte: ,,©ier 
iffd gang pläfierttdj, bie Quelle raufet, bie Söglem fingen, 

is unb ©ra$ unb Difteht gibt'S Ijier genug, — f)ier willft bu 
ausrufen." Die 3Könrf)e famen ljergu, bezeichneten bie 
©tette, ftdfjteten ben Sßafb, erbauten ba6 fflofter auf ber 
SMbwiefe unb lebten bort aU gelehrte, braöe Seute. 
Denn man muß nidjt benfen, baß bie 2Diöncf)e in grauer 

20 #oqeit nur gautenger gewefen feien. 

2Bir bauten nun frettid) weniger an bie SBerbteufte ber 
brauen SKöndje, als an unfere naffen Äteiber, troefne 
$ef)len unb fnurrenben aRagen. 1 $eben ber abgebrannten 
Strdje, bie ber S3tifc gu Anfang biefeö 3al)rl)unberts 3er* 

*5 ftört ^at, war ein Seit beS «(öftere mit feinem SRefefto* 
rium unb flehten £tlltn gu einem görfterfjaufe umgewan* 
belt worben, ba$ gugleid) 2ötrt«f)auS war. Darin faufte 
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unb nnrtföaftete ein alter görfter, furjweg „ber wilbe 
Säger" 1 genannt, ein «einer unterfefeter 2Kann mit langem 
SBollbarte, ber ihm bi« auf bie ©ruft ^erab^ing. £>er 
afte görfter ftanb fdjon unter ber £>au*tür, ftrid) fich 
feinen langen Sart, fefcte feinen großen <Sd)lappl}Vit mit 5 
ben 9teiljerfebern $ured)t, lachte bann gan$ weibmann«* 
mäßig, baß e« weit in ben ffialb ^ineinf^aUte, unb rief: 
„9Ule §age(, Somben unb ©rannten!* Äommt ihr enb* 
liä), ihr gebabeten gtabtmäufe? ©elt, if)r $nirpfe, ber 
SKegen macht nag im ©ebirg? ^ofc SKo^ren unb dürfen, 8 10 
tt)ie fefjt il)r au«! J)a muß bie SKutter 4 fdjaffen, baß fte 
eud) au«3iel)t. §ab' fdjon Dom ^ägerburfdjen, ber oben 
am ajhxmmelfee war, gehört, wa« ihr für gürchtepufce feto, 
ffommt nur herein, e« ift atte« gerüftet." 

Über biefe Slnrebe* waren wir alle etwa« oerblüfft; t$ 
SRaffael unb <£d)itfer, Spiritus unb görfter oerfrodjen fid) 
fogar hinter Maulwurf unb SÖaüenftein, »etc^er festere 
fid) aber t>on biefer biberben Slnrebe ganj angeheimelt 
füllte/ „©uten £ag, §err gorftmeifter," 7 fagte er (benn 
er wußte, baß ber görfter biefe Slnrebe gern t)örtc) ; „ja 20 
un« iff« fd)led>t gegangen. Sftidjt wahr, wir fönnen heute 
nad)t ^er bleiben?" 

„93erfteht fid)! 9htr borwärt«, if)r ©tabtmäuf', Hjr ge* 
babeten!" rief im tiefften Saß ber görfter. 

De« ,gorftmeifter«' (Shefnm, bie au« ber SKeftbenj 25 
gebürtig war, tyxtt un« g(eid} am $)ialeft an, woher wir 
famen, unb wollte auf breitefter ©runblage ihre ßrlebniffe 



Digitized by Google 



38 Sttit ffiänjel unb SBanberftab 

Don 3ugcnb an ersten, „weil fic aud) ba f)er l wäre," als 
tljr SKann fic mit bcn ©orten unterbrach: „9Jhttter, öergig 
beinc SReb' md)t, aber bic ©tabtbuben finb pubelnaß unb 
Wegen fyeut nat^t ^atynreißen unb geibgrimmen, tt>enn bu 

5 i^nen nidjt »arme ©otfen gibft unb SBottbfamentee 2 mac^ft." 
„2Ba$, SBottblumentee ! — warum ntd)t gar!" 8 rief ent* 
fefct 2Baflenftein, bem ade«, wa« naef) lee rod), unau«* 
fte^tid^ tt>ar; „id) trinfe feinen!" 
„$ofc ©tlbfau unb gud^elj! 4 — woUt if)r ftitt fein, 

io Hjr §erren! SBenn i<$ einmal fage: Da« wirb gemalt, fo 
gefdjiefjtV rief ber ,$orftmetfter<. ©djnell gog bie ganje 
©efeUfctyaft bie SJeiber aus, bie ©tiefei flogen oon ben 
güßen, wa« bei mannen red)t fetter Ijieft, ba fie grünb* 
ltd) nag waren. Der ^ägerburfdje mußte beim 2fa$$iefjen 

15 tü^tig mithelfen. Um ben großen Äadjefofen, in meiern 
trofc be« ©omtner« luftig ba« fteuer brannte, würben auf 
langen ©taugen bie $letbung«ftMe jum Srorfnen aufge* 
^clngt. Dann trat unter bie im (eufjtefteu 9lad)tfoftüm 
bafifcenbe ©efellfdjaft ber ,gorftmeifter' mit bampfenbem 

20 SBoIlbfomentee. Da mußte jeber fo »arm wie möglich 
eine laffe tyinuntertrinten, bis mir wieber SBärme in ben 
©liebern fügten. 9Rojart büe« pm ÜCanje auf, unb um 
ben ,gorftmeifter< tyrum, ber in ber üftitte ftanb, tanjte 
ba« luftige ©eptett. ^eber öon un« befam ein ^aar 

25 große ©oefen au« ber Sxutye ber Knaben be« ,gorft* 
meifter«', bie unfere güße gewaltig ftad)en unb fragten, 
benn unfere SKütter Rotten fie titelt geftridft. 
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$lt« bie Äteiber getrotfnet waren unb jeher ftd) ttrieber 
befjagUd) »arm füllte — nur bie ©tiefei wollten nid)t fo 
fdjnell trodnen — führte un« ber ,gorftmeifter' in ba« 
„$erren$immer\ wo norfj anbere ©äfte faßen. £xoax 
genierten 1 wir und ein wenig, ba mir atte in (Soden an* 5 
famen; aber wa« fonnte e« Reifen! „5Riemanb gucft eud) 
auf bie Süße," fagte unfer JBirt, „unb bie 2Köucf)e, bie 
früher fyier gekauft fjaben, waren alle barfuß." * 

„Da« finb gebabete ©tabtmäufe au« Äarl«rut)e, meine 
£errfrf)aften," mit biefen SÖorten ftettte un« ber ,gorft* 10 
tneifter' oor. $iefe gerrfdjaften aber beftanben au« bem 
©tabtredjner be« Keinen ©tftbtdjen« Osenau, 8 bem 21mt' 
mann ton ©berfird) unb feinem Slbjuuften, einem alten 
gelbfcfyer, 4 ber ftd) Doftor nennetr ließ, unb bem <2d>ul* 
leerer. Da« waren bie Honoratioren, bie bamal« zweimal 15 
in ber ffiodje fid) beim ,gorftmeifter' gufammenfanben. 
Denn $u jener 3eit war ba« Älofter Slllerljetligen nod) 
nidjt fo befugt, wie heutzutage. Dajumal angelten nod) 
feine flad}«fjaarigen ßnglänber ftorellen im Haren JBad), 
unb unfer „wilber 3äger" freute fic$ über jeben JBefud), 20 
ber gu i^m in feine ©nfamfeit fam. $\)m war e« mef)r 
um ©efellfdjaft unb aufmerffame ^ufjörer $u tun/ a(« 
um bie paar Äreujer, bie er oerbiente. 6r unterhielt mit 
feinen 3agbgefd>td)ten bie ganje ©efellfdjaft unb t>atte 
babei neben fid} ein große« §ubertu«meffer 6 liegen, mit 25 
weldjem er beim (freien auffdpteiben 7 fonnte, baß ben 
Slnwefenben ©ören unb Seifen öerging. 9fad)bem er au$ 
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an bicfcm Slbenb t>on Söölfen unb »üben gbera, öon 
foeijjen §trfcf)füf)en fottrie üon ber $)ummf)eit be« gorft* 
gefjüfen mancherlei berietet Ijatte (toobei SBattenftein 
offenen SBunbe« auf ben <5o<feu immer näljer gefdjltdjen 

5 fam), ba braute ber alte ©tabtredjner üon Osenau, 
namentfid) um unferttmllen, ba« ©efprädj auf ba« alte 
Softer unb auf bie SKöndje öon HUerfjetligen. „3a," 
fagte ber grorftmeifter, „ba« finb fo ©efdjtdjten, öon benen 
id> f elber nu$t gern erjäfjle;" babei blinzelte er löc^eCnb 

io unb mit einem ©eitenblid auf un« nadj feinen (Säften 
hinüber. „Selbft 1 unfereinem grufelt ? £, toenn man nur 
baran benft. Slber in ben ^eiligen Reiten, trrie jum Sei* 
fpiel im Slbbent, 8 ober oor Dftern, ober an gron(eicf)nam/ 
ba ttrirb'« brüben in ber alten Slbtei lebenbig. 9todjt« 

is um jtoölf fteljt ber ?rior ba in teeiger 4 Sutte mit bem 
Ifrummftab unb lieft bie 2Weffe mit Ijofjfer Stimme, unb 
ring« um ifjn fifeen im ßfjor auf ben ©teinbänfen bie 
SDlöndje unb murmeln in ifjre langen Sorte fjinetn. Unb 
bann fingt e« $ tounberfdjön burd} bie fallen, unb e« gefjt 

20 t)icr fjerein in« SRefeftorium, ba fyört man, luie fie bie 
©läfer oom ©imfe fjolen, ba rappelt'« unb tappelt'«« au« 
ber ffüdje tjerau«, unb ber feinfte §trfd>braten riedjt burd) 
ba« gan$e $au«." £>er Httc festen ftdj an unfern immer 
länger toerbenben ©efidjtern loetbUd) gu ergöfcen, er lieg 

25 fidj aber nidjt« merfen, blinzelte nur öfter« nadj ben 
sperren hinüber unb ergä^lte toeiter: „£)ann geljen bie 
SWöndje einzeln burd)« £au« unb fud)en tt^rc alten 3etten 

Digitized by Google 



2Rit föänael unb 2Banberfta6 



41 



auf. ßiner ift einmal ganj lange öor meinem ©ett 
ftefjen geblieben, bte ich meine ^agbfltnte tyerunterge* 
nommen ^abe t>on ber 2öanb. £)a ^at er mir ein« 1 mit 
bem bieten Strtcfenbe auf ben Äopf gegeben, ba& id) gan$ 
taumlig geworben bin. $n Sommerzeiten lägt fitf} aber s 
fein ülßönch Miefen, barum fönnt tl>r gan$ ruhig fein, 
meine £erren," \d)lo% ber görfter, unb flaute berfchmifct 
ladjenb unb ben anberen jublinjehtb in unfere immer 
bleicher toerbenben @eficf)ter. 

Unferm „Sörfter" fiel eben toieber feine Sante öon 10 
33aben ein, aber er fdjämte fid), ben ©ebanfen laut 
werben $u (äffen, unb raunte nur leife bem (Spiritus in« 
Dfyr: „2Benn td) nur bei meiner Sante in S3aben ge* 
blieben toäre." ^um ®Iücf fam balb bie görfterin mit 
einer bampfenben SDiehlfuppe, einem ©ebirge t>on Äar* 15 
toffeln unb gebernmrften, unb alle Slngft ttmrbe tapfer 
hinuntergegeffen. £rofc ber ßqäfjlungen be« ftorftmeifter«, 
bie heute „ej:tra HufgefchnitteneS" enthielten, übermannte 
un« bie ÜJiübigfeit, unb füg unb ruf)ig fchlummerten tt»ir 
alle in ben ehemaligen 3ellen ber SWönc^c. 20 

ß« fear früh morgen« um üier Uf)r, al« ber „nnlbe 
3äger" mit einem ungeheuren Sprachrohr öon unten h« tf 
auf un« mit bem ©rüge wachrief: „2lu$ bem SJett, ihr 
faulen Schlafratten, ihr 9tefiben$fcf)laffappen! SBartet, id) 
hör eurf) au ben Seinen herau«! 9hir herunter, 2 fjemb* 25 
ärmelig an ben Brunnen! 2Safd)fd)üffeln gibt'S nicht, ihr 
©erren, unb auch ^ine £oüettenfeife, aber frifrfje« Älofter* 
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toaffer, bcn ©poppen ju einem Äreujer — fommt, td) 
gapfc eud) 1 bom beften, jebem fo Diel er tmEL" 

Der SDlaulttmrf fam guerft herunter unb mußte fid) 
Dom »gorftmeifter' toafdjen laffen, Diefer befahl iljm 
5 nämUdj, fein ®eftd)t unter bie JBrunneuröfjre $u tjaften, 
unb bann pumpte er il)m ba« ei«faüe SBaffer über ben 
ftopf, baß e« nur fo ptatfdjte. 

„ Da« ift 9laturbleid)e/ fagte er tadjenb, „ba wirb man 
toeiß, tote bie föönfte Sehttoanb." 

10 ©er SDlaulttmrf lobte, fid> bor mtt fdjüttelnb, pfttdjt* 
mäßig biefe aRorgenerfrifdjung burd) filofterioaffer unb 
trau! audj gletd) einen (Stoppen bauon. ©ner nad) bem 
anbern oon un« mußte herunter, benn ber „toilbe 3äger" 
behauptete, man müffe un« nod) toocfjenlang anmerfen, 

is baß nur bei iljm im Söatb über 9?ad)t gemefen feien. 
Daß 2 er fo freunbfdjaftlid) unb ofjne t>iel geberiefen« mit 
un« öerfuljr, fam batyer, baß iljm unfere Sltern in ber 
SKefibenj rooljl befannt toaren unb er barum etwa« toetb* 
männifdj gutraulid) mit uns umgeben gu lönnen glaubte, 

*o ©djließlid) tut'« ben Suben au$ ganj gut, toenn man fie 
nidjt in ©aumtoolle toi<felt. 

Waty biefer 93runnentur , ftieg ber „toilbe 3äger" mit 
un« an bie SBafferfäße 4 Ijinab. Durdj einen engen 
©d)lunb fid| burdj Reifen jtoängenb, ftürjt ber 4Bac^ 

25 hinab unb bittet eine $Reif)e ber fdjönften gätte. Süt)ne 
Srütfen taufen Ijart am $bf)ang läng« be« 33ad)e« l)tn. 
2lUe« biefe« war ein SBert be« alten ,gorftmeifter«', ber 
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uns ntätyrenb beS ©angeS fchauerlidje ®rieg$gef$td}tett aus 
ber ©djtoebenjeit 1 er^te- Söir fticgcn bcn «erg toieber 
hinauf unb begaben uns in bcn alten Sloftergarten, in 
toeldjem uns ein toeiß gebeefter £ifdj mit einer bampfen* 
ben ©Rüffel empfing. ßs toar ©uppe, fernfeft unb auf 5 
bie Dauer. 2 „Äaffee ift nichts für eud)," fagte ber ,tt)ilbe 
3äger' f „ber verfliegt im SDiageu, aber ©etbmannSfuppe, 
bie fjäit oor." Dann famen Sinfen unb geräucherter 
©pe<J; furj, es toar ec^tc SBeibmannSfoft. ^eber befam 
nodj eine ffnaefwurft mit* auf ben SBeg, unb bann ging'S 10 
unter ber Segleitung beS 3&gerburfd)en hinunter nad) 
Ottensen. 4 — Die töedjnung war aufs btlligfte geftellt; 
3Bo$art mußte ber ,gorftmeifterin <6 nod) ein ©tänbdjen 
bringen, in baS bie ©ippfdjaft put Dant für bie toarmen 
©öden im ßljor einfiel. Der „»übe Qtytx u brütfte 15 
jebem bie £anb, baß man auf freien mußte *>or äb* 
fdjiebsfdjmerj. Salb lag bie Slbtei hinter uns famt bem 
„milbcn 3äger" unb feiner guten gf)el)älfte, bie uns nod) 
Diele ©rüße an U)re liebe SSaterftabt mitgab. 

V. 

(5S war gegen elf Uljr, als nur in Cttenfjöfen ein* 20 
rüdten beim toettfjin berühmten ^flugtütrt. 6 2Bir über* 
legten, ob tuir ber Soften toegen 7 Table d'hote 8 miteffen 
Knuten ober nidjt; benn toir trollten es audj einmal „gut" 
haben, toiemo^l SBallenftein behauptete, beim „teilben 
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3'ä$tx u tjabe e« ifjm am beften gefdjmedt. 5lber ba« 
Söort Table d'höte nrirfte gu berfityrerifö auf un«; fo 
etwa« formten tuir nicfyt alle Jage Ijaben. Der SBaul* 
lüurf unterljanbelte mit bem ^flugnnrt, unb weil wir adjt 
5 toaren, berftanb fidj ber SDlann ju ber billigen gorberung 
öoti a^tjet)tt Äreujern ober fünf ©rofdjen 1 per 2Rarou 
2Bir paeften nnfere Sfanjen au«, legten frifcf>e fragen an 
unb matten un« möglidjft „fein", benn ba« ©au« toar 
t)on ©äften siemlid) boll, bie alle mitfpeifen wollten. 

io aDtojart blies jum Sammeln unb ^unft ein Ufjr mar* 
feierten mir alle in ben ©peifefaat, in welchem »tele 
Herren unb Damen au« (Strasburg unb $3aben*33aben, 
ädjern 3 unb ber Umgegenb an langer 2afef fafeen. Der 
Maulwurf Ijielt bie (Stilette aufregt unb forgte bafür,* 

15 ba§ feiner $u triel afe, inbem er un« allen immer bie 
adjtjefjn Sreujer unb bie Regeln ber Sefcfyeibenfjett üor* 
l)ielt. Die Jifcfygefellfcfjaft ergöfete fiel) an unferem fröi)* 
liefen, muntern treiben unb an unfern ®rjäf)lungen bom 
„wilben 'Jäger." Uiamenttidfj war e« eine gamtlie, ein 

20 fd)War$gefleibeter §err mit einer ebenfall« fdjtoarjgeflei* 
beten, blaffen Dame unb einem £öd)terd)en in unferem 
Hilter, bie un« mit lebhaftem ^ntereffe juljörten. Der 
finnige, ftille ©djiller fam gerabe neben bie blaffe, fcfyöne 
grau 3U fifeen, unb ba« $ürfcf)cf>en gab tfjr fo nette 2lnt* 

25 »orten, ba& fie iljre öolle greube an i^m Ijatte. ffiir 
mußten bann beim Deffert 4 unfere 9tod)tgefif)icf)te auf ber 
£orm«grinbe erjäfjlen, ma« allgemeine« Vergnügen erregte, 



Digitized by Google 



9Rit 9*änjel unb SBanberftab 45 

unb gutn (Schluß würbe breiftunmtg gefangen, welken 
©efang SäKogart fanft mit feiner Sxompete begleitete. 

5fiun madjte einer bon ben ©äften ben SSorfdjlag, in 
aller (Stille für un$ ©elb }U fammeln, bo er backte, mir 
feien abgebrannte <Sd)olaren. 9Jiaulwurf aber wies bie 5 
©abe freunblidj bodj feft gurütf, „benn," fagte er, „nur 
finb bei wenigem frö^Hc^." Dafür 1 beftellten nun bie 
©äfte für uns einen großen ?eitermagen, auf bem (Strof)* 
bünbel lagen unb ben gwei mutige ^ferbe gogen, bamit 3 
wir in ber ^rfUftp ben 2ßeg nidjt gu guß machen 10 
müßten. Diefe greunblidjfeit nahmen tüir mit Danf an. 
(gütige öon ben ©äften, barunter bie fdjwarggefleibete 
gamilie, Ratten if)re gquipagen bei fid), unb nahmen ben* 
felbeu 2Beg nadj 33aben gurütf, tote wir. 3tbwerf)felnb 
burfte nun einer um ben anberen mit in ber Sütfdje ber 15 
freunblicf)en gamilie fahren; guweilen fefcte fid) aud) ber 
§err gu und auf ben Seiterwagen. (So ging e$ über 
Stenern nadj Süf)l 8 unter ber alten Surg ffiinbetf 4 unb 
bem <Scf)loß Sauf oorbei, immer am (Saume be$ frönen 
©ebirgeS entlang. Dem SWaulwurf unb Sßatlenftein gu* 20 
liebe, bie Srüber waren, wären wir gar gu gern 8 nad) 
ber alten 33urg |)of)enrobe, 6 ber (Stammburg tyrer Sinnen, 
gegangen, unb nad) bem ßbelfrauengrab, 7 oon bem fidj 
and) nod) manche« <Sd)öne ergäben ließe. 8 

Der Heine Sdjiüer aber beflamierte ben trübem gum 25 
Sroft ba$ befannte @ebtö)t t>on Cfjamiffo: „Das Schloß 
Soncourt." 9 
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Der §err, ber mit uns auf beut (Strohe fafj, l)örte 
freunbtid) $u. „ffiofjer fennft bu baS ©ebtdjt, Slehter?« 
fagte er. 

„Unfere 2Jhttter/ erwiberte 3d)ifler, „tieft uns manchmal 
5 am äbenb öor. SWe il)re SieblingSUeber I)at fte in ein 
Sud) gefdjrieben, ba lerne idj it)r juüebe maudjeS ©ebte^t 
auswenbig, was iljr befonberS wert ift." 

„Da fyaft bu eine gute üßutter, mein Äinb," öerfefcte 
ber §err. „§aft bu nodj met)r ®ef^tt)ifter?" 
io „Sa, nod) bier Heinere; idj bin ber öltefte." 
„Unb bein Sater ?" 

Da traten bem ©Ritter bie Sränen in bie äugen, 
„ßr ift 1 feit toter ^afjren tot," antwortete er faft tontoS. 
9Bir ade fannten biefen wuuben glecf unb würben bafjer 

is and) ftumm unb ftiU. ©innenb faß ber frembe §err unb 
brüefte bem ffnaben warm bie |)anb. Salb aber brarf) 
bie gröfyttdjfeit wieber burd), a(S wir nad) Slffental 2 f)in* 
einfuhren, bem berühmten Söeinort. Die Sorfteüungen, 
weldje ber 9?ame btefeS DrteS erweefte, ber bod) irgenbwie 

20 etwas mit äffen 3U tun fjaben mu&te, brauten einen un* 
auffyörtidjen 2adjrei$ bei uns fjeröor. 3eber oon uns 
wollte* ben biebern Sauersteuten etwa« öom Riffen an* 
fefjen. %m SBirtSljaufe angefommen, ließ ber frembe §err 
für uns alte «rot, Ääfe unb äffentater fommen. äöir 

25 griffen tapfer ju, benn fo ein Subenmagen arbeitet beffer 
als bie fdjnettfte 3Witf)le. 23on bem 8infengerid)t 4 beS 
„witben Jägers" unb feinem ©peef, unb toon ber Table 
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d'hdte bes ^flugtoirt* mar abfohtt feine 9?ad)tturfung mefjr 
üerfoüren. Der frembe §err freute fidf> tönigüdj unferS 
Slppetitd, 1 unb felbft über bie £üge ber blaffen Dame fant 
ein leiste« Säbeln. @S war gegen Ijalb fünf Ufjr getoor* 
ben, als mir $ur legten Station aufbraten, $um ftlofter 5 
Fremersberg. 2 4Btd bafjin 8 foüte ber Sagen uns bringen. 
©0 ging e$ benn öorüber an ©tehtbad), betn ©eburtSort 
beS berühmten ßrbauer« beS ©trafjburger SDlünfterS, (§r* 
»in* üon ©teinbac^/ unb bann hinauf burd) bie §atben 
unb ffieinberge $um alten Slofter, baS bamate gutn SBtrtS* 10 
tyaufe umgetoanbelt ttmr. 

gern imnfte und fdjon baS große toeifce ©anbfteinfreuj 
entgegen, ba$ ber feüge ©rojfterjog Seopolb 6 an ber ©teile 
be§ §o<$altar$ tjat errieten (äffen. Salb fuhren mir 
burd) ba« Xox bei betn tyübfdjen ©aftfjaufe bor. ßs mar 15 
fdjon etnm« abenbltdj getoorben, als mir 00m SBagen Ijer* 
unterttetterten. 

©eldje entjüdenbe «uSfidjt ringsum! Drüben auf fpifeem 
Segel inmitten ber f)of)en Sännen bie einfame fefte 2)burg* 
mit tyrem au« gewaltigen Ouabent erbauten 2urme. 20 
Dort fenfte fidj ber SBalb, Dörfer tagen im Slbenbfdjein 
ber ©oraie, ba unb bort ftieg ber Stand) au« ben ©djorn* 
fteinen. Qm tiefen SSiolett tagen bie SSogefen unb bod) 
fo flar, bafc man bie fernen £)rtfd)aften brüben unter* 
Reiben tonnte. 3 U unfern ftü&en 30g ber naf)e 9ff)ein, 25 
unten im £al läuteten bie ©loden ba« Äöe SDlaria 7 ber 
fdjeibenben ©onne nac$. SBir faljen bie geute unb bie 
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gerben l)eim3tet)ett. Ringsum war atteä fo ftitt, als wäre 
es Sonntag. 9Ko$art blie« pm ©ammeln, nnb jwar ba$ 
fcfjöne 8teb feine« Sßamen&betterS: 1 

„Gtolbne Slbenbfonne."* 

5 Sßtr fammelten uns am ??u§c beS großen ©anbftetn* 
freujeS, baS ring« öon fyofjen SWaloenftauben umgeben mar, 
unb festen uns auf bie ftetnernen SBänfe. Slud) bie frentbe 
gamilie, bie uns längft nidjt meljr fremb war, fefcte fid) 
ju uns. Stiller 30g aus feinem föänjdjen ein Slatt. 

xo ^agljaft unb fd)üd)tern begann er ; nact) unb nacf} aber 
fjob fic^ bie ©timme beS fd)önen Knaben mit ben trotten* 
ben paaren unb ben finnigen blauen äugen, 6r las bie 
©eftfjictjte beS ÄlofterS Fremersberg oor. 

Die ©onne war mittlerweile untergegangen. Sitte loa* 
15 ren ftiU geworben. Da ftanb bie ernfte, blaffe Dame auf, 
fügte Sdjitter, ber faft erfdjraf, auf bie Stinte, unb fagte 
3U ü)m: „Du bift ein liebe« $htb." Der frembe §err 
erljob fid} autf), nafjm <§d}ittern s an ber §anb unb öerlor 
ftcf> mit iljm unb ber Dame in ben bieten (Sebüfdjeu. 
20 2BaS fie miteinanber gerebet, erfuhren wir bamalS ntcf)t; 
erft fpäter warb es uns tunb. Die frembe ^errfdjaft 
fyatte nämlid) bor turpem ben einzigen <Sof)n öerloren, ber 
in ©dritter S älter war unb ifjm feljr ä^nlid) gewefen fein 
fott. 4 Dafjer 6 30g es bie Gltern audj fo innig ju bem 
25 frönen Knaben, ©ie fragten ifjn nadj feiner ÜWutter unb 
fdjrieben 9tamen unb ffiotjuung auf. Salb barauf xttafy 
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iett ftc ferner SJtutter ben Sorfdjlag, tyuen ben ffnaben 
gu überlaffen; fic mollten für i()n forgen, als ob fie feine 
redeten &ttxn toären. W)tx bie üDhttter fonnte fid) nidjt 
mm tyrem Äinbe trennen. Do festen bie guten 2Henfcf)en 
U)tn ein ©tipenbtum aus unb ließen iljn ftubieren. Leiber 5 
aber ftarb er in ber 4Blüte ber 3<af)re. — 

2U§ ©djtller mit bertoeinten 5lugen toieber jurürffam, 
blie« 3Ro$art jutn Sammeln unb ©ef^iüinbfc^ritt. ffiir 
eilten neben bem SBagen ber fremben £errfd)aft ijer, unb 
fatnen nadj einer ©tunbe auf ber §ölje oberhalb ®aben* 10 
33aben8 an. Unten flammten laufenbe bon Sintern auf 
bem ^lafce be$ ÄonöerfationäljaufeS, 1 unb e$ luogte bon 
gepufcten ©äften. ffiir gebauten beim Reiben ber 
frfjönen Sage, ber (stille unb Sinfamfeit im grünen 
SBalb, am ÜKummelfee unb beim „unlben 3 ä 9 er -" Der 15 
görfter eilte $u feiner Sante, bie anberen in ba$ alte 
SBirtSfyauS „3um Salbrett <,a — ttnr reiften un$* bie 
§änbe unb nahmen Slbfcfjieb. „(53 fear bod^ fein!" — 
fagte ber 2Raufamrf jum Stfyluß. 

Der SBerfaffer aber, toeldjer ber ÜRojart in ber ©efelf* 20 
fdjaft mar, bläft gtuar ntcfjt mefjr auf 4 ber Srompete, aber 
Steiften ben Sippen fummt er oft ba$ Sieb: 

9luS ber Sugenb^eit, au$ ber Sugenbjett* 
klingt ein Sieb mir immerbor ; 

£> rote Hegt fo weit, 0 roie liegt [0 weit, 25 
2Ba3 mein einft mar ! 
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Translate into German 

( ) indicates a word to be added ; [ ] indicates a word to be omittcd. 

L 

Compare pages 1-4 of the Text 

Karlsruhe, July 15,1 18 . . 

Dear Robert: 2 

I thank you* for your* letter, in which you write that next 
Friday* your vacation is to 6 begin and that with your father 
and your brother Wilhelm you are to* leave for Switzerland* 5 
on (-the) Monday of the Coming week. I wish with all my 
heart 7 that you may have fine weather for your journey through 
the Alps s and much, very much pleasure .» 

Is it as hot now in Berlin as it is here with 10 us ? We have 
a very hot summer here in Karlsruhe, and we schoolboys all 10 
hope that on account 11 of the great heat our teachers may de- 
cide to close the gymnasium in a day or two. u 

In reply to ls your inquiry [as to] what I am going to 6 do 
during the vacation, I will teil you that with my younger brother 
Max and six friends and schoolmates I shall go on an excursion 15 
through the northern Black Forest; not by M (the) railroad or 
(the) stage-coach, since 1 * that would cost too much money, but 
on foot 1 * with knapsack and thornstick. Our parents have 
promised to give [to-] each of us a crown-thaler for our ramble 
through the mountains. With such a large sum of money 17 we 20 
hope to see the whole world. 

61 
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The place of our meeting is the New Palace in Baden-Baden, 
at the entrance 18 to the Underground vaults of the old vehm- 
court, and the day is Monday, the 22nd [of] July, at twelve 
2 5 o'clock. 

But now I will teil you also the names of the boys with whom 
we are to 6 tramp : When last summer 4 you were here in Karls- 
ruhe, you made the acquaintance 19 of my two best friends, Otto 
and Kurt von Roeder, the sons of (the) Öeneral von Roeder. 
3° Otto, the older brother, whom we call " Mole," is, as you know, 
an enthusiastic antiquarian, while 20 Kurt, with the nickname 21 
"Wallenstein," is a passionate soldier, always armed with 
dagger, pistol, and powder-flask. Otto, the " Mole," will be 
the leader 22 of our travelling Company. — Do you know my 
35 classmates Hans Volckmar, called " Hunter," and Friedrich 
Ranke (" Alcohol"), those two great collectors of beetles and 
butternies? These two will also be with us. — Anotherof my 
friends is Viktor Reinecke, the son of the late Major 28 Reinecke 
of Karlsruhe; in our school the boys call him " Schiller" on 
40 account of the beautiful poems which he writes. — The mineral- 
ogist of our travelling Company is Fritz Heim, called " Stone- 
cutter," the youngest son of the director of our gymnasiumM 
I shall be much pleased 26 to hear from you while you are in 
Switzerland, and promise to answer* all your letters immedi- 
45 ately 27 after my return home 28 from the Black Forest. 

With the best wishes, 29 I am 

Your f riend 

Emile (" Mozart "). 

1 bcn or am 15. 3uli. *in German an exclamation mark (!) for Eng. (:). 'Dir.. 
35etnen. .Seine. 4 acc.ofdef. time "when?". Mut. tense. "nadj ber Sd)»eiA ab* 
reifen. 7 mm ganjem $erjen. •Mlpenretfe,/. 9 «ergnügen, n. ,0 bet(dat.). »wegen, 
(gen.). u in ein t>aar lagen. u al8 Antwort auf (acc). 14 mit (dat.). 15 ba; Weil. 18 au 
3ufu 17 eine fo gro&e ©elbfumme; foldj eine grobe ©elbfumme. 18 am (Eingänge ju 
(dat.). 10 jemanbeS ©efanntfdjaft madjen; jemanben lennen lernen, "mäfjrenb. * l &pi$> 
name, m. M fieiter, m.\ güljrer, **. "ber oerftorbene SWajor'. ** ©Mnnaftal'btrel- 
tor, m. "c8 wirb (or foU) mid) feljr freuen. * beantworten, transit. "unmittelbar; 
bireft ; jofort. »(bie) IRüdfe^r nad) $aufe. » SWit ben beften ©Ünfdjen berbleibe tdj . . 
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IL 

Compare pages 5-17 of the Text 

Karlsruhe, July 26, 18 . . 

My dcar friend Robert: 

When yesterday evening at 1 six o'clock I returned hörne* 
from our ramble through the mountains, I found your letter 
and the view postal-cards 8 which you sent from Lausanne 5 
(Switzerland) on July 24. What a beautiful country Switzer- 
land must be with her snow-clad 4 Alps, with her magnificent 
waterfalls, with her green mountain-meadows 6 and blue lakes! 
I wish I could 6 be with 7 you. 

But now I will teil you where I have been and what I have xo 
seen and heard during our tramp through the northern Black 
Forest: 

[With the] stroke [of] twelve o'clock on (-the) Monday, the 8 
22nd [of] July we eight boys met d on the heights above the 
town [of] Baden-Baden at the New Palace, each with a small 15 
knapsack on his back 10 and a strong thornstick in his right 
hand. Our first excursion was down the long winding-stairs in 
the New Palace to the ancient Roman bath, and from there 
through a long and narrow passage-way to the vaults of the 
mediaeval vehm-court. 11 Two heavy iron doors separate the 20 
passage-way from the anteroom and the anteroom from the 
main hall or hall of judgment. There we saw the stone benches 
on which in the days of the vehm-court the judges sat in their 
long black cloaks. Our guide pointed out the place 12 where 
the accused 18 stood waiting for sentence. 14 He showed us 1 * 25 
also the dark corner where the executioner dressed in a red 
cloak waited for those who were condemned to death. In a 
niche in the wall stood the " Iron Maiden," a female figure 
which seized the convict 16 with its iron arms and plunged long 
sharp knives and daggers into his body. 30 

We were very glad 17 when an hour later we lef t the dark 



Digitized by 



54 



EXERCISES 



vaults of the old vehm-court down there. Soon we saw again 
the blue sky above us. From the New Palace we walked 
down town and then again up to the heights on the other side of 

35 the Valley 18 in which the town [of] Baden-Baden is situated. 19 
Beneath a large linden on a farm opposite 20 the town we 
rested two hours. At three o'clock in the af teraoon we set out 21 
on our way to the woodland village [of] Herrenwies, at the foot 
of the Hornisgrinde, the 22 highest peak of the northern Black 

40 Forest Very attractive was the way up the Geroldsau Valley 
with its beautif ul waterfall. Near the little chapel by the road- 
side we stopped while our f riend Viktor recited Schillert famous 
ballad 28 "The Errand to the Forge." You know it is a long 
poem, but Viktor had all the 240 verses 24 at his tongue's end. — 

45 At last, at eight o'clock in the evening, when it was already dark 
in the dense woods, we reached 26 the small woodland colony [of] 
Herrenwies, where we wanted 26 to stay over night in the forester's 
home, which at the same time is a lodging house. But alas! 
The forester had no room for us, since his house was filled with 

50 friends and Sponsors who had come for 27 a christening feast. 
So we marched on [for] another half hour, until at last tired 
to death we arrived at an isolated inn in the midst of the woods. 
— After a hearty supper 28 consisting of ham-omelet we went 
to bed and slept tili seven o'clock the 29 next morning. 

55 To-morrow I will write again and teil you what we did on 
the second day of our pedestrian tour through the Black 
Forest. Good night 1 

Your faithful 80 f riend 

Emile. 

1 um fedjS Uljr. *nad) $aufe &urti(f »teuren; betm*!ebren; beintsfouimen. "9tnficf)t§= 
>oftlarte,/. Mäneebebettt. »«ergttrtefe, /. B past subj. 'bei (dat.). "dat. »ftd» 
treffen, (traf, getroffen). ,0 9lü<fen, m. "ba* mittelalterlkbe ftemgerittjt u $lafr 
Ort, m. ; ©tefle. /. w 9lngetlagte, *». 14 auf fein Urteil nmrtenb. M dat. 1B <Sd)ul« 
bige, nt. ,7 feljr (or Ijerjlid)) frof). 18 Xal, n. "gelegen. *°gegenü'ber (dat.) — post- 
position. n ftdj auf ben SQJeg mad)en. w gen. M bie berttfjmte öalla'be. ** SerS, -fe3, 
-\t, m. »erretdjen. w bleiben .. wollen, "ju (dat.). M etn reid)lid)eS ^tbenbeffen, 
ba* aus . . beftanb. 19 ben or am. »treu. 
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III. 

Compare pages 23-36 of the Text 

Karlsruhe, July 27, 18 . . 

My dear Robert: 

At 1 eight o'clock in the morning — it was Tuesday moraing 
— we left the large Black Forest-house where we had spent 3 
the night, and marched 8 up the mountain over rocks, and 5 
heather, and moss. The higher 4 we ascended, 6 the smaller* 
became the trees. After a three hours' march we reached the 
top of the mountain, 3600 feet above the village [of] Herren- 
wies. There we sat down, rested ourselves,« and took a lunch 
consisting 7 of cheese- and ham-sandwiches, and hard-boiled eggs 10 
— and then we looked down upon the smiling country far* 
below us. What a grand prospect! At our feet» the beautiful 
valley-of-the-Rhine with its many rieh villages on the piain m 
and the old Castles on the mountain-tops. And opposite us, on 
the other side of the river, Alsace, once a part of our German 15 
fatherland, with dear, old 11 Strassburg, " the 12 wondrously beau- 
tiful city," so near and so clear* 8 before our eyes, that we 
thought we could ** see the French soldiers Standing about the 
city-gate. 

At noon we left the summit and walked down the other side 20 
of the mountain on a narrow foot-path through fine fir-woods 
to the famous Mummel Lake, whose jet-black and motionless 
water surrounded 16 by dark firs soon gleamed through the 
trees. How many pretty 18 stories and fairy-tales the peasant- 
people 17 here teil of (-the) Old Mummel, the 12 king of the lake, 25 
and of his daughters, the 13 beautiful Mummel-maids, who live 
down there in the bottomless deep! Near the brink 18 of the 
water we seated ourselves on one of the numerous 19 fallen tree- 
trunks and listened 20 [to] our friend Viktor, who recited August 
Schnezler's well-known» ballads, first« «Fairy-tale of-the*« 3° 
Mummel Lake" which begins thus 2 *: 
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3m 3Rummelfee, im buntein ©ee, 
$a Mü^'tt ber ßilten Diele . . . 

and then " Mummel-Lake's Vengeance:" 86 

35 ©lott ift ber (See, ftumm liegt bie glut, 

@o ftm, al3 ob fte fdjltefe . . . 

Our friend had not yet finished» the second poem when all 
at once 27 the sky above us was 88 covered with black clouds; 
the wind blew through the tops of the trees ; the thunder rolled, 

40 and big drops feil. We started up 29 and in the heavy rain we 
dashed through the woods and down the mountain. 

Wet to the skin we arrived two hours later at " All-Saints 1 
Monastery," a 12 famous abbey of the twelfth Century, 80 the 
ruins of which« have been transformed into a forester's house. 

45 About 82 the old forester in » All-Saints," called " The Wild 
Huntsman," and his wife; how we were received by them, 88 
and what we saw and heard there — all this I will teil you in 
my next letter. 

In the meantime I remain with best greetings 84 

50 , Your old friend 

Emile. 



1 um. 1 bie Wadjt &u«bttngen (btadjte, gebtadjt) ; übet 9laa)t bleiben (te, ie). * bin* 
«uWteigen,(ie, ie). 4 je böbet. . befto «einet. • fteigen (te, ie). 6 ftdj aufctuben. 7 bet 
aus . . beftanb. •toett untet uns. *au unfetn ftuben. 10 auf bet (Ebene. 11 baS alte, 
gute. "dat. "Hat; beutliö). "past subj. "umgeben (or eingetroffen) »on. 
"bübföj. l7 2anbleute,pl.;ßanbboH, n. "Äanb, m. "aablteid). »anböten (with 
dat.). "tüofjlbefannt ; meitbefannt. "juetff. "pom. u \o. "9lad)c, /. w nod) 
nid)t beenbet. "plöfcliäj ; mit einemmal. " reflex. verb ftdj bebeden for Eng. passive. 
79 aufspringen, (a, u). '"Sabtbunbett, *. 81 beten {Ruine. * übet (acc). 83 »on ibnen 
empfangen. M untetbeffen betbleibe icb mit beften ©tüfren (or befUnS gtü&enb). 
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Answer the following questions in German 

IV. 

1. Ser fcfyreibt bie brci ©riefe bom 15., 26. unb 27. 3uli? 2. 
Sie Reifet ber „^bfenber" ? 3. ©on wo Jenbet ©mit bie brei ©riefe? 
4. So liegt Äarßrulje? 5. Sfa wen fenbet(Smil bie ©riefe ? (or Sie 
Reifet ber „Slbreffat")? 6. Sofjnt Robert audj in Äartöruije? 7. 
SowoljntSRobert? 8. Saä fönnen Sie bon©ertin fagen? 9. Sa3 
$atte JRobert in feinem ©riefe Dom 10. 3uü gefdjrieben? 10. 9Sa3 
fönnen Sie bon ber S(f)weij fagen? 11. SRit wem Witt Stöbert nad) 
ber Sdjweia reifen? 12. Sie mar ba3 Setter in ßartörufje, als 
©mit ben erften ©rief fcfjrieb? 13. SaS will (Smtl wäljrenb ber 
gerien tun? 14. Sie Reifet (SmilS jüngerer ©ruber? 15. 2)tit wie* 
Dielen greunben unb Sdmtfameraben will (SmU burdj ben Scfjwarä* 
walb wanbern? 16. Sarum motten bie adjt Änaben nttr)t mit ber 
(Jifenbafyt ober $oft fahren? 17. $aben bie ad)t Sd)üler biet Steife* 
gelb? 18. Siebiel ift ein Ärontaler nadjunferm ©elbe? 19. ©on 
wo wollen bie Änaben tfjre Sanberung antreten? 20. Sa§ fönnen 
Sie bon ©aben=©oben fagen? 21. Sann wollen fie fid) in ©oben* 
©aben treffen ? 22. 3n wettern Seite ber Stabt ©aben*©aben wollen 
fie fidj treffen? 23. So fielen bie beiben 8eiger ber Uf)r um jwölf 
Uljr? 24. Sie ljeijjen (£mil3 $mei befte Öreunbe mit ifjren ©ors 
namen? mit ifjren Familiennamen? mit iljren Döllen tarnen? mit 
iljren Spifcnamen? 25. Ser ift ber ©ater bon Otto unb Äurt bon 
9töber? 26. Seldjer ift ber ältere ber beiben ©rüber? 27. Sa3 
fönnen Sie öon iljm fagen? 28. SaS fönnen Sie öon £urt öon 
9iöber fagen? 29. Sarum Ijatte Otto ben Spifenamen „^Maulwurf"? 
30. Sarum r)attc £urt ben Sbifenamen „Sallenftein"? 31. SaS 
fönnen Sie öon $mn3 ©olefmar unb griebrid) fltonfe fagen? 32. 
SSeffen Spifcname war „Schiller"? 33. Seffen Soljn war ©iftor 
SReinecfe? 34. Sarum Ijatte ©iftor ben Spijmamen „Sd)iller" er* 
galten? 35. Seffen Sofm war grifc £eim? 36. SaS ift in 
Eeutfa^lanb ein „©tomnaftum"? 37. Sarum fjatte grifc ben Spifc 
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namcn „Steinmefc" empfangen? 38. 2Ba3 fammelt ein SRineralog? 
ein (Jntomolog? ein Ornitfjolog? 39. 28a3 fammelt ein 3 00 ^°Ö? 
40. 2Ba8 fammelt ein ©otanifer? 

V. 

1. 2Bel(fc8 Xatum trägt (or SSon welchem Jage ift) (Smitö ^weiter 
93rief? 2. SBann mar (Smil oon feiner SBanberung jurüdgefe^rt? 
3. SBaS fanb er $u $aufe bei feiner SRütffeljr? 4. 28eld)e8 Saturn 
trug (or SBon meldjem £age mar) 9tobert3 ©rief? 5. SBo fjatte Stöbert 
ben ©rief gefdjrieben? 6. 2Ba$ Ijatte er aujjer bem ©riefe nod> 
gefeiert? 7. Sammeln Sie MnftdjtSpoftf arten? 8. gBotyn ging 
bie erfte (Srhrrfion ber ad)t ifartSrufjer ©nmnafiaften ? 9. SBie gelangt 
man in ba8 alte 9Römerbab in Sabensöaben ? 10. SBie gelangt man 
Dom SRömerbab jum ^emgeria^t? 11. 2Ba3 trennt ben formalen 
©ang t»om SBorjimmer? 12. SBaS trennt ba§ ©orjimmer öom 
©eridjtSfaal ? 13. SSie waren bie SRidjter ber ^eiligen Seme gefleibet ? 
14. 3Bie mar ber Sd)arfrid)ter gefleibet? 15. 2BaS fönnen Sie r»on 
ber „©ifernen Sungfrau" fagen? 16. 28a3 tat bie ffleifegefeUfduft, 
atö fte ben SemgerifySfeÜer t>erUe&en? 17. 2Ba8 taten fie Don 1 bis 
3 Uljr nadmüttagä? 18. SBann matten fie fid) auf ben 2Beg nad) 
$errennrie3? 19. SBaS fönnen Sie Don £errenwie$ fagen? 20. 
23a3 fönnen Sie t»on Stdjtentat fagen? 21. 2Ba$ fönnen Sie Don 
bem ©erolbfttuer Zal fagen? 22. SBeldje Sdjtllerfdje SBaUabe fagte 
©iftorljer? 23. SSiebiele Serfe ljat baS ©ebid)t? 24. können Sie 
ein beutfdjeS ©ebidjt auSroenbig? 25. können Sie ein beutfdjeä 
@ebid)t fjerfagen? 26. 8on meinem $ia}ter ift „(Srlfönig"? „Sore* 
Iei"? „$a$ Sieb oon ber ©tode"? 27. SBann famen bie Knaben in 
$errenmie3 an? 28. 2Bo ruotlten fie bort über 9tod)t bleiben? 29.. 
2Barum blieben fte ntd)t im gorftljauS? 30. 28ie weit mar eS bom 
gorftfymS bid ju bem einjeln fte^enben 2Bu13f)au3? 31. SBieoiele 
Minuten fy*t eine ljalbe Stunbe? eine ©iertelftunbe? eine Stunbe? 
32. SBieoiele Minuten ^aben brei SSiertelftunben? 33. SBieoiele 
Monate, ©odjen unb Jage $at ein 3a$r? 34. SBieoiele Monate, 
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SBodjen unb Sage fat ein IjatbeS 3a^r? 35. Sßietriele Sage fyit ber 
SKonat 2tyril? ber 2Hai? ber ©ejnember? ber 3)eaember? 36. 
2Öa3 fönnen ©ie oon bem einzeln fteljenben SBirtSfjauS jagen, too bie 
ÜJefellfdjaft über 9?ad)t blieb? 37. 2Bie fieljt ein ©djroaratuälberfjauS 
au3? 38. ©aä Ratten bie Änabenaurnftbenbeffen? 39. (SffenSie 
(£iertud)en mit ©hinten gern? 40. 28a3 effen Sie am liebften? 

• 

VI. 

1. $on toeldjem Sage ift (or 28eld)e3 Saturn trägt) GmilS britter 
»rief? 2. SBann berlieBen bte Knaben baö ©cffwarawälber SBirtS* 
$au$? 3. S3o fteljt ber grojje 3«ger nnb too ber f leine um ad)t 
Uljr? 4. ©iebiel Uljr ift e$, wenn ber grofee 3eiger auf jroötf unb 
ber f leine auf ferf>3 fteft? ö. SBelcfym SBerg ftiegen bte Knaben I)in* 
auf? 6. 3ft bie §omiögrinbe ein ^r ©erg ? 7. SSie Ijod) ift fie? 
8. SBann fam bie ©efeüfdjaft auf bem ©ipfcl an? 9. 2Bie lange 
roaren fie geftiegen? 10. 2Ba3 taten fie, al$ fie oben angefommen 
waren? 11. 2Ba§ fjatten fie $u effen? 12. 3Ba3 taten fie nad) bem 
Smbifj? 13. 28a3 mar in bem 9tyeintale $u fefan? 14. 2Beld>e3 
Sanb liegt gegenüber auf bem meftlicfien Ufer beS feines? 15. 
©eljörte im 3af)re 1840 ba$ (Slfafc ju $eutfd)lanb ober ju 3ranfret$? 
16. 3u meinem fianbe gehört e3 tymte? 17. SBie Reifet bie gröfetc 
©tabt im Glfafe? 18. SBann berliefc bie ©efeflfefaft ben Serggipfel? 
19. SBoljin ging bann ber SBeg? 20. 2So liegt ber Sttummelfee? 
21. 3Sai bebeutet ber $ame? 22. SBie fteljt fein ^Baffer au$? 
23. 2Ba8 für Säume madrfen am SRanbe be3 ©eeö? 24. $Ba3 er* 
$äf)len bie Seute im ©a^roarjmalbe com SRummelfee? 25. 2Bekf>er 
beutfdje 3>idjter f)at ben 9Kummelfee befungen? 26. SSelcfc jioci 
©ebidjte über ben «Wummelfee fagte SBittor Ijer? 27. 38ie fängt 
,,9Rärd) en bom 9Kummelfee" an? 28. SSie fängt „SKummel* 
feeS Staate" an? 29. 2Ba3 gefd)alj auf einmal, als SSiftor ba8 
zweite ©ebtd)t fyerfagte? 30. 2Ba§ taten bie ßnaben barauf? 31. 
SBie toeit ift e3 Dom SRummelfee bte ßlofter Merfjeiligen ? 32. 2Ba$ 
fönnen §ie bpn Softer «aer^eiligen fa^en? 33. flpuueu fteifenbe 
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bort über 9tod)t bleiben? 34. SBic nennt man ein £au«, too ©äfte 
über 9tod)t bleiben? 35. SBaS tönnen ©ie toon bem Sörfter in 
Ätofter «aer^eiltgen fagen? 36. 2Bar er alt ober jung? 37. ©ie 
nannten ityn bie Seute? 38. 2Bar aud) eine Sörfterin im $aufe? 
39. 2Bo mar fte $er? 40. 2Ba3 toiU ©mit feinem greunbe Robert 
im nähten »riefe f abreiben? 
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Page !•«— x. grüben über bem 9tyeiis, over (there) on the other 
side (left bank) of the Rhine t i.e. in France. 

2. btt gaQifctje n, the Gallic (= French) coch. — The cock, 
the national Symbol of France, is taken here as alluding to that 
nation's proverbial desire to fight, while actually (see Grimm's 
Deutsches Wörterbuch: „Hahn/ 1 3,3) it rests on the ambiguity of 
Latin "gallns," which means: (i) a cock, a rooster; (2) a Gaul, a 
Frenchman. — As to the Symbols of other nations compare: the 
British lion ; the Russian bear ; the German oak. . . . 

3. fräljtC ttttb fdjlttg ttlit feine« SflÜgClu, was crowing andflapping 
his wings, as cocks do when ready f or fighting. — At the time of 
the transfer of Napoleon 's remains f rom the island of St. Helena to 
Paris, in 1840, a wave of Napoleonic war-spirit swept over France, 
and a struggle with Germany over the long-coveted boundary of 
the Rhine seemed imminent. 

4. SRtfoIonS gfeefer, 1 809-1 845, an otherwise obscure writer, 
became famous as the author of n %*3> SHjetnlieb" or „$er freie beutfdje 
föfjeta," (1840), a populär national song of the middle of the nine- 
teenth Century. For text (and melody by Dietrich Eickhoff) see 
no. 25 in Franz M. Boehme's SJolfStümltdje Steher ber $eutfdjen; 
Leipzig, 1895. — In 184 1, the French poet, Alfred de Musset, replied 
to Becker's „9tf)etalteb" by writing his Le Rhin allemand: "Nous 
l'avons eu, votre Rhin allemand. . ." (see Poisies Nouvelles par Alfred 
de Musset; Paris, 1859; page 184). 

5. ob, concessive connective = obgleich, obfdjon ; toemtgletdj, toenn 
audj, although. 

6. bie DUtt'tydfett, "red-trousers;" " red-breeches ; " humorously 
for "French infantry-soldiers," and by syneedoche = "French 
people ; " translate the French. — Compare bie Sftotröcfe, " red-coats," 
for "the English." 
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7. ßarlSni'lje, the capital of the grand-duchy of Baden, is the 
native place of the author of this story. 

8. beit @$itljttlt0ett (idiomatic dative) . . . ber fterftuttb, for ber 
«erftanb ber ©dmljungen (possessive). 

9. ba$ (Stymna'futllt, pl. ©ümnfi'fien (pronounce © like g in go), 
in Germany the name of a secondary classical school or classical 
side of a College with a nine years' course preparing direct for the 
professional university studies. — In translating retain the word 
©ümnafium. 

10. $otttilt£ (pronounce ttu« = atu«) . . . $ttö'tlt£, humorous allu- 
sion to Pontius Pilate t who as Roman procurator (governor) of Judea 
and Samaria, 26-36 A.D., tried and condemned Christ (see Matthew 
XXVII: 11-26). 

Page 2. — 1. ftttcS, neuter singular, idiomatically for alle, each 
and every one. 

2. War, idiomatic past, expressing " what had been and still was," 
corresponding to English pluperfect tense ; analogously the idiom- 
atic present tense Stands for the English perfect, expressing "what 
has been and still is." 

3. ettt fjäftlidjer ßletf $, " a hideous blot or stain ; " here figurative- 
ly : a bad mark (or note) at school. 

4. tuen« aud), cf . page 1 , note 5. 

5. ©ä'bcfer, i.e. Äarl SäbeferS 9tetfeljanbbüd>er, Baedekers Hand- 
books for Travellers. 

6. (£ifenbaljnett gab'S • . . «tift|t r " There were no railroads at that 
time" must not be taken literally; translate There were but a feto 
railroads at that time. — The first railroad in Germany (Nürnberg- 
Fürth, 3 miles) was opened in December, 1835; in l8 40, the year of 
this story, 130 miles of railroads were open, a figure thrown into 
the shade when compared to over 25,000 miles in the year 1900. 

7. Sdjuftcrö fRappt, "shoemaker's black horse," analogous to 
Mr. Foofs horse; Shank's mare (or naggy) ; auf <5d)uftere 3tappen reiten, 
4, to trudge on foot." 

8. ber £rd'tt(eit)taler, (old spelling flron(en)ti)aler), crown-thaler t 
crown-piece; a large silver coin of the Austrian Netherlands, equiva- 
lent to $1.12, which previous to 1876 had a wide circulation in the 
south of Germany. 
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9. Slbom ffiiefe or 9tte3, 1492-1559, the author of the first arith- 
metic, which was universally used in Germany during the sixteenth 
and seventeenth centuries. The quasi-proverbial expression „nadj 
«bam fötefe," accordingto Adam Riese > is still in vogue to prove the 
correctness of a calculation. 

10. ber (Bulben; previous to 1876 the silver gülden or florin 
(= 60 Äreuaer), equivalent to 42J cents in U. S. money, was the 
unit of account in the South German States, including the grand- 
duchy of Baden; while in Prussia the current coin was ber Xaler 
(old spelling 21>alet), thaler (= 30 ®rofd)en), equivalent to 72 cents 
in U. S. money. 

11. fyä'mit (definite andemphatic = hiermit; mit btefer ©umme) 
follteit mix* . . , we were told (or expecUd) to.., 

12. uit£, idiomatic (ethical) dative of interest denoting the per- 
son "concerned in or affected by an action or its results;" omit in 
translating. 

13. Säbelt (or <önben=83abcn, to distinguish it from other places of 
the same name in Switzerland and Austria), a town of about 16,000 
residents, and fashionable watering-place in the grand-duchy of 
Baden — the Saratoga of Germany. It Stands on the side of a hill 
in the beautif ul Oos-valley of the northern Black Forest, twenty-two 
miles southwest of Karlsruhe (cf. page 1, note 7). The superiority 
of its Situation, its extensive pleasure-grounds, gardens, and prome- 
nades, and the brilliancy of its summer-life have for many years at- 
tracted crowds of visitors (60,000 to 80,000 annually) from all parts 
of the world. The hot Springs, twenty-nine in number, flow from 
the rock, on which the New Palace (ba£ Sfteue ©cfclofi), the summer- 
residence of the grand-duke, is built. 

14. 90$ ©rfjto&r i-c ba$ SKeue ©djlofe, the New Palace (erected 
1 479-1 482), to distinguish it from ba£ Stlte ©djlofi or §oI>enbä'ben 
(erected 1 190-1200), the ruins of which lie on the heights, ij miles 
north of the town. (See cut ©urg fcofjenbaben.) 

15. Otlt Sem^erid^fcller, at the entrance to the Underground 
vaults of the {secret) tribunal of the vehme. The dungeons under the 
New Palace in Baden-Baden are much older than the building it- 
self, but opinions are divided as to their original purpose. For a 
long time they were imagined to have been a seat of the sacred 
and secret tribunal of the vehme (see vehmgerichte in the Encyclo- 
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paedias), but the discovery, in 1847, of remains of a well-preserved 
vapor-bath, just below the New Palace, leaves no doubt that they 
were used as thermae (hot baths) by the Romans of the second, 
third, and fourth centuries of the Christian era. 
16. bcr ©rt|ulraii$eii (diminutives: ba$ Kanälen; ba3 Stänael), sat- 

chel for school-books, carried by German boys like a knapsack — bcr 
Stonaen ; bcr (or ba8) Sorniff er. 

17- ber SReife|w|, passport for travellers, an authoritative War- 
rant to travel, formerly needed by persons moving from place to 
place; it contained a minute personal description of the bearer. 

18. ttfw. (formerly u.f. to.), abbreviation for unb fo »eher, and so on. 

19. ©0 (unaccented) . . here = fo fefjr awfy, or tote fe$r audj, 
however much ; or much . . . as. 

Page 8. — 1. bcr ßöttb'öCttbarm (French; pronounce fl as x in 
pleasurc, and en = an nasalized), country-constable. 

2. Kummer 6idjer, "safe position," "security;" popularly for 
bod öefonflni«,/M7; lock-up. 

3. fitf), ethical dative; cf. page 2, note 12. 

4. @d>Uler (griebrid)), 1759-1805, the favorite of the masses, is 
popularly taken as Germany's greatest poet. 

Page 4. — 1. Sötftcr, "forester," "game-warden;" here in the 
sense of Söfler, hunter. 

2. eilte» $Oldj im ZoxntfftV, a dagger in his knapsack for warding 
off sudden attacks — an exquisite bit of satire. 

3. ffl&attcnfteilt («Ibredjt), dukeof Friedland, 1 583-1634, the most 
celebrated Austrian general during the Thirty Years' War (161 8- 
1648), and oneof the most interesting personages in German history. 

4. Kummer, idiomatic Singular for English plural. 

5. 9taf'fftH «Santi (ftapijaet ©anaio), 1483-1520; an Italian, by 
common consent the prince of painters ; here the sobriquet of Max 
Frommel (born March 15, 1830), a younger brother of the author of 
this story. 

6. SRo§att(2BoIfflang SlmabeuS), 1 756-1 791, the celebrated Austrian 
musician and composer; here the sobriquet of Emil Frommel, the 
author, who was then twelve years and six months old. 

Page 5. — 1. fldj, dative of the reeiprocal pronoun, with one 
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another; the second fld) (next line) is accusative of the reciprocal 
pronoun. 

2. feiett and in the following lines Ijanble and muffe are subjunc- 
tives of indirect Statement (Oratio obliquä). — Direct discourse : f in b 
nid)t am tßlafce, roo eäftä) . . . Ijanbelt, unb bu mujjt bta) . . . Eingeben. 

3. Qt8 t indefinite neuter subject; here and frequently throughout 
the story = bcr 2Beß, bie Seife ; or bie ©efeHfä)af t, mir. 

4. UPttr • ♦ ♦ jjemefett, "had been," pluperfect tense, wrongly used 
by the guide for the imperfect mar, was. 

5. 9ftarcu£ 9htre}'Uu£ (Sftarc ZluxlV), 161-180 A.D., one of the 
most famous Roman emperors — Aquae Aure/liae (Latin ; pronounce 
as in German), " Baths (or Springs) of Marcus Aurelius," was the 
oldest name of what to-day is Baden-Baden, at that etnperor's time 
a Roman garrison-town and much frequented spa. 

6. fte, viz. bie ölten Körner. 

7. tottt . . . oemefen, cf. note 4 above. 

Page 6. — 1. MUS (indefinite neuter for wer) . . . ber r (he) 
ivho . . . 

2. tooljl, unaccented adverbial expletive, characterizes a State- 
ment as the speaker's personal opinion: / suppose . . .; it may 
be . . .; thaVs why . . . (Iguess). 

3. mein 3ulm£ &=y consonant) Gäfar (® = a), my copy of 
Julius Caesars 'bellum Gallicutn 1 (or "Gallic War"). — Julius 
Caesar, 100-44 B.C., the famous Roman general, statesman, and 
historian, is the author of the Gallic War, a work which on aecount 
of its clear, easy, and elegant style is read in the secondary classical 
schools as one of the elementary Latin texts. 

4. Mottle tbtn, was just about to . . . 

5. ja, enclitic particle and expletive, colloquially used to enliven 
the speech, especially when referring to something well known: 
whyl you know . . . / dott't you knowt 

6. barf mdjtS ♦ • . Werben, nothing must be . . . 

7. $a$, introduetory neuter subject: these . . . 

8. SJWf grufelt( , S) = e8 grufelt mir, / (Jeel a cold) shudder; the 
impersonal subject e8 ('S) usually omitted when the personal pro- 
noun precedes the verb. 

9. , f eriltt'ttfd) blunderingly for Ijerme'tifd), hermetically; a case of 
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populär (or folk-) etymology. Ignorant of the meaning of foreign 
words, the uneducated, in their attempt to ose such expressions, are 
likely to produce most fanciful word-corruptions (cf. page 46, note 2). 

Page 7. — 1. jfdjambrie'ren' (pronounce as in German), another 
case of folk-etymology, for atttid)amörie / ren (pronounce d)am = fd)an, 
nasalized), French, = im JBoratmmet tourten, to wait in the antechamber 
(for an audience). 

2. ber, emphasized definite article used demonstrative! y = biefer 
(this one), he; that man. 

3. ftdj Öffnen, reflexive form for passive, "to be opened;" to open 
(intransitive). 

4. ttü&te, shoulä know; subjunetive of purpose after bamit = auf 
ba&. 

5. $err (here, and frequently throughout the Störy, a polite 
addition ; omit) $ireftor ber 3fcme r the President (or chief justice) of 
the vehm-court, i.e. ber Steigraf, " free count." 

Page 8. — 1. „ber" Corpus delicti, erroneously for "corpus 
delinquentis " = the (concrete, i.e. the real and visible) body (or 
person) of the defendant, misapplied by the guide for „ba& u corpus 
delicti, a juridical term meaning "the (abstract) body or subject of 
the crime charged," i.e. the proofs essential to establish the com- 
mission of a crime. 

2. fie, refers to bie 5CitfleHafltcn, " the defendants." 

3. ber 3ttttg / fraiteitrilf? r the maiden's kiss; a euphemism for "the 
execution of a convict by means of the * Iron Maiden ' (bie eifeme 
Jungfrau), « in the Middle Ages a frightful instrument of capital 
punishment. When closed, it had the appearance of a woman 
dressed with a cloak, frills about her neck, and a hood; when 
opened, from either half of its cylindrical inside long sharp iron 
spikes and sword-blades projected. As soon as the condemned 
person stepped on the turning plank at the bottom of the instrument, 
the two halves, impelled by powerful Springs, clashed together, 
plunging their sharp points into the body of the unfortunate victim. 
— A speeimen of the * Iron Maiden ' is exhibited in the cabinet of 
curios in the old Castle of Nuremberg. — " The Scavenger's Daugh- 
ter" (see the Encyclopadias) was a similar but less frightful instru- 
ment of torture used in the Tower of London in the sixteenth Century. 
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* Me ftöeltnauen'tett', blunderingly for fcetmqnen'ten, "delin- 
quents;" offenders. 

Pa^e 9* — i. e$, indefinite neuter object ; here, "the rattling." 

2. bad Kämmerlein, (i) the small (or pocket) Hammer; (2) in popu- 
lär superstition and demonology ein Kämmerlein is a mischievous 
sprite of the mines (ber Älopfgeift, ^oltergeift ; Äobolb), knocker; gobiin. 

3. tOttr . . . Ijentttä'Sltftriltgeit, could be drawn out (or elicited); 
with the auxiliary verb fein and au an infinitive active has passive 
sense. 

4. f ettjt : (1) emphasizing adverb = even ; (2) pronominal adjective 
= (my-, hira-, her) " seif," (our-, your-, them) " selves." 

5. Ob . • . aufstelle«, subjunetive in an indirect question. — Di- 
rect question: „galten ftd) . . . auf?" 

6. ttämltcfj, adverb, here to wit t and in line 19 expressing the reason 
for something stated before; translate : for the fact was that. . . 

7. $er (Lot., pronounce pär) SRann einen <8rofd)eit, a groseken 

(equivalent to 2\ cents in U. S. money) per head (or each person). 
Comp, page 2, note 10. 

8. ja, here with emphasis = fogär', nay. 

Page 10. — 1. 

2)a ftteücn fidj bie Senf fterutn 5>a ifi ber aHerärtnfte 9Rann 

Oft um ben ÄBert beä ©lücfJ; J)em onbem toiel ju reim: 

S)er eine Ijetfrt ben anbern bumm, Dos ©tfictfal fefrt ben $obel an 

9lm dnb' weife feiner ni{! Unb hobelt beibe ßlei*.— 

the first stanza of „$>a3 fcobettieb" (Planing Song) from Ferdinand 

Raimund's once immensely populär Vienna local farce „$)er Ber» 

fötoenber" The Prodigal, 1833, with music by Konradin Kreutzer 

(see no. 676 in Franz M. Boehme's 5Bolt3tümlic$e Sieber ber fceutfäen; 

Leipzig, 1895). 

2. ntg (Austro-Bavarian dialect, for ni<$tö, "nothing"); note the 
double negation feiner. . . nid)t 3, used by the uneducated for fei« 
ner . . . ettoaS, no one . . . anything. 

3. eilte 3feljbe ber fiatei'tter (= ßatein'fdiüter or ©timnofta^en) mit 
be» (5lementär / fd^fi(cnt r an encounter of the highschool boys with 
those of the primary school. — Such battles-royal between the pupils of 
different schools of the same town are of not inf requent occurrence. 

4- ber GtjrüttOtne^rer ; note accentuation ; likewise ba8 (ber) Xljermo* 
me'ter ; ba£ (ber) ©arome'ter. 
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5. Construe: Sötr beftfjloffen borüberaugeljett an ben ÄeHnern, beten 
$aar in ber SRitte gefdjeitelt toar, unb bie bor iljrem $otel lauerten. 

6. ber Stacffreuttöfe, brickipat) cheese sold in Square pieces. 

Page 11. — 1. ber (Sf'liflfjof, "Homeof Bliss " (?) " Paradise " (?); 
transl. Selig Farm; on the heights southwest of the town of Baden- 
Baden, now the site of a fashionable hotel. 

2. bie £ittbe r (i.e. bie Heinblättrige europäifdje Sinbe or SBtnterlinbe), 
the small'leaved European linden; bot. : Tilia parvif olia. — Aesthe- 
tically the introduetion here of the linden, the tree most intimately 
connected with mediaeval German myth, song, and folk-lore, is a 
happy thought, adding, as it does, to the local coloring a romantic 
touch in view and sentiment : „%\t Stube tft bei uns in 3)eutfdjtanb fein 
SSalbbaum. %xA ber SBilbnid ift fte an ben SRenfdjen unb an fein $auS heran- 
getreten, ©elbft in ben $omö ber Äaifetftabt bat fte, ein frommer ®rufj ber Statur, 
i&n begleitet «ber bort ift iljre fcelmat niefct. 3m 3)orf, auf bem »urgbof, am 
Duett; auf bem £Ügel, roo bie ©äjnitter raften; im Xat, wo bie ©anatmeten Hingen, 
ba ift ifjre ©teile. Unter ber Sinbe fammeln bie Sungen fid) au ©feiet unblanj 
unb bie Älten ju ernfter {Rebe . . . " (f rom Hermann Masius* „9taturftubien" ; 
Leipzig, Friedrich Brandstetter's Verlag; a work justly famous 
for its piain and peerless German). 

3. Seiten, here in the sense of grofje 3eiten. 

4. ^otyenbä'ben, cf. page 2, note 14. 

5. bie ©tobt, i.e. 93aben48aben. 

6. bie »ogrfen (8 = **), ber SBaSoau or SBaSgentoalb, Vosges, a 
ränge of mountains forming in part the boundary between eastern 
France and western Germany, and extending from Beifort north- 
ward, parallel with the Rhine. 

7. btt3 Cor täl ; (Co = ö), cf. page 2, note 13. 

8. gga$ ift e$ bod) (enclitic) um ("about ")...! What a fine tking, 
indeed, is... ! 

9. 9tte£, everything; but the following atteS idiomatically (cf. 
page 2, note 1), each and every orte; and e3 (next line), they. 

10. bürfte, past subjunetive of unreal condition after al3 (= al£ 
ob), "as if." 

Pagre 12. — 1. $er'retm>ieS (lit: "Lord's Lea»')» a small wood- 
land colony at the foot of the fcor'ntögrinbe (lit: "Horned Top"), 
the highest point of the north ern Black Forest. 

2. Energie' (er = är; 9 as English g hard), energy. 
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3. btC fitc^tentaler SWee', Lichtental Avenue, the most beautiful 
among the many fine walks about the town of Baden-Baden, is the 
noble avenue which, commencing near the theater, leads to the 
charming village of Lichtental, a mile and a half to the south. 
Bordered by oaks of great age, it is so cool that on summer after- 
noons and evenings it is crowded with people on foot, on horseback, 
or in carriages. 

4. e$, introductory subject, omit and construe: ber fd)re(flt<f)e ©e» 
banfe berfolgte Ujn . . . 

5. fönntcn ♦ ♦ ♦ müjhc . . • fdjäm/"C ; fonns closely allied to both 
the indirect and the potential subj uncÜYcs : ber ©ebanfe, baft . . . 
(indirect); bte 2ftÖglicf)fett, bafe . . . (potential, expressing"possibility.") 

6. feiner; objective genitive of the personal pronoun „et" after 
fitf) fcfjämen, "to be ashamed " of htm. 

7. Construe: tttS ber ©ptrttuS, ber ftart nad) ©ramtttociit unb 53acf- 
fteinfäfe buftete, gana freunbföaftUd) tat . . . 

8. ft(f) gcmc'rett (French ; pronounce g like s in pleasure, and the 
rest as in German), to feel embarrassed. 

9. ja, cf . page 6, note 5. 

Page 13« — i. cf. page 12, note 4. 

2. Gin freieS 2eben führen toir, "A merry life we lead and free, 
Gin ßeben boUer Söonne; A life of endless fun ; 

2>er SBalb ift unfer ötatfjtquartier, Our couch is 'neath the greenwood tree, 
Set ©tlirm unbSBinb markieren lt)tr, Through wind and storm we gainour fee, 
S)er SHonb ift unfre Gönne . . . The moon we make our sun . . . » 

the first stanza of „$a3 SRäuberlieb" Robbers' Song from Act IV, 
scene 5, of Schiller's drama „Sie Stäuber," The Robbers, 1781. For 
text and music see no. 1688E in Ludwig Erk's $eutfcf)cr Steberljort, 
vol. III., Leipzig, 1893-94, or C. Wenckebach's $ie fcfjönften beutfdjcn 
Sieber, page 321. 

3. bet Gfettbam' (cf. page 3, note 1), police-soldier ; tnilitary Po- 
lice man. 

4- btt brtttgft . ♦ . ttttglficf, you'llget us all in trouble ("by singing 
that seditious song" being implied) — a capital bit of satire on the 
reactionary conditions of that time when all Germany was subject 
to the omnipotence of a police ever on the lookout for revolutionary 
conspirators. 

5. btt£ . • . ßlofter JU £tdjteittat ; the center of attraction in the 
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vi 1 läge of Lichtental (cf. page 12, note 3) is the nunnery, founded 
in the year 1245 by the margravine Irmgard, of Baden. She died 
in the cloister, in which eight princesses of the reigning house of 
Baden took the veil. 

6. bn$ ©I 'rolböouer Xtt\ f Geroldsau vallcy, named af ter the ham- 
let "Geroldsau;" (see the map in Grieben's Reiseführer: ©aben* 
Süabcn unb Umgebung ; Berlin, Albert Goldschmidt's Verlag). 

7. bnS Ö8^(cilt r i.e. ber ©robbad). 

8. ba8 Äirdjleht, identical with bie Heine Capelle (line 18 of the text). 

9. jeber baä Seine (= ©einige) beufenb = jeber feinen eigenen ©e- 
banfen nad)f)ängeub, each having (or being occupied by) hisown thoughts. 

10. ,ber ©aitg MHf) bem e^feitftamnter', The Message (or Errand) 
to the Forge, Schiller's well-known bailad (1798), in which a legend 
of the Alsatian mountains is treated ; some details, as the picture 
of the chapel where on his way to the forge, Fridolin, the pious 
hero of the poem, stops for prayer, and the Catholic ritual are 
worked out with Singular force and truthfulness. — ^rf'boltlt (ex- 
panded form of Griebel, "Freddy"), a Christian name common in 
the Rhine valley, in commemoration of St. Fridolin, of Ireland (or 
Scotland?), the first Christian missionary in the country bordering 
the Rhine; he died in Säckingen, March 6, 511 A. D. Compare: 

. . . %a, er war ein großer 4?etPger, 
3fjn üerefjrt als «djufcpatron nodj 
$eut baS Sttjeintal; auf ben Sergen 
Säfet ber Bauersmann nodj Ijeut ben 
erftgebornen „Srtbli" taufen . . . 

(from Joseph Viktor Scheffel's „$cr Xrompeter Don (Söflingen;" 
drittes Stücf: $er SribolinuStag). 

1 1. konnte ifjn (i.e. „ben" ©ang nad) bem (Stfenfjammer) bod) (enclitic) 
. . . au^ttienbtg (exclamatory inversion in a principal clause), why t 
our Schiller knew the whole ballad (consisting of 240 lines) by heartl 
— "Schiller's noble ballads are as familiär to all German school- 
boys as Lochiers Warning or Young Lochinvar to Ours." (Bayard 
Taylor's Studie s in German Literaturen 

12. e$ (i.e. „ba$" ©ebtd)t) mal, enclitic abbreviation of einmal', 
adds persuasive force to an imperative: pleasel prayl wott*t yout 

1 3. e8, cf. page 1 2, note 4. 

■ 

Page 14« — 1. gewagt, daring — ironical, of course. 
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2. 3tf)ittcr, here the poet Schiller (cf. page 3, note 4). 

3. 2Bir »arm . . . gcfticgen = $inaufgefttegen or auftuärtSgeftiegen. 
4- ^ Warb ; bu »arbft ; er (fie, e$) Warb — are older f orms f or 

tourbe, tourbeft, tourbe, became, grew; (auxil.) was. The author of 
this story apparently favors the strong forms of the past tense of 
roerben, although tourbe, etc., is more commonly used. 

5. 29of)l (slightly accentuated), sure enough; it is true; indeed. 

6. ob . . . Ware, cf. page 9, note 5. 

7. beut {Jörftcr entfuhr. ♦ "from . . . came or emanated;" 
privative dative frequently after verbs inseparably compounded 
with the prefix ent — . 

8. SBetttt ttfj Wir (or botf>) . # . Wäre! Would that I had . . ./ or 
Had I only . . ./ the past tense of the optative subjunctive charac- 
terizes the realization of the wish as impossible. 

9. ÜSHr ftnbett . . present tense for future to express the 
speaker's firm belief in the immediate realization of his assertion. 

Page 15. — 1. faitb ftd) T S ; cf. page 7, note 3. 

2. toarett Wir ; past indicative for conditional toürben totr . . . fein, 
expressing immediateness and positiveness of realization. 

3. (Jtn 3ägcr aus Äurpfalj, 

2)er rettet burdj ben grünen £8alb . . . 

a Volkslied of the eighteenth Century. For text and melody see no. 
1454 in Ludwig Erk's 3)eutfcf)er Sieberfjort, vol. III.; Leipzig 1893-94. 

4. Construe : ttiebrige Käufer gebeeft mit §oI$fdj inbcln. 

5. baÖ $trfdjgetoeif), set of stag-antlers, mounted at the gabled 
roof, the traditional ornament of a German forester's home. 

6. ettd) . . . tt)r (used in speaking to children) . . . §erreit ! 
(perhaps: my Utile gentsf); note the humorous incongruence of 
address. 

Page 16. — 1. betten, dative plural of relative pronoun = 
föeld)en; idiomatically for genitive beren; cf. page 1, note 8. 

2. iRaf'f&lt, the youngest of the eight boys, at that time 10 years 
3 months old ; cf . page 4, note 5. 

3. b.l)., abbreviation of baä fjeifet, thatmeans; i.e. 

4. bott), with emphasis, for all that. 

5. ber &ien'f|>jltt; formerly, i.e. prior to the introduetion of the 
American petroleum in the early sixties of the nineteenth Century, 
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in remote mountain-districts a splinter of resinous pine-wood was 
frequently used as a nrestick to light a room. (See the illustration 
S)ic ©ccjunflfraucn öom SWuntmcIfcc.) 

Page 17. — i. 2*crf*e$t ftd) = SaS bcrftc^t ftc$ bon felbft; cf. 
page 7, note 3. 

2. Ijafc r for fjabe; the dropping ("apo'cop^") of final c, here and 
throughout the story, is a characteristic Variation of southern 
Germany. 

3. toit notf) ofleS, who eise. 

4. borf), enclitic expletive, strengthens the force of a request: 
just . . . / pray! by all means. 

5. bcm Witt bfirfc . . . flcfdjenft »Ctbctt, (he wanted his money's 
Worth, he said), not the least bit must be returned to the landlord . . . 

Pag'e 18. — 1. ftc r referring to Slaffacl, Sörftcr, and SdjiHcr. 

2. 3fl f unaccented ellipsis expressive of acquiescence and conces- 
sion = bad maß fo fein, u that's all very well." 

3. toernt idj botj} . . . ttiSrc ; cf. page 14, note 8. 

Pape 19. — 1. 2Bcr bo ? = SBcr ift ba? 

2. ;Jdj &tn T $, "I am it;" note the German idiom as compared 
with the English. 
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3. mtt f like boä) (cf. page 17, note 4) adds persuasive force to a 
request. 

4. on'Sttfeljett, "to look at;" cf. page 9, note 3. 

5. 3 fl » closely related to ja, page 18, note 2 ; applied to avoid ab- 
ruptness: well! 

6. ttW$ Ijo&t Üjt? farailiarly: whafs ihe matter? 

7. fÖgt'd ttttb Mäft'ä, indefinite neuter subject „e3" expressing 
unknown agent : there is a sawing and blowing, 

8. ttier . • . ber, correlative (he) who . . . 

9. bu labeft or bu läbff, either form being used in the 2nd person 
singular, indicative present tense of laben (u, a), "to load;" "to 
Charge." 

Page 20. — 1. $em Steinme$(en) feinen $amnter • . . bem 

Spirittt£ feine Sfafdje, in familiär language for be3 (steinmefeeu 
Jammer . . . beS eptrituS' 8lafd)e (cf. page 1, note 8) — \tx\ ellipti- 
cally = ge6t fjer! give mel 

2. fie, viz. the burglars and murderers. 

3. bie ^marsmälber (fc$tt)aratt>älber) Wjr or tfucf'udSuljr, euckoo- 
clock, as manufactured in the villages of the Black Forest (ber 
©d)tt>arattmlb) ; instead of striking the hours, a small bird carved in 
wood appears in an aperture on the top of the dial and announces 
the hours by as many calls of " euckoo." 

4. $htf gehofft ! idiomatically the past participle Stands for the 
imperative = pafet auf ! look sharpl or be wide awake! 

5. ben$afjn onf! for ben ^aljn aufgefpannt = fpann ben $>a$n 

auf! cock your pistol! 

6. atte$, here and in line 26 of the text idiomatic (cf. page 2, note 1). 

7. e$ ttwrb (cf. page 14, note 4) fortßCfdjlafen, "it was slept on," 
" sleeping was kept up ; " we contintted to sleep ; the passive of an 
intransitive verb formed with cö as indefinite (formal or expletive) 
subject. 

8. I)erauÖgefd)lupfr, southern dialect for Ijerauögefdjlüpft. 

Page 21« — 1. tote, popularly for temporal conjunetion al3, iahen. 

2. uon toegen, colloquially = tocgen. 

3. toa& £aufenb ! orberiaufenb ! orpofetaufcnb ! " whatthedeuce!" 
translate : Go od gracious % what . . . / 
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4. (fafcen . . .) wie öntter an ber Sonne, {melted . . .) uke butter 

in the sunshine. 

5. fo WOS ! = fo ettoaS ! ellipsis, the words „ift unerhört" implied: 
such unheard of things. 

6. Note the difference between bie $Wei, the two; the pair or 
couple — and bie §XQt\, pl. bie 3toeien, the number "two." 

Pagre 22. — 1. feien . • . arbeiteten . . . gehörten . . . feien (ge* 
ttjefen) . , . hätten . . . fcfjnarcdten . . . borte . . ♦ Ijätten . . . bliefen 

. „ . are subjunetives of indirect discourse {Oratio obliqud). Direct 
Statement : „%vt rufeigen fieute f t n b . . ., bie tyier ...arbeiten, liefen 
gehören . . bie <Sie aefetycn. EicSäQer . . . f inb actoefen, biel>aben 
. . . unb fdjnardjen, bafe man'3. . . $ört, unb anbete Ijaben e3 an fta), 
bafc fie . . . blafen." 

2. eö (= bie ©etoofjnfjeit, "habit") an ftd| Ijaben, to have the habit 
(of or to, bafc). 

3. WO UtC r here: claimed ; pretended. 

4. brannte iljttt . . . anf ben %t\%, peppered him (or gave him his 
quietus) by ref erring to . . . 

5. müßten . . • hätten . . * Ratten . . . tonnte . . ♦ cf . note 1, 
above. — Direct Statement = ? 

6. baä 28irt3fjau3 im Spcffart, The Inn in the Spessart Mountains, 
nnb (bn#) Sieh/btri)f Ür (= fief) bid) oor ! " be on your guard ! a name 
given by the people of the neighborhood to the <Sperltna31)of, Spar- 
row Inn, a road-house in the woods near Pforzheim, in the grand- 
duchy of Baden) are the titles of two blood-curdling dime-novels of 
the early part of the nineteenth Century, dealing with two ill-reputed 
inns, where guests were said to have been robbed and murdered. 

Page 28. — 1. JWÖIf Ärcn^er (cf. page 2, note 10), equivalent 
to 8£ cents in U. S. money. 

2. anfö fjcr^ltdffte, very cordially (or affectionately) ; the absolute 
adverbial Superlative expressing a very high (not the "highest") 
degree, is formed with aufä (= auf ba$). 

3. SBofitauf, Änmeraben, auf? ^Sferb, aufs %\tx\> ! . . . 
Up, up, brave comrades t to horse ! to horse I . . . 

the beginning of „$ad SReitcrltcb, u Troopcrs* Song, f rom scene 1 1 of 
Schiller's „SBattenftctnS Saaer. " — For text and melody see no. 42 in 
Franz M. Boehme's SBolfötümlidje Sieber ber $eutftf)cn; Leipzig, 
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1895; or P a g e I2 4 in $)eutfdje« ßteberbud) für ameritantfdfe ©tubenten; 
Boston, D. C. Heath & Co. 

4- baä Ijctfft (cf. page 16, note 3), that is to say. 

5. tttt£, cf. page 2, note 12. 

6. $er Stoib (j«fy.) ftmrbe lichter (predic) a b 
Heiner (predic.) bie Jaunen (j«^".) b a 

note the rhetorical figure of chiasm, i.e. tbe "chiastic" or crosswise 
position of two corresponding parts of a sentence, so that they 
form the Greek letter "chi" X (x) = Ch (ch). 

Pagre 24 — 1. (ben) weiten bttftenben (!) Ääfe, "(the) far-off 

redolent brick-cheese.' Note the metrical form (~) | | - ~ ~ 

| - ~ | the second half of a hexameter verse. — In the words 
quoted a humorous echo from Johann Heinrich Voss' (1 751-1826) 
classical translation of the works of Homer is unmistakable, re- 
minding the reader of (bie) weithin fd)attenbe Sanje, "the lance Cast- 
ing a long shadow," which frequently occurs in the Jliad. 

2. ttUf agt ©tttttbCtt Ü8cg3, to a distance of twenty miles of its 
course. — Distances are frequently expressed by the time required 
to travel over them on foot : eine ©tunbe equivalent to two and a 
half miles. 

3. ber SSJaSgait, cf. page 11, note 6. 

4. (Strasburg, the largest city of Alsace; an old free city of the 
German empire ; the cradle of the art of printing ; with f amous ca- 
thedral (ba8 ©rrafjburger fünfter) and university, is a most powerful 
fortress. Louis XIV, king of France, anxious to possess Strassburg, 
the key of the whole of South Germany, took, in 1681, possession 
of the place by treachery. For nearly two hundred years all Ger- 
many deplored tbe loss of that beautiful and thoroughly German 
town („O (Strasburg, 0 Strafeburg, bn tuunberfapne Stabt . . ."), until 
it was recaptured by the victorious Germans, September 27, 1870. 

5. btc JRüt'ljöfctl, cf. page 1, note 6. 

6. tt>clfd)C3 3 CM Ör contemptuously ; translate French trash (stuf 
or rubbisti)\ lüelfct) (English ivelsh — "foreign," i.e. not Saxon, but 
Romanic) here=" French ; " more commonly, however, = " Italian ; " 
SBelfO)lanb = "Italy." 

7. ber (baS) Sorntfi'cr = ber ©djulranjen; cf. page 2, note 16. 

8. ba£ . . . fittltb ba brübett (cf. page 1, note 1) refers to ba3 (Slfa&, 
"Alsace." 
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9. $eutf($fottb (privative dative) ßcraubt (= cittrifTen, cf. page 14, 
note 7), taken away from German? t by the terms of the Treaty of 
Westphalia (ber 2öeftfältfd)e grieben, 1648), which concluded the 
Thirty Years' War (ber ^reiBtgjäf)rige Äricg). 

10. irfj ptte . . . föttneit (infinitive idiomatically for past parti- 
ciple gcfonnt), potential subjunctive expressing " possibility ; " / 
might have . . . 

11. bte . . . 9)auÜrttter r the robber-knights, who in the lawless 
times of the thirteenth, fourteenth, and fifteenth centuries sallied 
out from their mountain fastnesses upon peaceful travellers and 
escaped with their booty to their strongholds. 

12. bte S^ratlf fltrter üDfeffe, the fair of Frankfurt on-the~Main t 
next to the fair of Leipzig the most important of the annual mar- 
kets of Germany. 

13. The play upon the words $0ß (in the first case intransitive), 
tnoved (or was travelling); and (then transitive—) jog . • • fyttt, 
drew (oTthrew) down, is lost in English. — 1$, indefinite neuter sub- 
ject of unknown agent, "sorae irresistible power " = bte 9ftubigfeit, 
"drowsiness." 

Page 25* — 1. fyabtn tttuftte; cf. page 2, note 2. 

2. bis bitrfft tttdjt . ♦ . , cf. page 6, note 6, and page 17, note 5. 

3. gtOIIC <$etfter laben, " gray (or ancient) spirits invite (or serve 
summons) " — a rhyming but meaningless line. 

4. oljtte ©nabelt ; a survival of the old plural of abstract nouns, 
once so common ; translate perhaps : " without any manif estations of 
favor." 

Page 26. — 1. $lt, butsay! 

2. ber 2)iumme(fee, Mummet Lake (from bte Sttuntntel, provinciaU 
ism for bie ßelbc 35kfferlÜte, "yellow water-lily;" bot.: Nympkaa 
lutea); the ancient Romans gave it the name Lacus mirabilis % "the 
marvellous lake." Until recently the lake was fabled to be un- 
fathomable, but we know now that its depth does not exceed sixty 
feet. 

3. bie Sattüte, "trees;" here, bte 93aumgren$e or ©renae beS S3oum« 
toucf)fe3, the upper limit of tree-growth on mountains, i.e. "the eleva- 
tum above the sea-level at which timber ceases to grow;" transl.: 
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iimber-line. It differs in different climates ; in the Black Forest it 
is at the altitude of 3300 feet. 
4. burdj, " through ; " here expressing " instrumentality, medium, 

or agency:" through , by, by mcans of. 
5« CIMCr, one of us. 

6. ba$ ricffrfjttJarjC Söaffcr; the water of the lake is perfectly 
clear, the jet-black color being produced by the peat-bed. 

Pagre 27.— 1. bie Ca'mera obscu'ra (Latin; pronounce as in 
German), lit.: "dark Chamber," a physical apparatus in which the 
images of external objects reeeived through a double convex lense, 
are exhibited distinctly and in their natural colors. — In translating 
retain the Latin term. 

2. nod) einmal' f 0 . . . = boppett fo . . . , twice (or double) as . . . 

Pagre 28. — 1. auf beffen (neuter) ©mnb . . . fanit, 44 which 

cannot be traced to its source either;" which is likewise unfathom- 
abte, (or shrouded in mysiery); refers to ttodj etfcoS anbereS of the 
preceding line. 

2. fflaffaetö Sater (cf. page 4, notes 5 and 6), refers to Karl 
Ludwig Frommel (1 789-1863), the director of the Karlsruhe Art 
G aller y. 

3. ba$ 2ttümmlet!t (diminutive of btc SRumtnel, cf. page 26, note 2), 
"water-lily maiden;" nymph (or naiad) of the Mummet Lake* 

4. tfjm ... auf bie öraft = bis auf feine SBruft. 

Pa&e 29. — 1. ttmren am lic&ftctt . ..,would have liked best to...; 
an unreal or impossible wish is expressed by the past or pluperfect 
subjunetive. 

2. unter (place): under, beneath, below; (number): among; in 
the midst of. 

3. 3uno,frauett . . . anetnan'ber fainen; this refers to bie Spinn* 

ftu&e, "spinning room," where after an old German custom the 
village-girls used to meet in the winter-evenings for spinning flax 
and for social intercourse. 

4. Oben auf bettt Ofen, on the top of the Stove. — The reference is 
to the old-fashioned tile-stoves (Jfridjelöfen), in which the fire is sur- 
rounded by a mass of brick, lined externally with Dutch tiles. The 
brickwork once thoroughly warmed keeps a moderate heat for a 
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long time after the fuel has burned out. These tile-stoves are 

large, often Alling the side of a room (see the illustration 5)te <5ee» 

Jungfrauen bom Sföummelfee), and their broad flat tops and surfaces 

are favorite resting places. — Compare 

. . . „€>efet (£ucfj auf bte SBanf be8 toarmen 
ÄadjetofenS, biefer tft ein 
©rtttneft trefflicher ©ebonlen, 
3ft aud) naaj StfmaratDälber Erautf ber 
^renft&für bcn erjä^lcr..." 

from Joseph Viktor Scheffelt „$>er Srompeter bon ©äffingen" (3tueite3 

©tücf : Sung ferner beim ©djmaranjälber $farrt)errn). 

5. ttarfj (dative), "after;" in the sense of accordingto it generally 
follows its case ("postposition"). 

6. SBenit (time indefinite or contingent) . . ♦ fdflltg, whenever (i.e. 
every time that) . . . Struck. 

7. e£ Ijteff, it was said. 

8. fämen fie) past subjunctive for conditional toürben fie . . . 
fontmen. 

9. fttt Stü(f @oIb / fäbctt; this means that under the blessing 
presence of the water-sprites common harl had changed to spun-gold. 

Pagre 30. — 1. 2Ratimdjt (or SBalpur'gtSnatfit, St. Walpurgis' 
Night), the night preceding May-day, a season about which much 
legendary lore has clustered. Marking the close of the cold and 
dark half of the year and with it the reign of devils and demons, it 
was associated with the superstition of a high carnival of witches 
(§e£enfabbatf)) on the summit of the Brocken, the highest point of 
the Harz Mountains. (Goethe's use of this piece of folk-lore in 
Faust is well known.) The following day, May-day, was a time of 
rejoicing and merriment. Young people were in the habit of rising 
at midnight, Walking to some neighboring wood, and breaking 
branches from the trees to decorate their homes. (Shakespeare 
alludes to the practice of "going a maying" in Henry VIII (V. 4), 
and in Midsummer Night s Dream (I. 1, and IV. 1). 

2. ber ^reijotf, trident, a kind of spear or seepter with three 
barb-pointed prongs, commonly the attribute of Poseidon ( = 
Neptune), the god of the sea. 

3. f oft . • . Ijätte, " might almost have overtaken ; " camt near 
overtaking; potential subjunctive expressing "possibility." 
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4- »er . ♦ ♦ trüge ; direct question == ? 

5. Wollte, wanUd (or was about) to . . . 

6. traurigen $Ucfe$, adverbial genitive of manner = mit traurigem 
©ti<f. 

Page 31« — 1. tu CjJCtt (genitive); frequently post-positive. 

2. er[cf)rcett (perf. partic. of the transitive verb); less common 
than the strong form erfd)rodcn of the intrans. verb erfajreden, er» 
fdjraf, crfd)rocfcn. 

3. all, here, (motion), to. 

4. bafjttt' (indefinite), all over; gone. 

5. jo (with emphasis), by all means. 

6. JUttt . . ♦ fönten, might {could or should) reach the . . ., sub- 
junetive of " purpose." 

Page 32. — 1. $ört, i&r Öeut' unb la6t eu<$ foflen . . . 
the beginning of „£>a$ SRad)tn)äd)terlieb,'' Nightwatchman* s air, or 
Nightwatchman's call („$er 2Säd)terruf"), the seven stanzas of 
which used to be chanted in the streets by the patrolling watchman 
at the different hours of the night. (For text and melody see 
Ludwig Erk's S)eutfd)er 2ieber§ort, vol. III, nos. 1580-81.) 

2. fteigt . . . Ijcraü, Aas come down, cf. page 2, note 2. 

3. einrnSF (indefinite), "once;" ever. 

4. surürffärnctt . . ♦ bürfte, cf. page 29, note 8. 

5. ja, cf. page 6, note 5. 

6. mrfjt faßett bürfe, and (page 33, line 1) ttidjt werfen bfirfe, 

must not say . . . must not throiu. 
7- ©Clbft; cf. page 9, note 4. 

Page 33. — 1. 28aS ber (cf. page 7, note 2) affcS wiffeit Witt! 

What in the world is there that he does not claim to know ! 

2. »igt üjr Wa£, ellipsis, (the words „toir tun tootlen" implied). 

3. wir wodett einmaT, " we will just let us just 

4. baS Sieb bom frönen arünen SBalb; the reference is to „9(b* 
fd)icb öom SBatbe," which begins thus: 

0 Säler toeit, 0 Höften, 
D jdjöner grüner SSalb . . . 

from Joseph von Eichendorff's (1 788-1 857) romantic tale 2(u3 bem 
ßeben eine« Xcwgeni(f)t3 ( 1 826). For the melody by Felix Mendelssohn- 
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Bartholdy see no. 178 in Franz M. Boehme's Sottetiimlidje ßieber ber 
$cutfcfien, Leipzig, 1895; or page 60 in $>eutf(§e3 Steberbud) für amen* 
tantfdje ©tubenten; Boston, D. C. Heath & Co. 

5. btC 9?tgeit Ijerauf'jurufen, to attract the water-sprites. Legend- 
ary lore has it that water-sprites and fairies are easily lured from 
their hiding-places by music, of which they are exceedingly fond. 

6. bod), cf. page 16, note 4. 

7. gefcf)äf)e, cf. page 29, note 8. 

Pagre 34. — 1. mit bem »orott^gcaangeneit, neuter = mit bem, 
toaö borauSflcgangcn war. 

2. an'bertfjalb <5runben = eine unb eine Ijalbe etunbe. Note the 
Compounds of the ordinals with fyalb following them, as anbertfjalb = 
baS anbere or atoettc r)a(o (1£); brittefjatb (2£); btertcfjalb (3J) . . . 
adjtc^alb (7£) . . . 

3. l)ter tft fettteö 5ölcibcit^ r there is no stayinghere; an idiomatic 
phrase formed with the neuter verb fein and an adverbial genitive. 

4. immer ferner = ferner unb ferner; a case of periphrastic com- 
parison formed by adding immer, "ever," to a comparative, and 
expressing gradual increase. 

Page 35. — 1. Construe: tote roüratg unb fobenb buftete eö nun . . . 

2. übet (dat.), "over;" here = too^renb, during. 

3. bte ©eiffeSgeßettwart mtb 9Wamtljafrtflfett beS $afeit, pres- 

ence of mind and valor of the hare — ironical, of course, the hare's 
(Lepus timidus of the naturalists) timidity and faint-heartedness 
being proverbial. 

4- bod) and), enclitics : no doubt; sure enougk. 

5. Sie Marren (subj.) $aben if)r £>era (od/.) im 3tf unbe (adv.) a b c 
bte 23etfen (subj.) tfjren SKunb (ob/.) im $eraen (adv.) a b c 

a biblical quotation from Proverbs XII: 23. — Note this as a good 
illustration of the rhetorical figure of parallelism in the order of 
corresponding parts of a sentence, as opposed to " chiasm " (cf. 
page 23, note 6). 

6. bte SRm'ltC bOtt Ätofter 9(Uerl)ei'tfaen, the ruins of the monastery 
of Allerheiligen (= All Saints). — "The high-pointed Windows, the 
slender pillars, the ruined cloister, and the falling walls around 
show by their extent, what must once have been the size and the 
beauty of this famous abbey." Founded in the year 1196, "AHer- 
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heiligen" was raised to the rank of an abbey in 1657, but was 
secularized in 1802. In 1803, the greater part of the buildings was 
reduced to ashes by lightning. Later the refectory and dormitory 
were restored and fitted for a forester's house. To-day "Aller- 
heiligen" is a much frequented summer resort with several fine 
hotels. (See cut SBafferfatt unb Älofter Sltterfjeüigen.) 

7. ^rämonfttateit^fer SflÖndjC, Premonstratensian monks or 
Premonstrants, named after the abbey "Premontre" in France, 
where the order was founded in the year 11 20. — Pre* montre", Old 
French = Lat: pratum monstratum, i.e. "the meadow indicated;" 
alluding to the legend that the site on which the mother-convent 
was built, had been revealed to its founder in a dream. 

Page 36, — 1. ättägen, plural. 

Page 37. — 1. ber tOtlbe Säger, the wild huntsman ; a humor- 
ous allusion to the spectral hunter of Thuringian folklore, who with 
his pack of yelping hounds f requents the forests in the autumn. 

2. „Hße ^ogcf, Sombcn tmb GJranä'ren!" lit.: (by all)"hail- 

stones, bomb-shells and shrapncls !" a strong interjectional utterance 
expressive of surprise and bewilderment. In translating retain the 
German words. 

3. „$0l? SWojrcn ttltb Surfen!" lit. (ods) "Moors and Türks!" 

4. btc Butter (bc3 £>aufc3 implied), affectionately for meine grau, 
tny little wifie ; analogous to "the old lady." 

5. btefe SÄtt'rebe, i.e. biefe berbe Stnrebc, unceremonious address (or 
receptioii). 

6. er füllte ftd| Onge^etmett ÖOU ♦ , he feit rather at home with 
. . knowing the frank and informal ways of German woodmen. 

7. £err (cf. page 7, note 5) gforftmeifter, "forest master," in Ger- 
many the title of a forest officer of high Standing, perhaps: "Com- 
missioner of Woods and Forests"" — here complimentarily applied 
in addressing a piain wood-ranger. Compare our "judge;" "colo- 
nel ; " " prof essor," etc. — In translating retain the German term. 

Page 38. — 1. bft (= bort) fjerfettt, to come (or hait) front there. 

2. SBollMumett, " wool-flowers ; " i.e. the yellow flowers of baS 
SSoUftaut or bte $ötttQ3fer$e (bot: Verbascum thapsiforme), common 
mullein, which are used for the preparation of a warming and dia- 
phoretic tea. 
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3. ttmrttm nic^t flör ! idiomatic phrase, expressive of disgust and 
deprecation : you don y t mean ilf or no such thingl or well, I never. 

4. „$ofc aöilbfau UUb gttd^els!" lit: (ods) "wild-sow and fox- 
skin ! " 

Page 89. — 1. ftdj geme'ren; cf. page 12, note 8. 

2. börf Üft, i.e. bär'füöe 3ftöna)e or 93ör'f üfecr, barefootedfriars, monks 
who assume a higher grade of ascetism by wearing no shoes at all, 
or merely sandals. 

3. Düpenau . . . D'berftrd), two small towns in the northern 
Black Forest, southwest of Baden-Baden. 

4. bcr *$e(bfrf|er(er), " field-shearer," lit: "military hair-cutter 
and barber ; " translate : hospital-orderly (or attendant). 

5. Sljltt »Or eS ... 5U tutt, He cared more (for t um). 

6. eilt $ltfter'tltdmeffer, hunting-knife or hanget; named in honor 
of (Sanft Hubertus, St. Hubert, the patron saint of the hunters. Hu- 
bert, bishop of Liege, 709-728 A. D., was in his youth passionately 
fond of the chase and of mundane pleasures generally. His con- 
version, represented as having been brought about, while he was 
hunting on Good Friday, by the miraculous appearance of a stag 
bearing between its antlers a beaming cross, has frequently been 
made the object of artistic treatment. 

7. The pun rests on the double meaning of the verb auf fd) Heiben 
= (1) to cut up (or open); (2) to exaggerate, teil fibs, lie; translate 
perhaps: "with which he could carve lies out of the whole cloth." 
— Sportmen's exaggeration is proverbial all over the world. 

Page 40. — 1. ©el&ft (cf. page 9, note 4), here adverbial. 

2. im ftbttettt' (or in bcr 9(bbent3'äcit), in the advent-season ; in the 
ecclesiastical year a period including four Sundays before Christmas. 

3. bcr ftröltlcidj'näm ("the Lord's holy body;" Lat.: "Corpus 
Christi;" here = baS SrönleiaYnämSfeft), Corpus Christi-day, a fes- 
tival of the Catholic church, observed on the Thursday next after 
Trinity Sunday, in honor of the eucharist. — bcr grön (Old High- 
German: fro; gen. pl.: frönö), "Lord;" "master," is the lost mas- 
culine form to the still extant feminine bic 3rau, " Lady ;" " woman." 

4. ttt meiner ftutte, in a white cowL Cowls, cloaks, caps, and 
hats of the Premonstrants are white ; hence their by-name " white 
canons." 
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5. e£, indefinite neuter subject of unknown agent lends to the 
scene a touch of poetic effect and solemn mystery. 

6. bo tapptWS unb tapptWS (or bappelt'ä), an onomatopoetical 
quotation from Goethe's ballad „fcocbaeitatteb" (Wedding Song), 
stanza 6 : 

„9hm baty>elt'ft unb raw>elt'3 unb Happert'5 im (Saat . . 
" Then it rattles and clatters and patters in the hall." 

Page 41* — 1. einem etn£ (unaccented; substantively = einen 
Schlag, "blow") geben, in familiär language: to strike sonu one a 
blow. 

2. 9htr herunter! (= fommt nur herunter!) rightdown here! 

Page 42. — 1. eudj, dative = für eud). 

2. $ajj er . . the fact (or the reason) that he . . . 

3. bie Srutt'neufür; lit.: "the stay at aspa for the use of the 
mineral waters;" here humorously applied to a "treatment with 
common pump-water;" translate perhaps: our stay at the watering- 
place (or water-pumf). 

4. bie SSafferfäfle, close to "Allerheiligen " are the seven Bütten- 
stein Falls, a series of cascades formed by the ßierbadj, " Lier Creek." 
(See cut ©afferfatt unb 5? loftcr SWerheiligen). 

Page 43. — 1. bie Bdjtoe'bensett, "the time when the Swedes 
were there," popularly for ber $retBtgjäf)Vtge Äxieg, the Thirty Years* 
War, 1618-1648. 

2. fcmfcft Ultb auf bte $auer, solid and made to last; a quotation 
from the first stanza of Matthias Claudius' (surnamed „$er 23anb3* 
becfer ©ote," 1740-1815) populär poem „$er SSinter:" 

%tx ©intet tft ein tedjter SWann, Old Winter is the man for me 

Siernfeft unb auf bie Dauer; Stout-hearted, sound and steady; 

©ein Steifen füftlt fid) Wie Sifen an, Steel nerves and bones of brass has he; 

dt fdjeut nidjt füfc nodj jauer . . . Come snow come blow, he is ready. 

(from Karl Knortz: Rcpresentalive German Poems). 

3. See tnit / *befommen. 

4* Dt'tenfjöfcn, a amall town at the western slope of the northern 
Black Forest. 

5. bte 8forfhnetfterttt (cf. page 37, note 7), compiimentarily for 
Sörfterin, the forester>s wi/e. 
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6. ber $flwg Wirt = ber SBtrt be« Otoftfjaufe* „3um $flug, u the host of 

the Plougk Inn. 

7. wegen; cf. page 31, note 1. 

8. (bte) Table d'üöte (French; pronounce taM boljt) = bie SBirtS- 
tafd. Table d'höte. 

Pape 44. — 1. ad)t$el)n ßreuser ober fünf GJrofdjen (cf. page 2, 

note 10), equivalent to Yl\ cents in U. S. money. 

2. 5ld)cm, a lively industrial town of 4000, at the western slope 
of the northern Black Forest. 

3. bafür', indefinite; antieipates the Contents of the following 
clause; omit. 

4. ba$ $ejfert' (French; pronounce beffäV or as if German) = 
ber 9tad)tifdj, dessert. 

Page 45. — 1. ^fi'für, definite and emphatic, " instead of this," 
i.e. as an offset against this. 

2. battUt', conjunetion = bafe, tkat. 

3. öüfjl, a manufacturing town of 3000, ten miles southwest of 
Baden-Baden. 

4. bte alte S3urg 28tttbC(f, ruins of Windeck Castle, once the home 
of the wealthy and warlike family of Windeck, to whom also be- 
longed the adjacent £>(f)tofe Sauf, the scene of the well-known legend 
of " Kurt von Stein and his spectral bride," which Thackeray has 
humorously rendered into English. 

5. Wir Wären gor SU gern, we shouldhave likedever so mach to.., 

6. SJttrg ^Oljenrö'be, (ruins of) Hohenrode Castle, popularly 
known as ©riQtt'tcnfajlofe, "Lady Brigittas Castle," the ancestral 
seat of the once powerf ul family " Roeder von Diersburg." 

7. bad G'belfrauengrab, the Noble Lad/s Grave, a hoilow in a 
rock (a so-called "pot-hole;" see the DU tionaries) near the town of 
Achern, fabled to have been the place where Lady of Bosenstein 
was walled up by order of her husband as a punishment for her 
attempt to drown six of her seven little boys. 

8. ftd) erjö^ett Ite^C, might (or could) be told; note reflexive form 
for passive, and potential subjunetive expressing "possibility." 

9. „$aS ©djlofj ©oncourt" (French; on nasalized; t silent), 
Boncourt / Castle, in the French province of Champagne, where the 
German poet Adalbert von Chamisso (Ch = fcf)), originally Louis 
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Charles Adelaide de Chamisso de Boncourt', 1781-1838, was born 
and spent the first nine years of his boyhood, until driven away 
with his family by the horrors of the French revolution. The poem 
begins: 

3d) trSum' alS Ätnb mid) jurüde I drcam of the days of my childhood, 
Unb fdjüttle mein greif e i &aW; And shake my silvery head ; 
2öie fud)t t»r mt<fl beim, tf)t ©Uber, How hauut you my brain, o vfcions, 
$te lang id) öergeffen geglaubt . . . Methought ye forgotten and dead . .. 

(from Karl Knortz: Representative German Poems). 

See also Alfred Baskerville: The Poetry of Gertnany, page 183, with 
translation into English verse; or von Klenze's $eutfcf)e ©ebttt)te, page 
161, with the portrait of the poet. 

Page 46. — 1. ifr, cf. page 2, note 2. 

2. 9f 'fentSl (lit : " apes' dale ; " " monkeys' valley "), the home of 
a famous claret. Originally the village belonged to the nuns in 
Lichtental (cf. page 13, note 5), who called it St^e^arKatal (Ave- 
Marydale; cf. page 47, note 7), a name which by the people was 
shortened to Sl'üetäl, and, finally corrupted to Slffental (cf. page 6, 
note 9). Its name makes it a favorite object of cheap punning; for 
in German y " buying a monkey " is a slang phrase for " being in 
Uquor." 

3. tooUte . . . anfeuert, elaimed to perceive in the honest peasant- 
people some of the characterisäcs of the Simian tribe. 

4. ba8 ßtnfengeridjt, "pottage of lentiles;" a biblical quotation 
from Genesis XXV: 34. 

Page 47.— 1. nnferS atytoeitiS', the object-genitive with flcf) 
freuen, although common in the classics, is now well-nigh obsolete 
for the modern prepositional constniction flc^ über ettooS freuen, "to 
exult (or delight) in something." 

2. JNofter Ofr^nter^erg. — "On the left bank of the Oos Creek 
(ber Coäbadj), the most interesting spot is the site of the old Fran- 
ciscan monastery of Fremersberg." 

3. S3i3 M'ljm (definite and emphatic) . ♦ . Dringen, it was there 
(or to that point) ihat . . . was to take us. 

4. (Erwin Mtt Steinbutt), a famous architect of the thirteenth 
Century, from 1277 to 1318 in Charge of the constniction of the 
Strassburg Cathedral (ba3 <stra&burget fünfter), which next to the 
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Cathednü of Cologne (bcr Kölner $om) is Germany's grandest Gothic 
structure. See illustration in Brockhaus* Konversations Lexikon, 
under „$eutfdje unft, u plate III ; and in New International Encyclo- 
pädia, under " Strassburg." 

5- @n>f?ljer$O0 ße'opolb, grand-duke Leopold of Baden, 1 830-1852. 

6. bic ty'buVQ © = t) ; five miles southwest of Baden-Baden 
rises the steep $6erg, crowned by a Square tower, called bie $butg, 
one of the old Roman watch-towers, a chain of which surrounded 
the neigborhood in the second, third and fourth centuries of the 
Christian era. 

7. ba$ B'be" (D = to) WlatVa (Lat. = Hail Mary!), the Ave-Mary 
or /ß* angelic salutation after 7: 28; it is also the bell {the An- 
gelus) tolled in the morning, at noon, and in the evening to indicate 
to the faithful the time when the Ave Mary I is to be recited. 

Page 48. — 1. fcitte« SRä'lltettöbettcrS, ofhis namesake, cf. page 
4, note 6. 

2. ©olöne Sl&enbfomte, 

SBie bift tu fo fcljön!... 

by A. B. Urner (1788); for the words and the most populär melody 

(by H. G. Nägeli, 181 5), see no. 226 in Franz M. Boehme's SSolfStüm« 

lictjc Siebet ber 2>eutfcf)cn; Leipzig, 1895. 

3. <Sd)iUertt, in familiär Ianguage, accusative of Sdjttter ; might 
be better avoided by the use of the article : ben ©Ritter. 

4. foÄ, here, was said to . . . 

5. ^ä'ljer (definite and emphatic), it was for this reason that . . . 

Page 49. — 1. ba£ Äoit&erfatiottS'ljattS (t> = to ; tiott = ^ion), 
Assembly Hall, the center of all life and gaiety in Baden-Baden. 

2. ba£ ©irtdljauS „3ltm »albreit/' Baldreit Inn, the oldest hos- 
telry in Baden-Baden with the Bütten Spring (bie ©üttcnqueHe) on the 
premises. The name 93a lb reit (td)) = "(I) ride soon" is said to 
bear reference to a paralyzed Count Palatine who after having used 
the water of the Bütten Spring for a short while, was miraculously 
restored to health, and galloped away from the inn in such a hurry, 
that he did not find the time to settle his aecount with the landlord, 
simply shouting as he rode off: „SBie balb reit' id) ! " 

3. UltS, dative of the reciprocal pronoun, {to or with) one another. 

4. auf, omit, the verb being transitive in English. 
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5. «u8ber3ugenbaeit, au* ber Sugenb» ©08 bie ©djtoafbe fang, too8 bie 

jett ©(ftttJQlbe fang, 

ftltngt ein Sieb mir immerbar ; S)te ben $erbft unb grttljUng bringt, 

O wie liegt fo weit, 0 wie liegt fo toeit, 06 baS $orf entlang, ob baS 2)orf 

2Ba§ mein einft mar ! ©8 jefet nodj Hingt ? . . . [entlang 

the first stanza o£ „$a8 <S(§TOalbenlteb, " The Swallow's Song, (1830), 

one of the most exquisite treasures of German lyric poetry, by 

Friedrich Rückert, 1 788-1 866. For text (and melody by Robert 

Radecke) see no. 269 in Franz M. Boehme's 93olt3tümltcf)e ßieber 

bcr $eutfd)en, Leipzig, 1895. 
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Ü& biegen, 0, o, to branch (or 

turn) off. 
abbitten, bat, gebeten, to apolo- 

gize (to, dat.) for, acc, [off. 
aft'firedjeit, a, o, to break (or cut) 
abbrennen, brannte, gebrannt, to 

bum down *r off; abgebrannt 

fein, y^., to be out of cash, 

hard up or stranded. 
Slbenb, m., evening; am — , in 

the evening; abenbS, in the 

evening. 

2Tbenbeffen, supper. 

STbcttbgloife, /., evening-bell; 

"Angelus." 
ü'htVtoW, "evening-like," ves- 

pertine; dim. 
Ä'&Cttbfdjein, m., evening-light 

(or red). 

& / benbfomtC, /., evening-sun. 

aber, but, however. 

abgeben, a, e, (fldj), to occupy 

oneself with; to study (acc, 
mit). 

abgebrannt (see abbrennen), 
ab'gefjärtei, hardened, inured. 
ab'geffirst, shortened, clipped; 
abridged. 



ab'gclegett, remote, out of the 
way. 

abfyan'betf, not to be at hand; 

— tommen, to be lost; e$ tft 
mir — gelommen, I have lost it. 

Abgang, m., -(e)3, *e, steep 
precipice. [down. 

abkaufen, te, au, to run (or go) 

Wrfbe, /., discussion, (oral) 
agreement. 

«bftf)Ctt, m. 9 disgust; mit — , ab- 
horrently. 

9lbfd)ieb, m. f parting, departure; 

— nehmen, to bid (each other) 
good-bye. 

Slb'fdjtcbSfcfjnterä, m. t parting- 

pain ; pain at parting. 
ab*fd)lieften, o, gefdjloffen, to shut 

off, separate, 
ab'feitö, off ; at a distance (from 

the road). 
SJb'fcnber, m. t sender. 
ab finden, a, u, to announce by 

singing. 

abfolüt', absolute(ly), positive- 

(iy)- 

W>ttV, f., abbey. 
abfragen, u, a, to level (a Mit). 
O&'nJecfjfelnb (cr)f = fQ» alternate- 
ly, in turns. 



89 



Digitized by Google 



90 VOCA 

ab'toerfen, a, o, to throw (cast 

or fling) off. 
ab Reifert, 30g, gejogen, to march 

off, depart. 
0^ ! ah ! ob I — toaS ! pshaw I 
9l($fel, (djf = lf), A Shoulder, 
ödjt, eight. 

Stfjt, /„attention; aufgeben, to 

pay attention, listen. 
arf)t5ei)n, eighteen. 
ftbjunft', w., -en, -en, assistant. 
Slbreffät', w., -en, -en, person 

addressed ; addressee. 
2ljfe r tn, % -n, -n, ape, monkey; 

" simia." 
5lf / fcittälet r m. % Affental claret. 
Bfjtt, m., -(e)8, -en ; — en, ances- 

tor, forefather. 
äljulidj, like or resembling (some 

one, dat.). 
Sfyrcnfelb, -(e)8, -er, corn- 

field in ear, grainfield. 

al'lerarntfte (ber), poorest of all, 

very poorest. 

„«flerl>ei'ltgeit", "Aii-Saints." 
al'lerfdjpttfte (ber), finest (or 

most beautiful) of all. 
atte£, all, everything; every one. 
aUgeiiietlt', general, common, 

universal. 

att'ftülattge, too long. 

alö, as, than; conj. y when; since; 

as ; — ob, as if . 
alfö, thus, so; so, then, there- 

fore. 

alt, old, aged ; ancient, antique ; 
ber 8(lte, old man (or servant); 
bie Mien, old folks. 



Sü'tölt, m. t -(e)8, -e, external 

gallery;.balcony, veranda. 
Sitter, age; für fein — , of (or 

for) his age. 
SH'tcriÜm, -8, *er, antiquity. 
al'tertümSforfajeitb, studying 

antiquity (or archaeology); 

antiquarian. 

HFtertÜmSforfdVr, m -> antiqua- 
rian, archaeologist. 

Amtmann, m. f -(e)3, — leuie, 
district-magistrate, bailiff. 

ftttltätdn, m. t official (or grave) 
tone. 

an (dat., acc), at, near, by, to, 

towards; on (time)\ along, 

alongside; against. 
att s betteltt, to begsome one (for, 

um), ask alms of some one. 
aubere (ber), other; different; 

nocf) — ©äfte, some other 

guests. 

an / bercö, another thing; ettoaS 
— , something eise (or dif- 
ferent). 

aitberS, different(ly). 

Anfang, m. t -(e)8, *e, beginning; 
f ore-part ; ju — , in the begin- 
ning. 

anfangen, t, a, to begin, com- 

mence, Start; to do; »öS t)abt 
iljr angefangen? what have you 
been up to? 
att'fe^te», o, o, famtl., to beg 
one's way, go (a) begging, 
squeeze money out of a per- 
son. 

an=fül>lett, fl$, to feei. 
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9fo'gefiagte(r), m. t -n, -e(n), 

accused, defendant. 
9Cttgel # /., hinge (of a door). 
angeln, to angle (for); to fish, 

hook. 

ftltgft (flft = tft), /., — , *e, anx- 
iety, fear. 

anflft (flft = tft), uneasy, afraid; 
e3 Wirb mir — , or mir toirb , 
I am (getting) frightened. 

ä!tgftft$ (flft = fft), anxious, un- 
easy, solicitous. 

ttngftt>oa(flft = !ft), fearful, fright- 
ened. 

autylUn, it, 0, to hold on, con- 
tinue. 

anhören, to perceive by listen- 
ing (to, dat.) ; idj IjÖrte if)m am 
Dialeft an, tooJ>er er fam, I could 
teil by his accent where he 
came from. 

ankommen, (am, gefommen, to 
befall, seize, attack; int., to 
arrive. 

anlegen, to put on. 

Oß e mcrfen, to see something by 
some one's (dat.) face. 

9n'ltäl)erutl0, /., approach; bei 
ber — , on (at) the approach. 

atS'tteljistett, a, genommen, to 
aeeept. 

Sltt'rf be, /., address ; welcome ; 

reeeption. 
angefallen, to look (at, acc.)\ 

einen grofe — , to look one füll 

in the face. 
«Htfjlageit, u, a, to bark, give 

tongue. 



nn=fa^üreit, to poke, trim (the 
fire). 

ait'fefjett, o, e, to look (at, acc.) ; 
einem ettoaS — , to perceive 
something in some one; to 
see something by some one's 
face. 

<Utsfe$ett, to set to work, apply. 
fln'ftaV$»oftfarte, /., view (or 

illustrated) post card. 
Wftaub,m. t propriety, decorum; 

an'ftanbSfjalber, for propriety's 

sake. 

an'ftanböfjalber, see «nftanb. 
antreffen, traf, getroffen, to meet, 

fall in (with, acc). 
an treiben, ie, ie, toset (orhurry) 

forward. 
antreten, a, e, to set out (on), 

start. 

^Int'tnort, /., answer, reply ; — 

geben, to answer. 
antworten, to answer. 
an'toefenb, present; bte Untoefen« 

ben, those present, audience. 
an^tcfjcnb, attractive. 
an^Anben, to light. 
Stynettt', m. t -(e)3, appetite. 
Arbeit, /., work. 
arbeiten, to work, be at work. 
arg, bad. 

är'gcrttdft, angry, vexed. [ing. 
arm, poor ; wretched, poor look- 
%Xttt f m. t -(e)3, -e, arm, hand. 
Brm'fttange, /., (solid) bracelet 

or armlet. 
Hrt, /., — , -«n, kind, sort ; fo 

eine — , some kind of a . . . 
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SIrjnet', /., mcdicine. 
9lrüt f m. t -e3, Ä e, physician. 
9t ft, m. t -e8, H, branch. 
Altern, m. f breath; toieber ju — 

lommen, to regain (or recover) 

breath. 
Ü'tttnlöd, breathless. 
aud}, also, too, ükewise; even; 

— ttidjt, neither. 
auf (dat., acc), on, upon, at; 

to, up to, towards ; for ; after, 

aecording to. 
auf*&ett)af)rcit, to keep, störe. 
auf=bläfen, ie, a, to play up. 
aufreiben, te, ie, to stay (or sit) 

up. 

auf'&rcdjett, a, o, to set out, de- 
part. 

Slufbrurfj, m., setting out, de- 
parture. 

aufhatten, fiel, gefallen, to strike 

as stränge, attract attention. 
auf«gel)en, ging, gegangen, to open 

(intr.) ; to rise. 
0Uf r gef4tttttett r bragged, stretch- 

ed ; ejtra 3Cufgefd)mttene3, extra- 

stretchers (or fibs). 
aufhalten, te, a, (ftdj), to stay; 

to be found. 

auffangen, to hang up (*rout). 
aufgeben, o, o, to lift, raise. 
aufheitern, fid}, to clear up. 
aufhören, to put a stop (to, mit); 

to drop (something, mit). 
auf'MtrtCtt, to strike (or hit) the 

ground with a clink. 
auf'lSbett, u, a, to bürden some 

one (dat.) with something (acc). 



I auf «lauften, to listen atten- 
tively, prick up one's ears; 
fjodj — , to listen most atten- 
tively. 

01tf«tttad)eit, to open (a door); fid) 
— > to set out for. 

auf'ttterffam, attentive, patient, 
mindful; einen — mad)en, to 
remind (or warn) some one, 
call some one's attention (to, 
auf). 

auf=nef)mcn, a, genommen, totake 
or consider (for, as, al$). 

aufraffen, to look sharp (or 
alive); to mind, be wide 
awake. 

aufredjt, upright; — galten, to 

uphold, maintain. 
auf*ridjten, fid), to raise oneself, 

sit up in bed. 
ftuffag, m. t -e3, *e, essay. 
auf;fdjte Jett, o, gefdMen, to grow 

tall (in a short Urne) ; Ijodj auf» 

getroffen, tall and slim (or 

lank). 

auHä)(agett, u, a, to open (the 
eyes). 

auftreiben, ie, te, to write 

down, note. 
auf =f freien, ie, ie, to cry out 

(from or with, bor), 
aufspannen, to draw, bend, 

strain ; ben $al)n — , to cock a 

gun (or pistol). 

aufbringen, a, u, to start up 

(or to one's feet). 
anHteljett, ftanb, geftanbeu, to 

get up (from bed); to rise; 
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aum Sluffteficn blafen, to sound 
reveüle. 

auMtetgeit, ie, ie, to mount; to 

rise, tower up. 
aitMudjen, to search for, go in 

quest (of, acc.) ; to repair to. 
austreten, a, c, to step, come 

down ; leife — , to step lightly 

(or cautiously). 
Ottf »tun, tat, getan, (fiä)), to open 

(intr.). 
a»f=Wod)Ctt f to awake. 
«U0f, *., -S, -n, eye; Xränen 

traten if)m in bie — n, tears ap- 

peared in his eyes. 
UUd {dat.), out of, from; for, by, 

on aecount of. 
ausbleiben, ie, ie, to stay out 

(or away), fail to come; to be 

lef t out (or omitted) ; to inter- 

mit ; to stop, 
au^bredjen, a, o, to break forth. 
ausbreiten, to spread ; foeit au3» 

gebrettet, far-spreading. 
auHaHen, tf eJ > flefaßen, to turn 

out. 

Ausgang, m. t -(e)3, *e, way out, 

outlet, exit. 
ausgeben, ging, gegangen, to go 

in pursuit (of, auf)/ be bent 

(on, auf). 
auHaltcn, te, o, to hold out, 

bear, stand, 
auä'löfdjen, to put out, extin- 
guish. 

ausnehmen, a, genommen, (rtd)), 
to look, make (or cut) a . . . 
figure. 



LARY 93 

au$ padtn, to unpack, open. 
au§'plat}tn, to burst out (into a 

loud laugh, in fouteS ©etäd)ter). 
auSre"ben, to dissuade (some 

one, dat.) from doing some- 

thing (acc). 
auf rufen, ie, u, to cry out, ex- 

claim. 

au3*rul)eit, to take (some) rest, 
rest oneself. 

auHefcen, *, to look, appear. 

au3*fe$en, to settle (upon some 
one, </a/.). 

Sluöftdjr, /., view, prospect; 
Chance; in — ftetten, to hold 
out prospects (of, auf). 

Hu£'{idjt£)mitft, m., -(e)8, -e, 
point commanding a fine view. 

auSfprerfjen, a, o, (ftc^) r to ex- 
press oneself (<?r one's senti- 
ments) ; fid) lobenb — , to praise 
up (acc, über) ; to express one- 
self in praise (of, über). 

ausstaffieren, to fi t out,get up; 

neu — , to new-dress. 
auä'menbig, without book; by 

heart; — tonnen, to know by 

heart; — lernen, to commit to 

memory. 
au|er (dat.), besides, except. 
öuftere (ber), outer, exterior; baS 

Äufeere, the outside. 
äugerft, ut(ter)most, exceeding- 

Wgeruug, /., remark. 
au£*stel)ett, m, fleaogen, to take 
off (clothes, sboes etc.). 

/•» — 
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83adj, m. % -(e)S, *e, brook. 
Söädjlettt, rivulet, brooklet, 

little brook. 
Sacf'dfen, m. t -S, *, baking (or 

baker's) oven. 

»acf'fteuifäfe, m., -3, — , brick- 

(bat)-cheese. 
SBab, -(e)3, *er, bath; water- 

ing-place, spa. 
beben, to bathe; gebabet, soak- 

ing (or dripping) wet. 
böbtfdj, of Baden, Badenese. 
bulb, soon ; immediately ; — ... 

— . . now . . . then. 
btmg(e), fearful, timid; ed toixb 

mir — , or mir roirb — , I am 

(getting) apprehensive. 
S3attf, /., — , *e, bench. 
»är'ffi&er, m., barefooted friar 

(or brother). 
33ärt, m. t -(e)8, *e, beard. 
Jödjj, m. t -ffeS, *ffe, bass(*voice). 
gtau'erfran, /., — , -en, peasant 

woman. 

Sau'ernljdf, m., -(e)3, *e, farm. 
©Ott'ernlifitte, /., cot(tage) of a 

peasant. 
öau'erSlente, //., (see ©auerfc 

mann), country-people. 
SBatt'eräntann, m. t -<e)3, -ieute, 

peasant, country-man. 
Sannt, **.,-(e)3, Ä e, tree; timber. 
IBaumftantm, m. t -(e)8, *e, tree- 

trunk. 

eawnWoUt, /., cotton(-wool) ; 
jeweller's cotton, wad(ding). 



SBaumttmrsel, /., root of a tree. 
©ebeu'fett, scruple, hesita- 
tion. 

bcbenf'Iid), suspicious, doubtf ul ; 

serious, dangerous. 
6c beuten, to mean, indicate. 
bebeutenb, weighty, impressive. 
Skbten'te(r), m. t ©ebienten, 33e= 

biente(n), servant-man, atten- 

dant. 

bebfirfen, (see bürfen) beburfte, 

beburft, to require. 
befehlen, a, o, to order, give an 

order. 

bcfmben, o, u, (fid)), tobefound; 
to be. 

befrie'btgcnb, satisfactory. 
bege / 6ett r a, e, (ft($), to betake 

oneself, repair; impers., to 

happen. 

begeg'nen, to light (upon, dat.). 
^egctftcrmtg, /., enthusiasm, 

ecstacy. 
beginnen, a, o, to begin, start. 

begfeHen, to go (or come) along 
(with, aec.) ; to accompany. 

83eg(ei'tung, /., Company ; unter 
ber — , aecompanied by. 

begrüfjen, to greet, hail. 

befjäg'ltd), comfortable. 

behaupten, to assert, pretend. 

bei (dat.), at, near, by the side 
of; to, on, of, from; with, 
araong; by; for; oncondition 
of. 

beibe, both, either one. 
betbeö, both, either, the one 
(thing) and the other. 
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S3ettt, leg. 

bcittS'lje, almost, nearly, little 

short of. 
beifaitt'mctt, together. 
S3clf|>tef r «., example, tum — 

(abbr. a.©.), for example. 
bet=frimmen, to accede to some 

one's {dat.) opinion, concur 

(with some one, dat.). 
beffMttt', (well-)known, familiär. 
befanttt'Hdj, as is (well) known. 
bc fernen, betonnte, betannt, to 

confess. 

befommcn, betam, befonunen, to 
get, receive; an ben Äopf — , 
to have (or get) something 
thrown in one's face. 

belaufen, to watch (secretly). 

bd tilgten, to throw light (on, 
acc.) ; to light up, illuminate. 

belohnen, to reward. 

bemerken, to pereeive, notice; 
to remark. 

bemooff, moss-covered. 

bereitem, to enlarge. 

bem'fett, to travel over. 

bereite, already. 

öerg, m. t mountain; ränge of 
hüls, hill. 

bergan', up-hill, upwards. 

JSero/fltpfel, m. t top of a moun- 
tain. 

23erg/freigen, n. f mountain- 

climbing. 
bcrioVren, to report (of, über), 

narrate ; to have it. 
berühmt', famous; noted, illus- 

trious ; toetifcin — , f ar-f amed. 



befepmt', ashamed, looking 

blank (or blue). 
befrijct'bett, modest, unassuming. 

Sefdfrei'benljett, /., modesty, 

moderation. 
befälte&en, o, betroffen, to re- 

solve upon, determine, decide. 
befefjen, a, e, to look (at or on), 

view. 

befingen, a, u, to sing; to cele- 

brate (by song). 
beftyen, befafc, befeffen, to possess, 
own. 

bcfon'bere (ber), particular, dis- 
tinet. 

bcfon'berd, especially, particu- 
larly; extra — ; separately, 
apart. 

beffer, better. 

befte (ber), the best (of all) ; am 
beften, adv. % best of all. 

bcftefjen, beftanb, beftanben, to 
consist (of, auö). 

bcfteOen, to order (some one, 
bei) to . . ., au. 

©efÜttV, m. f call, visit ; visitor. 

befugen, to visit. 

betrauten, to examine closely. 
Sctrartytttttg,/., meditation. 
öett, -eS, -en, bed. 
Setlbcrfe,/., bed-cover. 
betteln, to beg, ask alms. 
bewaffnen, to arm. 
bemoljnen, to occupy, inhabit. 
besagen, to pay; bafür totrb 

mcf)t3 beaaf)lt, that goes into 

the bargain. 
bejeidjnen, to mark. 
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biberb', blunt, rough. 
(lieber, true and honest, upright 
JBüb, -er, »., picture, image. 
bilben, to form; to constitute, 

make up. 
billig, cheap, low-priced; inex- 

pensive; auf3 — fte, on the 

most moderate terms. 
bi£ (au, daL), tili, to; conf., un- 

til. 

btgc^en (baS), (litüe * r least) bit; 
trifle. 

bitten, bot, gebeten, to ask, beg; 

einen um Seraeiljung — , to beg 

one's pardon. 
ftttterltd), bitterly. 
blanf, bright, shining; — machen, 

to polish, furbish. 
SHafe, /., blister. 
blafen, ie, a, to blow, sound; 

aum Gjfen — , to sound the 

dinner-signal. 
blaff, (aitriö., blajfer, blaffe, blof» 

fe£), pale, pallid. 
matt, -(e)8, "er, sheet of pa- 

per (written upon). 
blau'grau, bluish gray. 
bleiben, ie, ie, to stay, remain; 

Ü6rig — , to be lef t (over) ; — 

laffcn, to leave off or undone ; 

tostop; fifeen — , to keep 

one's seat; fteljen — , to stand 

still, stop. 
Meid), pale, pallid ; immer —er, 

more and more pallid. 
SBlirf, m. t view, prospect ; glance, 

look, eye. 
blitfen, to look, appear, gleam; 



to break through ; fid) — loffen, 

to be seen. 
bltnjeltt, to blink, wink, twinkel. 
SMtfc, m. t (flash of) lightning. 
bitten, to gleam, glitter. 
bläff, only ; ntd)t — , not only. 
$HÜte, /., bloom, flower; prime 

of life; bie — ber 3at)re, the 

pride of one's years. 
Slütföür, /., — , -en, track of 

blood; blood-stain. 
Sotä'ntfer, — , botanist; 

one versed in the knowledge 

of plants. 
Söote, Tn.y — n, — n, messenger; 

SSanbäbeder — "The Wands- 
beck Messenger." 
^Branntwein, m. t brandy, alco- 

hol, spirits. 
öraudj, m.y -(e)3, *e, custom. 
branden, to need. 
brauten, to roar. 
brät), good and honest, right 

good. 

brÖDO ! (/6z/.), bravo I well done ! 

brechen, a, o, to break. 

breit, broad, wide; Weit unb — , 

far and wide. 
brennen, brannte, gebrannt, to 

burn; to brand; to fire (at, 

auf) ; luftig — , to crackle. 
Sreft, -e£, -er, board, (turn- 

ing-)plank ; (partition-)board 

or plank. 
Srtef, m. t letter. 
bringen, braute, gebraajt, tobring, 

deliver ; to take ; to announce ; 

ettoaS fertig — , to accomplish 
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something; baS ©efprää) auf 
etroaS — , to introduce (or 
start) a topic of conversation. 

f&vöt, n. t (loaf of) bread. 

JBriilf C, /., bridge. 

örüber, m., -8, *, brother. 

brummen, to hum, mutter,grum- 
ble; bor fid) Ijin — , to mutter 
to oneself* 

23runnen f m. t pump, well, spring. 

SBrun'ttenrityre, /., conduit-pipe 

(of a pump), 
©ruft,/., — , *e, breast, ehest, 
»rüriteft *r «rutneft, -e3, -er, 

breeding place. 
S3übc, m. t -n, -n, boy, lad; ur- 

chin. 

Sa^cnmagCtt, m. t a boy's stom- 
ach (or digestive ap parat us). 

SBüd), *.,-(e)3, *er, book; copy- 
book, "album." 

bwflifl, hunch- (or hump-) 
backed. 

fcttttl, gay-colored, flowery. 

33nrg,/., — , -en, castle, " bürg ; " 
bte alte — , the ruins of castle. 

83urgl)öf, m., -(e)3, Ä e, castle- 
yard (or court-yard). 

83ttro/rmue, /., ruin(s) of a me- 
dia? val castle. 

93ürfd)d)Ctt, little fellow. 

93urf^(e), m. t -en, -en, fellow, 
lad. 

ötttter,/., butter. 

ÜButterbröt, buttered (slice 
of) bread; — unb ©djinfen, 
ham -sandwich ; belegtet — , 
sandwich. 
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<£!}0r (ö) = f), (n.), -W«, *e, 
chorua; im — einfallen, to 
chorus. 

(Sfjdr (d> = !), ». (m.),-e8, *e and 
-e, choir, quire (of a church) ; 
(t hat pari of a church appro- 
priated for the singers). 

Gfyronome v ter, m. t -3, — , Chro- 
nometer; time-keeper. 

ba, there; then; conf. t as, since; 

— unb bort, here and there; 

— fjer, from there. 
bnbei^thereby, at the same time. 
babei'^en, fafe, gefeffen, to sit 

there; to witness. 
$adj, -e8, *er, roof. 
bargen, against it; on the 

other hand ; — fein, to be averse 

(to); to object (to). 
bö^ewefen, see ba'fetn. 
W\)lt (baljer/J, for that reason, 

theref ore ; hence, so. 
bafjeVsfomnten, tarn, gefontmen, 

to come along, draw near. 
baf>eV'$tcf)en, aog, gesogen, to 

come along. 
b affin', away, gone, past. 
bä'tttätö, then, at that time, in 

those days. 
$nme, /., lady. 

bä'tttü (bamtt'), with (or by) 
this or that; at these words; 
conj. t that, in order that. 
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bampfftt, to be placed (be or 

stand) steaming (or smoking- 

hot) on the table, auf bem Xifdje. 
$anf, *»., thanks; mit — , thank- 

f ully ; 5um — , in return for. 
bann, then, at that time; there- 

upon ; — unb mann, now and 

then, once in a while, occa- 

sionally. 
bnran', on (or of) it. 
baranf (bär'auf), to (or toward) 

it; on (or at) it, this or that; 

after this, thereupon. 
barauS', (out) of it; id| madjemir 

ntd)tö — , I don't care about it ; 

I don't mind it. [pear. 

baretn^feljen, a, e, to look, ap- 
bä'rin (barin'), in this (or that); 

in it, therein. 
baroaoy, for it. 
berühr, at it 

bfi'rnm (barum 7 ), for this (or 
that) reason; therefore; that 's 
why. 

bantn'ter, under (or beneath) 

them ; among them. 
bä'fctn, war, geroefen, to exist; 

to be ; to be there, be present ; 

fo ma§ ift nod) md)t bageroefen, 

that 's without a precedent. 
bilden, fafe, gefeffen, to sit (or 

be seated) there ; to sit around. 
ba=ftef)cn, ftanb geftanben, to stand 

(be placed or erected) there. 
baff r that, so that, in order that. 
Sä'tum, -S, fcata or $)aten, 

date. 

baoon', thereof, of it, of this. 



baju' (bä'au), to (or for) this or 
that; in addition (to it), be- 
sides. 

bÖ^umör, at that time. 

betfen, to cover; mit §o(äfrf)inbe[n 
— , to shingle ; ein metfegebeefter 
Xifd), a table with a white 
cloth ; fid) — , to take (or find) 
shelter. 

beffamte'ren, to recite. 

be'nen ( — benjenigen), demonst., 

(to) those; relat., (to) which, 

(to) whom. 
benfen, badjtc, gebadet, to think 

(of, an), remember; to muse 

(on, upon; an, über); to have 

in mind; to believe; to be 

aware; to realize; feiner bad)te 

baran, to none it occurred. 
benn, expl. t then ; say ! adv. t then; 

conj\ t for, because, since. 
beren, relat % whose; of whom; 

of which. 
berglet'tffcn, the like, such like. 
ber'jeittöe, biejenige, baSjenige, 

(that; he) who; //., those 

(they) who; such as. 
berfel'&e, biefelbe, baSfclbe, the 

same; the latter; he, she, it. 
bellen, relat., whose; of whom, 

of which. 
bcä'luegen, on that aecount, for 

that (reason). 
beuten, to point (to,at, nad), auf), 
beutftf), German. 
$eutfdje(r), m. t $eutfd)en, $eut« 

fd)e(n), German, native of Ger- 

many. 
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$cutf(fj(e), German (lan- 

guage). 
$Ctttfcfylanb, -8, Germany. 
$taleft', m. f dialect, accent. 
btrfjt, thick, dense. 
$td)ter, m., poet, rhymer. 
hiä r thick, stout, big. 
$tätdjl, thicket. 
bienen, to serve (as or for, alS). 
Liener, (court-) servant. 
btftte^rett, to dictate. 
Qittt'tot, m. t Streftö'ren, 

director; ebief; president 
£ifieJ, /., thistle. 
bod), yet, after all, for all that; 

but, however; **•//., indeed; 

don't you think so? sure 

enough , no use talking. 
Qol'tot, m.,-4, Eoftö'ren, doctor, 

M.D. ; er liefe fid) — nennen, he 

let himself be styled (called or 

addressed) "Doctor." 
$old>, m. t dagger. 
Seltner, m., thunder. 
bonnem, to thunder. 
$orf, -(e)8, Ä er, village. 
$orf'mäbdjeit, n., village-girl, 

country-lass. 
SorfmägMetlt, village-girl, 

country-lass. 
$orf Itfjr, /., village clock. 
bort, there; ba unb — , here and 

there. 

brouö (for barauS), out of that, 
of that, of it; id) matfie mir 
nid)t3 — , I don't mind it. 

branden, without, outside, out 
(of) doors, on the street 



breljett (fidj), to tum. 

brei'mäl, thrice, three times. 
brettt=fcuem r to fire {atrandom). 
brci'frtmmtg, (mus.), in three 
parts. 

brei'fiüttbig, lasting three hours, 

three hours' . . . 
bringen, a, n, to press {or urge) 

some one, in. 
bröbett, above, up there. 
brofjen, to threaten, menace; to 

look (as if). 
brüben, over there; on the other 

side of (the river, the street, 

etc.). 

brütfen, to press, squeeze; bie 

§anb — , to shake hands. 
buftett, to exhale {or emit) fra- 

grance; to smell sweet (of, 

nadj); buftenber Ääfe, {humor.) 

sweet-smelling cheese. 
bttmm, stupid, f oolish, silly ; — e3 

3eug ! bosh and nonsense I 
$1ttttmf)eü, /., stupidity. 
bunfel, dark, black. 
bunfelbraun, dark-brown. 
bunfelgrün, dark-green. 
burd) {acc) t through ; by ; by {or 

with) some one's assistance; 

by means of. 
bnrrf) bohren, to bore (pierce or 

break) through. 
burd^brcrffcn, a, o, to break 

through. 
burd^brennen, brannte, gebrannt, 

famil.t to abscond, waddle 

out. 

bunfaäff'eit, to wet thoroughly, 
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drench; burdjnäfct, wet through, 

quite drenched. 
bnrajS = burd) ba3. 
bürfcn, {pres. ind. barf, barfft, 

barf; bürfen, etc.) burfte, ge» 

burft, todare, may, be allowed ; 

eS barf nidjt getan »erben, it must 

not be done. 

G 

ebetl, just; just (now or) then; 

— biefe, the very same. 
G'&ene, /., piain, level country. 
Ebenfalls, likewise. 
e'benfo, just so (or as); quite as. 
(5 6 er, boar. 
(J'djÖ, «., -5, -8, echo. 
erfjt, genuine, original. 
(£ife, /., edge, angular point; 

corner. 

clje, ere, before; — nod), before. 
CS^ljefrail,/., (gocd-)wife; better 
half. 

(S'ljeljätfte, /., one's better half 

<?r second seif, 
ehemalig, former, that was. 
<£'f)tpaax, (married) couple; 

husband and wife. 
(Hfre, honor, credit; mit — n, 

honorably, creditably. 
(gfj'renflfc, m. f -e£, -e, seat of 

honor. 

e^r'WÜrbtg, venerable, sacred. 
<£t, w., -(e)3, -er, egg. 
(Ji'erfucfjen, m., omelet. 
C^ßCIIC (ber), one's own. 
eüett, to hurry, hasten (up to it, 
barauf $u) ; to speed along. 



eilig, hasty, speedy; — ft, in the 

greatest haste. 
(Jtn'brurf, m. t -(e)S, *e, impres- 

sion. 

eine (ber), the one. 

einer r eine, ein(e)3, one (of them) ; 
some (or any) one. 

einfallen, fiel, gefallen, impers., 
to come into some one's head, 
enter some one's mind; to 
strike (in, in), sing or join in 
the chorus; im CHjor — , to 
chorus. 

eitt s fttffcn, to enclose, border. 
ein = frieren, o, o, to freeze (in). 
Gm'ganjj, m. t -S, *e, entrance, 
way in. 

einig, united, agreeing; — toer« 
ben, to agree, come to an 
agreement. 

einige, some, a few. 

eintgerntä'jjen, to some extent. 

eingaben, u, a, to ask, bid (to, 

au). 

em*Ieuc$tett, to be evident (clear 

or satisfactory). 
etn'tttSI, once, (at) one time; auf 

— , all at once (or at a sudden) ; 

nod) — , once more, again; 

einmal', once (on a time), some 

time, ever, just, only ; nid)t — , 

not even. [oil. 
ettt=ölett, to oil, rub over with 
einwürfen, to march in, enter. 
etnfatn, lonesome, solitary, iso- 

lated. 

CSrin'famfeÜ, /., wildern ess, soli- 
tude; seclusion. 
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einsangen, to imbibc; to take 
in. 

einstufen, te, a, to fall asleep. 
etttfl, once, one day; formerly, 

in time past; bad (Sinft, the 

past. 

tin jttätn, to put in (or by) ; toie* 

bcr — , to put back. 
eilt'fHmntett, to chime (or join) 

in. 

ettt*troffiteit, to dry up. 
einwerfest, a, o, to objcct, pop 

in (a word). 

eingebt, Single ; one by one ; sep- 
arate, isolated; different; — 
ftefjenb, isolated. 

einzige (bcr), sole, only. 

@tfe», n. t iron. 

(H'fenbnijn,/., — , -en, railroad. 
eifern, (of) iron. 

eiS'folt, icy. 

elegant', elegant, genteel. 

elf, eleven; eleven o'clock. 

©He,/., eil, yard. 

GIfaft, -ffeS, Alsace. 

@ltem, //., parents. 

CPntU, -8, Emile, Aemilius. 

empfan'gen, i, a, to receive; to 
greet ; to accomodate. 

Qritbc, n. t -n, end ; hind-part ; 
am — f after all, perhaps ; up- 
on the whole; e3 ßef)t mit mir 
au — , I am drawing near my 
end. 

enben, to close, flnish. 
enfe'gftttig, ultimate, conclusive. 
enbltd), at last, finally. 
eng, narrow. 



©ng'länber, m. t -3, — English- 
man. [out. 

entfahren, u, a, to escape, slip 
©ntfer'nung, /., distance. 
entgegen* bltden, to meet the 

look (of, dat.). 

entgt'gett'toinfen, to beckon (to 

some one, dat.); to meet the 

look (of some one, dat.). 
entgfg / nen, to rejoin, reply; to 

remonstrate, retort. 
CtttfaFten, ie, a, to contain. 
entlang', postposit., (all) along 

(the, an). 
(StttOttWlög', m. t -€it, -en, ento- 

mologist; one versed in the 

natural history of insects. 
Cpittfet/en, horror, terror; 

bot — with {or for) terror. 
entfetyitO), fearful, shocking, 

terrible. 

entfetff, shuddering, amazed, 
aghast. 

entfte'fjen, entftanb, entftanben, to 
(a)rise. 

enrttter'fen, a, o, to lay (or map) 
out. 

entjüff'en, to charm, enchant. 
6quiftä'ge (e!ip5'«/4e), /., car- 
riage. 

erbauten, to build, erect. 
(5rbntt / er, m. % builder, architect. 
(SriWU'ung, /., building, found- 

ing, foundation; $ur — , for 

the erection. 
erbdff, angry, waxy. 
(Srbe, /., earth, ground, soil; 

auf — n, on earth. 
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erfahren, u, a, to learn. 
erfüllen, to fill ; to absorb, en- 

gross (with, mit, Don), 
er ßÖl^etl, ftd), to take delight 

(in, on), enjoy (acc, an), amuse 

oneself (with, an), 
ergreifen, ergriff, ergriffen, to 

seue, catch; baä SBort — , to 

take the word. 
erwarten, ie, a, to get, receive. 
erleben, o, o, to lift, raise; ftd) 

— , to rise. 
txWWti), considerable, mighty. 
erfennen, ertannte, ertannt, to 

perceive, make out 
erflären, to explain j to declare; 

id> fann e$ mir — , I can ac- 

count for (or understand). 
erUimmen, o, o, to scale (a 

mountain) ; to scramble up. 
erlauben, to allow, permit 
(grlltttb'tttS, /., permission; — 

bcfommen, to be permitted. 
QtvWntä, -ffe«, -ffe, occur- 

rence (in a person's life) ; ex- 

perience. 

erleudj'ren, to light (up),lighten. 

„(Srl'lötttg", m. t erlking; elf- 

king; title of a poem by 

Goethe, 
emft, earnest, demure, grave. 
ettttett, to gather in, harvest; 

bod (Srnten, harvesting. 
tfdf'fern, to argue, debate on. 
crpirfjf, eagerly bent or set (on, 

auf), be heart and soul (for, 

auf). 

eranirfen, to refresh. 



ewigen, to raise, create. 

erreichen, to reach. 

errieten, to erect; — foffen, to 

have erected. 
erfdjrerf^n, reg. v., transit. % to 

•frighten, terrify, horrify; to 

startle. 

erfdjrefFen (pres. inJ. t erfdjrede, 
erfa)ricfft, erfd)ri<ft; erfajreden, 
etc.), erf djrat, tx\^xodtn f inirans. t 
to be frightened (startled or 
alarmed) at, über. 

crft, (aäv) f first; not before, 
only; yet; — red)t, all the 
more. 

e*rfte, (ber) first. 

©rft'gebörnefr), m. t -n, -e(n), 
first born (or eldest) boy. 

ernied'ett, to awake; to cause, 
create. 

erwidern, to return, reply. 
ersä^Jen, to teil, report. 
®t}WkXf story-teller, nar- 
rator. 

©rsäyinng,/., tale,story. 
eS, it; there. 

(gfel, m. t ass, donkey ; blockhead. 
(g'f elSf örftd)e,/., asses' language. 
effen, Sfe, aegeffen, to eat, take 

food; aum Sffen, for dinner. 
©fe'njttrcn, provisions, vict- 

uals. 

(Stilette, /., etiquette, decorum. 
et'Ufle, some, a few; nod) 

— , a few more. 
et'ttJÜ, about; perhaps. 
etmö / iö r eventual, possible. 
etttjaö, something, anything; 
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some one ; some ; some fea- 
tures or characteristics ; — an« 
bereS, something eise ; fo — , 
such a thing, something like 
this (or that). 

eudj, (dat, acc. f of tyr), you. 

^'ung, endless, perpetual. 

Grsfurftdll', /., excursion, jaunt, 
tour. 

eflKrimenrte'reii, to make (or 

try) experiments. 
eg'frff, extra-, extraordinary ; 
besides; expressly. 

^ä'beffltliffel, m. y thread- (or 
silk-) winder, roller, roll. 

fahren, u, a, to go, ride, drive, 
travel. 

{jfofl, -(e)3, *e, fall, water- 

fall; case. 
fallen, fiel, gefallen, to fall (down 

or off), drop. 
falfdj, false; wrong. 
SamPBc,/., family. 

Sfami'ßennante, *»., -nS, -n, 

family-name. 
tjang, m. t -(e)3, *e, catch, cap- 

ture; prey; auf ben — au3* 

flehen, to lie on the catch. 
5anglte^ # »., butterfly- (*r ring ) 

net. 

gfangfdjttttr, /., (braided) string 
or cord. 

faffett, fiä), to compose (recover 

or collect) oneself. 
faft, nearly, almost; (to come or 

be) near. 
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faul, lazy. 

gfau'len&er, m. t -3, — , idler, 

lazy fellow. 

afe'perlffett, "picking of 
f eathers ; " ceremony, f uss. 

3rer)be f /., feud, battle; bei einer 
— , in a struggle. 

fei», fine, swell, smart ; delicate, 
delicious; excellent, grand; 
"capital;" fid) — madjen, to 
make oneself look, do oneself 
up. 

Sfetnb, m.y enemy, foe. 

Orelb, n. t -(e)3, -er, field(s); auf 
beut — , at work in the field(s). 

Seifett, m.y -3, — , rock, cliff, 
rocky cleft. 

Seme,/., (secretandsacredcourt 
of the) vehme ; "vehmgericht," 
vehm-court. 

fem / gerid)tfirti0 r vehmic-court- 
like ; ba3 f$emgertä>tartifle, 
vehmic-court(like) character. 

$enfter, window; and (am) 
— , near (or close to) the win- 
dow. 

gezielt, //., (Laty "feriae"), va- 
cation, midsummer-holidays. 

fertt, far (off); distant; from 
af ar ; — er, further, additional. 

gfertte, /., (far) distance. 

fertig, ready, made, finished; 
prepared ; etroa3 — bringen, to 
aecomplish something. 

feft, fast, firm, strong, massive; 
secure; brisk, brave. 

fefHetjen, to fix, appoint (on, to, 
nad)). 
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OrCttCr, fire. 

ifeu'erlärnt, »*., alarm of fire. 
fic'berlranf, feverish. 
fmanjte0', financial. 
flttbett, o, u, to find, discover; 

to reach ; ftd) — , to be f ound. 
ftnffer, dark; — toerben, to 

darken. 

ffarfjä'ljaarig ($* = If), flaxen- 
haired. 

flörfertt, to flicker; — b, un- 

steady (light). 
flammen, to flame, blaze, glow. 
3rfofd|C,/., bottle. 
ftletf, m. t spot. 

Sle'bcrtttttttS,/.,-,^, "flitter- 

mouse;" bat. 
8rietfd|, flesh. 
fliegen, o, o, to fly; to fly off (or 

away); torush; to be thrown 

off. 

fliege«, o, fiefloffen, to float, run. 
flimmern, to glimmer, glisten. 
SlwfoA flight; toilbe— , head- 

long flight ; rout. 
ftlügel, m.y wing. 
flüftcm, to whisper. [ply. 
folgett f to follow, obey ; to com- 
foCgenbermäften, as follows. 
ftorbcrnng, /., Charge. 
fiottl'lt, /., (brook-)trout. 
forfcfjcn, to search, scrutinize. 
Söffter, m -> forester; hunter; 

" Hunter." 
ftörfterlwuö, -fe«, *fer, for- 

ester's (or ranger's) house. 
görfterin,/., — , -nen, forester's 

wife. 



ftorft'ge^ilfe, m., -n, -n, forest- 

er's assistant. 
ftorftyaitS, — SörfterljauS. 
forteilen, to hurry away. 
RrOfi'fc^ung,/., continuation. 
SrWge,/., question ; matter, item, 
fwgen, to ask, inquire (for, af- 

ter, nadj); ba$ Stögen, ques- 

tioning, inquiring. 
3ftonfretO) r -8, France, 
ftroit, /., — , -en, (married) 

woman. 

frei, free; off hand, without a 
model ; at liberty, at large. 

ftreilfeit, /., f reedom, liberty. 

freilidj, to be sure; it is true. 

3rretfdjöffe, -n, -n, associate 
justice (who was the owner of 
a "free-hold" estate). 

frctttb, stränge. 

Sfrenbe,/., joy, delight, pleasure. 

freuen, fitt), to be glad, enjoy, 
be pleased; to look forward 
(to something, auf ettoaS) with 
pleasure; to rejoice (in, über, 
or obsoL gen.). 

ftrennb, m. t friend. 

f rcunblid), kind, polite ; gracious ; 
attentive; — fturüd'toetfen, to 
decline with thanks. 

ftreuiib'lidjfetr, /., kindness, 
kind offer, favor. 

freunb'fftydff (tdj, f riendly ; fa- 
miliär, intimate; — tun, to 
affect intimacy (or familiär-» 
ity). 

ftriblt, Allemannian dial, " Fri- 
dolin US." 
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grWofilt (Griebel), Fridolin(us) ; 

Fred(dy). 
Sribolt'miStog, m. t St. Fridoli- 

nus'-day (i.e. March 6). 
f rifdj, f resh, cool ; sound, brisk, 

lively ; cheerful, gay ; clean. 
fftWgClftttfeit, newly raised by 

Walking. 
frifc^ / getttolfeit r new-drawn 

(milk). 

frtf^gcf rentiert, fresh-oiled. 
frötjlidj, merry, gay, jovial, 

cheerful. 
Srölj'üdjreii, /., hilarity, mirth. 
fromm, pious, devout. 
grofdj, m. t -e8, *e, frog. 
Smdjt, /., — *e, fruit, 
frftfjr early. 
früher, formerly. 
gfrü^ttitg, m. t spring(-time). 
füllen, tofeel; to be sensible (or 

aware) of. 
fähren, to lead, guide ; to bring ; 

bei fidj — , to carry (or have) 

about one. 
Sülm, m. f guide. 
gunb, m. t -(e)8, -e, find(ing); 

speeimen. 
fünfjefjn, fifteen. 
für (acc), for, to; toaS — , what 

kind of ? jebev — fid), each by 

himself. 
fnrdjt&ar, fearful, terrible. 
ffttf^ten, ftd), to be afraid (or ap- 

prehensive). 
3fürd)'tt)m6, m. t -e3, -e, provin- 

cial., coward; chicken-heart. 
furd)ttö£, fearless, intrepid. 



pfe, * ., -e«, *e, foot ; er fte$t 
fi$ bie Ä c frumm unb laf)m, his 
feet are tired and cramped 
with standing; JU — , on foot; 
311 (ben) *en, at the feet. 

Jügpf äb, m. % -(e)3, -e, foot-path. 

Jüftreifo/., pedestrian journey ; 
trip (or tour) on foot, ramble. 

grfifc'fdjrttt, m. t footstep, foot 

güg'tritt, m. t footstep. 



(Stabe, f., gift, donation. 
flaUiftfj, Gallic(an), Gaulish; 
French. 

@tang, m. t -eS, *e, walk, avenue; 

passage, corridor. 
g(K1t$, all, whole, entire, com- 

plete; adv., quite, altogether, 

really, outright, thoroughly; 

— anbere, altogether different. 
gär, adv., very, altogether; at 

all ; — fein, no . . . at all ; — 

ju, altogether too . . ., over-. 
©arnifön'firc^e, /., garrison- 

church ; church to the (Berlin) 

garrison. 
©oft, m. t -e3, *e, guest. 
(StaftljauS, -fe8, *fer, inn, 

lodging-house. 
gebe» (pres. md., gebe, gtbft, gibt; 

Ge&en etc.; imperat., gib !), a, e, 

to give, bestow ; to hand over 

(to, dat.) ; e3 gibt, there is, there 

are. 

(Debir'ge, mountain(s) ; big 
pile. 
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gebrauten, to use, apply. 
gefcttlj'renb, due, proper, 
gebür'rtg, born,anative(of,au3). 
©ebürt$'0ri, m. t native place. 

©ebttfä', »-> -**> " c ' ( clu8ter of > 

bushes, thicket. 
Gfcbädjt'ttiS, memory, mind ; 

auä bcm — , f rom memory ; tn3 

— fommen, to enter some one's 

head, occur to some one. 
(Bebatl'fe, m-, -«8, -n, thought; 

feeling; apprehension. 
gebenden, gebadjte, gebaut, to 

re collect, remember, be mind- 

f ul (of , gen.). 
©ebtdjt', poem (by, bon); 

versification ; — e machen, to 

write poems. 
Glebulb', /., patience. 
QJefüljl', feeling, sentiment, 

Sensation, desire. 
gegen (ö^.)» against; to, toward; 

from; about (time). 
öe'gcttb, /., surrounding coun- 

try, vicinity, region; land- 

scape, locality. 
grgeitfeitig, mutual, common, 
gegolten, see gelten, 
geljetm', secret; inexplicable; 

uncertain. 
gefjcn, ging, gegangen, to go, 

walk, march; to move, run; 

to be; tofeel ; e3gef)tmtrfa)lecf)t, 

I am badly off, I am in a bad 

way ; mit etftmS — , to have (or 

carry) with one. 
geljetl'er, secure, safe; nitt)t — , 

not as it ought to be. 



öteffölj', n. t collect., thicket, 
copse. 

geljö'rett, to belong (to, dat., or 

a"). 

geJjör'fam, obedient; nid)t — , 

disobedient 
Qfcifc w.,-e3, -er, ghost; spirit 
geifter^oft, ghostlike, ghastly. 
©et'fleSge*gemiWrt, /., presence 

of mind. 
gefaitttt', well-known. 
gef lei'bet, dressed; fajtoara — , 

dressed in black (or wearing 

mourning). 
(Sclädj'ter, laughter, laugh- 
ing; ein fajauenbeö — , peal (or 

shouts) of laughter. 
gelangen, to come or get (to, in) ; 

to reach (acc. y in), 
gefaffeil, calm, quiet, cool. 
ÖJelb, n. t money ; coin ; Standard 

of coinage; — fammeln, to 

collect a purse. 
gelehrt 7 , learned. 
gelt! intety., is it not so? truly. 
gelten, a, o, to bear reference 

(to, dat.)-, to be intended (or 

meant) for, dal. 

©emadb', -<e)3, 'er, room, 
Space. 

genau^, precise, accurate, exaet ; 

detailed. 
©CtteroT, m., general (of the 

army). 

©enerftC'fffibSfarre, /., ordin- 

ance-map (or chart), based lip- 
on the govemments ordinance- 
survey, and showing in addition 
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to the ordinary features of a 
map, the extents and litnits of 
properties, and rivers, roads, 
houses, etc. 
genug', enough, to the füll (or 
fill). 

genü'gen, to suffice, be enough. 
gepult' {see pufeen), gaily dressed, 
smart. 

gerö'bc, straight, right, direct; 
adv. t just, just then; tme e3 — 
tont, as the case might be, as 
it might turn out ; indiscrimi- 
nately. 

geräumig, spacious, large. 

©crtdjtS'fiml, m. t -<e)3, -fäle, 
hall of justice; Session- (or 
judgment-)hall. 

©ertcfitS'iermill, m. t court-day. 

gern, gladly, with pleasure; — 
erjagen, to like to speak (or 
converse) ; ntdjt — eraäfjlen, to 
be loath to speak; — ijören, 
to like to hear; — feljen, to 
like to see; terir flnb gar ju — , 
we are ever so fond of being 
. . . , we like very much to 
be . . . 

gefam'melt, collected. 
©cfana/, m., -(e)S, *e, song, 
singing. 

gefdje'fje«, a, e, to happen, oc- 
cur; to be done. 

(Sefrtjiffj'ie, /., history; story, 
tale, novel ; affair. 

@cfrtjrtitltb r frf»rirt, double- 
quick (step), quick (or running) 
march. 



©efdjttrift'er, //., brothers and 
sisters. 

QJefcU'fdjaft, /., crowd, Com- 
pany; troop ; f leine — , Company 
of little ones. 

©eftd)*', face, head. 

©ejpte'liit, /., — , -nen, play- 
mate. 

©cfprädi', conversation, talk ; 

ba3 — auf ettoaä bringen, to in- 

troduce (or to Start) a topic of 

conversation. 
©eftall', /., fignre, form. 
flCftmb', sound, healthy, whole- 

some; — Werben, to recover, 

be restored to health. 
getan 7 (see tun), done. 
(Sevafttv, m., -3, -n, godfather; 

//., godfathers and mothers, 

Sponsors. 
gewagt 7 , daring, bold. 
(Gewalt 7 /., (judiciary) power; 

Jurisdiction (of, über). 
gewaFtig, huge, massive, im- 
mense; wide-spreading ; adv. t 

very much, badly. 
genie'fen (see aux. v. fetn), been; 

mar — , had been. 
geniid)'tig, heavy, momentous. 
©cWtrr', whirl, confusion. 
©Cttrit'ter, thunder and light- 

ning, storm. 
GJewöl'&e, vault, dungeon. 
geroor'bett (see aux. v. teerben), 

become; hmr (waren) ... — , 

had become. 
gierte = gierige, 
gierig, greedy; hungry. 
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©fyfel, tn., top, summit. 
glänjenb, brilliant; excellent. 
©IfiS, n. t -feS, *fer, glass; (= 

Uf)rgla$) watch-glass, crystal. 
glatt, smooth ; slippery. 
glauben, to believe, think. 
gletcfj, (a)like, same; even; (= 

foflleirfj), at once, immediately ; 

(= jttfllcidj), at the same time, 

simultaneously. [ous. 
gletäYärtig, similar, homogene- 
©tieb, -(e)3, -er, limb, link; 

file; Äeif)(e) unb — , rank and 

file. 

©lotfe, /., bell, church-bell; 

clock ; „3)a8ßieb Don ber@lotfe, " 

"The Song of the Bell," title 

of a poem by Schiller. 
©IÜ(f, «.,luck,fortune; prosperi- 

ty; &um — , by good fortune, 

fortunately. 
gliirfltdjj, happy, lucky; adv. t 

happily, luckily, safely. 
Öhtabe, /., favor; mercy, clem- 

ency. 

gnftbtg, (most) gracious; Most 

Serene; Most Illustrious. 
©olb, gold. 

gofben, of gold, golden; as yel- 

low as gold. 
©olb'fäben, m. t -3, *, gold- 

thread; spun-gold. 
golb'ne = golbene. 
©olbfaff, m. t -(e)3, *e, bag with 

gold. 

©ort, m. t -e8, *er, god, God, the 
Lord; ber liebe — , our good 
Lord. 



goM3b'! (®ott[fei]ßob !), im$trf n 
thank God! Heaven be praisedl 
©räS, -fe8, *fer, grass. 
grau, gray. 

graufrfjttJOr§, grayish black. 
graufam, cruel, fierce. 
(Traufen, awe, horror. 
grauftg, awe-inspiring, awful, 

dreadful; solemn. 
grauöüd), dull, hollow; shudder- 

ing. 

grell, very bright, glaring. 
©rille, /., (field-)cricket. 
grimmig, grim, fierce; excessive. 
grollen, to rumble, roar. 
grig, great, big, large, wide, 

spacious ; tall ; universal ; einen 

— anfd)auen, to look one füll 

in the face. 
@rö|?'l>ersog, m. t grand-duke. 
grdft'fyeraogltdj, grand-ducal, of 

the grand-duke. 
grün, green. 

©runb, m. t -(e)3, *e, ground, 
bottom; einer ©ad)e (dat.) auf 
ben — foinmen, to reach the 
bottom {pr root) of something ; 
to trace something to its 
source. 

©runbläge, /., basis, bottom; 
auf breiter — , broad-bottomed ; 
minutely; in detail. 

grüttblid}, thorough(ly). 

grufeln, impers. (dat.), to shud- 
der; e3 grufelt mir, I (feel a 
cold) shudder; baS ©rufein, 
shivering with vague fear. 

©rü§,m., -e$, H, greeting, salute; 
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pU % compliments, klnd regards 
(to, an) ; einem H mitgeben, to 
Charge (or commission) some 
one with compliments (to, an). 

ßUifett, to look, peek (at, auf). 

(Bulben, m. t -3, — , "gülden," 
florin. 

gut, adv.: good,kind; dear(old); 
well, briskly, bravely ; flana — > 
very well; e3 „out" Ijaben, to 
have a good time; e3 tut mir 
gut, it benefits me. 

gu^gesögett, well bred. 

©ttimtafiafr' m. t -en, -en, pupil 
of a German Gymnasium; 
high-school boy. 

])H ! inttrf., ha I hah I 
$aor, »., hair; //., hair. 
Ijacf ctt, to hack, chop; to peck. 
§äf)er, m.y jay. 

§af|n, iw., -<e)8, *e, cock, roos- 

ter ; cock (of a gun), 
fyalft, half; somewhat, slightly; 

gegen — fünf Ufjr, about half 

past four o'clock. 
^albftünbtfjen, (short) half an 

hour; nod) ein — , another half 

an hour. [lock. 
§albe, /., sloping ground, hil- 
$älftc,/., (one) half. 
£atte,/., hall, aisle, porch. 
§a\$, m. 9 -fe3, Ä fe, throat, neck; 

au3 bottem — fe Iadjen, to laugh 

with all one's might; to roar 

with laughter. 



fjaltcn, ie, a, to hold, keep; 
fcfjtocr — , to be attended with 
difficulty ; boS SKaut — , vu/g, 
to hold one's jaw, shut up ; ftd) 
bie Seiten — , to hold one's 
sides for laughter. 

Jammer, m. t hammer. 

§ämmcrleiu, small (or 
pocket-)hammer. 

$attb,/.,— , *e, hand. 

Ijattbellt, fid), impers., to be (or 
lie) at stake; e$ fjanbelt fid) um 
ein Altertum, an antiquity is 
concerned in this matter. 

^anbelömauu, m. t -<e)S, -Ieute, 
tradesman, merchant. 

Ijanbfeft strong, solid. 

^aubtoer!, craft, busin ess; 
einem bod — legen, to put a 
stop to some one's doings ; to 
put some one down. 

^anVwerföburfdKe), m. t — n, 
-n, (travelling) journeyman; 
analog., tramp. 

^aub'roertögerät, ~(e)8, -e, 

tool (or instrument) of trade. 
Ijart, hard ; heavy ; hard (by, an), 

close (to, an), 
tjart'gefottett ( = !jartgetod)t), 

hard-boiled. 
ljafd)ett, to catch; to hunt (for, 

nad)). 

^äö^en, little (young) hare; 

poor (or pitiable) hare; "leve- 

ret," "bunny." 
fjaftifl, hastily, in a hurry. 
fjäftlirfj, ugly, hideous; bad. 
tyätte, might (or could) have. 
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Qaupt, »., -e8, *er, head. 
^auptfoar, m. t -(e)3, -fäle, main 
hall. 

$auS, *.,-fe«, *fer, house; nad) 

— fe, home, adv.; $u — fe, at 

home. 
fjnufen, to reside, live. 
guuSgaitß, »*.,-(e)8, Ä e, entrance- 

hall, vestibule (of a house). 
$aitStfir(e),/., street-door. 
$out, /., — , *e, skin: MS auf 

bie — , to the skin. 
Ijelieit, o, o, to heave, lift, raise; 

ftcfj — , to (a)rise. 
4?Ctbe,/., heath, heather. 
£ci'bcfrilttt, heath, heather. 
%eUett r to heal, eure. 
tyiVqt = Ijetltge. 
«eirge(r) (= ^etlige(r), m. t -n, 

-e(n), saint. 
f)CÜtg, holy, sacred; — c 3«tcn, 

festive seasons. 
Jettlt, home ; — tömten, to go (or 

return) home. 
Qt'imatf f., home. 
Ijeittt'geljeit, ging, gegangen, to go 

home. 
Ijcintlidj, secret. 

Ijetm^teten, 30g, gejogen, to go 
(return or move) home. 

ljetfer, hoarse ; ftd) — fäjreten, to 
croak {or roar) oneself out of 
breath. 

ljetf?, hot, sultry. 

Reiften, ie, et, to call or name; 
to be called or named ; impers., 
to mean, be ; to be said. 

Ijelfen, a, o, to help; to be of 



use; ftd) felbft — , to shift for 
oneself; to) fann eudj nidjt — , 
I cannot help saying (to you). 

IjCtt, clear, bright. 

fjeflblonb, very-fair, amber- 
colored. 

Jjett'brfrtltenb, brightly burning. 

$emb'ärmel, m. t -s, — , shirt 

sleeve. 

Ijemb'ärmettfl, in shirt-sleeves. 

gem'beitrnigeit, m. t -z, — , shirt- 
collar. 

genfer, m. f hangman, execu- 
tioner. 

lje"r f here, hlther; along; ben 
3)oId) — ! give me the dagger I 
hinter . . — ,behind, following; 
ba — , from there. 

Ijerab' fangen, i, a, to hang 

(flow or come) down (to, bi3 
auf). 

IjerabMontmen, tarn, gefomnten, 

to come down. 
Ijerab^fteigen, ie, ie, to come 

down, descend. 

ljerab^toatten, to flow down (to, 
auf). 

f)eran / =tre"ien, a, e, to come up 
(to, an), approach (acc, an). 

^crottf^ up (here); bon unten — , 
from below (or downstairs). 

Ijerauf Prüfen, ie, u, to call upi 

to allure, attract. 

IjerattfMattdjeit, to rise up, 

emerge (from, auS). 
f)tTau8' t out (from, au8). 

fjeraur*fjdlcn, to get (or pull) 

out. 
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l)erau8'*fdjtol>fcit, (provincial., 
for *fd)lüpfen), to slip (glidc or 
flit) out. 

^erouö 7 Stammeln, to stammer; 

to express in a faltering voice. 

IjcrmtS^atefieit, aog, geaogen, to 

pull (draw or get) out. 
$erbft, w., -e8, -e, autumn. 
£erb, w., hearth, fire-place. 
§eVbe, /., herd, flock. 

l)ereui / >fuf)ren, to show in. 
^eretn^öejett, ging, gegangen, to 
walk (or move) in. 

f}ereitt / *0nraeit, to dawn; to 
peep dawning (into, in). 

JjeretnMommeit, tarn, getommen, 
to come in, enter. 

^crein / laRen, liefe, gelaffen, to 
let in, admit. 

ftcrei^'fdjaucit, tolookthrough ; 
to be seen. [room). 

fieretnMrIteii, a, e, to enter (a 

Qttt, m., -n, -en, lord, gentle- 
man; Mr., master; nobleman, 
knight ; meine — en ! gentlemen I 

^er'rcnjtntmer, room re- 

served (or set aside) for the 

higher classes (or the gentry). 
^err'flott, m. t -(e)3, Lord, God. 
fjcrrüd), splendid, magnificent. 
#errltikii, /., splendor, mag- 

nificence. 
$Cttfäaft, /., — , -en, master 

and lady of the house; //., 

persons of rank; meine — en! 

(ladies and) gentlemen! 
^Hagelt, to recite, repeat (a 

poem). 



^er-fcin, mar, geroefen, to come 

(or hail) f rom. 
IjeHiamntcn, to come (or date) 

from. 

f)er*ftetteit, to restore, re-estab- 
lish. 

Ijerü'beH fielen, to leer (or cast 
furtive glances) over (to this 
side). 

ljentm', about ; um . . . — , round 
about. 

fterum^fltegen, o, o, to fly about 
fjcrum^frretteu, frritt, geftritten, 
(fid)), to quarrel, wrangle; to 
beat variance with one another 
(about, um). 
Ijcnitt'ter, down (to, bis au); 

down-stairs; — muffen, tohave 

to come down-stairs. 
f)erun / ter=faü , cn, fiel, gefallen, to 

fall (come or drop) down 4 
f)CTUn'ttT*t\tttttn t to clamber 

(step orget) down; to (a)light. 
fj er unternommen, tarn, getont* 

men, to come (or arrive) down 

there (or down-stairs) ; to go 

down (two places, $mi) at 

school. 

fjcrun'tcr'nctjmen, a, genommen, 

to take down. 
tjcrirtrAblicfen, to glance (or 

look) forth. 
tjertwrAbrecftett, o, o, to break 

(or burst) forth from, üu3. 
f)ertrir / *&rtngett, brachte, gebracht, 

to call forth, effect. 
fjerdörMangen, to draw forth, 

produce. 
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Jjerndr^mngen, tfd), to venture 
out {or forward) f rom, auS. 

I)CPtt>anbern, to come near {or 
on), approach. 

§er5, -enö, -en, heart, soul; 
emotion; ettoaä fürd — , some- 
thing feeling (delicate or sensi- 
tive). 

l)er&ltd), hearty, cordial. 

4>cr5 ftärhtltg r /., heart's de- 

light (comfort or joy). 
$er$Ä'*fnmmeii, !am, gefommen, 

to come near {or up). 
Ijente, t<Mlay; — morgen, this 

morning. 
^CUt'jntoge, now-a-days,inthese 

days (of ours). 
l)ier, here. 

ijterljeV, hither, here. 
Gimmel, m. t sky ; heaven. 
l)tnab / *ge|)eit, ging, gegangen, to 

go (<?r walk) down to, nad). 
tyinab'^fdjaueis, to look {or gaze) 

down. 

Ijtnab^ftorrett, to stare down. 
Ijinab'sftetgeit, te, ic, to step {or 

walk) down, descend. 
^innb / =frür^cn r to shoot {or tum- 

ble) down. 
Ijinan'sfitetgen, ie, ie, to ascend; 

to trot up-hill. 
ljtnaiif', up (to, $u, nadj). 
^tnattf^gcljctt, ging, gegonpen, to 

go {or walk) up (to, ju). 
binauf Ijebcn, °> °> to raise, lift. 
(inauf'sftetgeit, ie, ie, to step {or 

climb) up, ascend ; to rise. 
tyttimS', out; — ! out (with, 



mit)! bort — , out there (in 

that direction). 
fyinaud^blafen, ie, a, to blow 

(out, into, in). 
^ittOnr führen, to lead {or take) 

out 

dtnau^geljen, ging, gegangen, 

to go out, leave. 
tmand^fftwimmett, o, o, toswim 

out 

^inour frieben, o, o, to rush out. 
»tuet»' (in), into. 
tiaeitt^fatreit, u, a, to drive {or 

ride) in, enter. [to. 
itttCill^mnrmeln, to murmur in- 
iinettt^f^olle«, to sound {or 

ring) into. 
^inein^rroben, to trot (into, in). 
Ijinein^merfen, a, o, to tbrow in. 
ljitt*fle"bctt, o, e, (fidj), to devote 

(resign or abandon) oneself 

(to, dat.). 
fytn- laufen, ie, au, to pass along. 
(hflendiieit, to shed light; to 

make the light (of, mit) fall in 

that direction {or over there). 
f)in=ftarreit, to stare at {or to- 

wards). 

hinter (</#/., acc), behind, after, 
in the rear of ; einer — bem 
anberen, in Single file; — ... 
ber, behind, following; — ben 
SBtnb, "leeward," (*.*. on the 
side sheltered f rom the wind). 

Ijtnterbrettt', behind {or follow- 
ing) them. 

fjtit'tre'teit, a, e, to step near, 
come up. 
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tyhtü'bcr, over (there); across 

(to, nadj). 
fjtnä'&tr^Mtn^eltt, to wink (or 

twinkle) over to, nad). 

ljinü'ber'bimiseris, to move over 

(there) with the rumbling of 
thunder. 
Ijtmttt'ter, down (there). 

f)inmt / ter*effeit r a&, gegeffen, to 

swallow down. 
Ijtmstt'teHaUeit, fiel, gefallen, to 

fall down, 
^tnttn'tcr^clictt, Ging, gegangen, 

to go (step or lead) down, 

descend; mit — , to go down 

there in Company with. 
tynitlt'reHagCtt, to race (dash or 

hurry) down-hill. 
tynmt'rer'fommen, fam, getont. 

wen, to come (get or arrive) 

downstairs. 
fynnn'ttT'Aafttn, Hefe gefoffen, to 

let down ; to sink, lower. 
ljtnim'teir'triteit, a, e, to step 

down, descend. 
fjimitt'ter'trinfett, a, u, to pour 

down. 

tjtnun'ter-njürgcn, to swallow 
down. 

ljtnmegMaitfeit, te, au, to hurry 
along. 

$trf auftratet!, m. t "roast stag," 

venison. 
$irfdjfulj,/.,— , *e, female hart, 

hind. 

$tfte, /., heat, hot weather. 
§dbe(, m.j -3, — , plane (-iron). 
IfJbeltt, to plane; gletaj — , to 
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plane (or bring) to (one and 

the same) level. 
työcff, (attrib., fjoljer, tjofje, Ijolje«), 

high, tall; elevated; — auf* 

gefd)offen, tall and slim (or 

lank) ; — auffoufd)en, to listen 

most attentively. 
gdrfj'altSr, high-altar. 
f)öd)ft, extremely, very, most. 
l|ötf)fteng, at most (or best). 
§of, »*., -(e)$, *e, yard, court; 

(»Stouernljof), farm. 
$)öf / bcbictttc<r), m., -en, -e(n), 

court-servant 
#31je, /., height(s); mountain; 

altitude; top; summit; ouf 

ber — , in füll accord(ance) 

with or Xo.gen.; in bie — ftet« 

gen, to tower up, rise. 
f)0f}l, hollow, dull; monotonous; 

adv., in a hollow voice. 
#of)ltticg, m. t hollow way, nar- 

row pass; "defile." 
Ijofeit, to fetch; to go (or call) 

for; to take. 
tyolperig, uneven, crabbed; rug- 

ged. 

$ol#becfe r /., wooden ceiling. 
§ol£f)aittr, m. t wood-cuttef. 
^oljfdjtttber, /., (wooden) shin- 

gle; mit — n berfen, to shingle. 
$onoratiö'ren (tior = aior,) //., 

gentry, " big guns." 
Ijordjest, to hearken, listen. 
Ijöreit, to hear; to pereeive; 

§bren unb (seljen Berging mir, 

sight and hearing left me; I 

was quite stunned. 
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$9rn, «.,-(e)S, *er, hörn ; (watch- 
man's) horn ; ind — ftofeen, to 
sound the horn ; — mit Sßulber, 
powder-horn (or flask). 

^or'nidgrinbe, /., "Hornis- 
grinde." 

£>ö fenrafdje, /., trousers'- (or 

breeches'-)pocket. 
$otel', -3, -S, hotel. 
l)übfd), pretty, neat, trim. 
Surfen, provincial., to carry pick- 

a-pack. 
$ÜgcI, m. f hill, hillock. 
^>Uttb, -e8, dog. 
(Hilbert, (a) hundred. 
junger, m., hunger. 
IjÜJjfett, to hop, skip. 
^üten f to guard, look after. 

3 

ifo yo» 

Snt'big, -ffe«, -ffe, light 

meal, lunch(eon). 
immer, ever, always ; constantly ; 

— nod), still, yet ; für — , for- 

ever, for good; — näljer, 

nearerand nearer; — Meiner, 

more and more pale, 
im merbthr, always, constantly, 

ever and ever. 
Smperfcft', -8, -felta, imper- 

fect (tense). 
inbettt', while or by (with verbal 

form in -/«£"); — et fflflte, 

(while) saying. 
inmitten, in the midst (oi,gen). 
inner, inner, interior; ba3 $it« 

nere, the interior (part). 



itt'nerltcfj, inward(ly); within, 

at heart. 
ilttltg, close, hearty, ardent. 
intereffant 7 , interesting, attract- 

ive. 

3ntcrcf / fe, interest. 
trgcnb(etn), some; any. 
ir'gcubmie, insomewayorother. 

3 

ja, yes, indeed ; expL, why I you 

know; by all means, be sure 
Stufe,/., jacket. [to. 
3agb / f(inte, /., fowling-piece, 

" shooting-iron." 
Sögb'gef^icdte, /., hunting- 

story ; analog., fish-story. 
Säger, m. t huntsman, hunter. 
3ä / gerbttrf^(e), m., hunter's ap- 

prentice. 
jäfj'liltgS, suddenly, abruptly. 
3n$r, n. t year. 
Saljrljutt'bert, Century. 
Sommer, m. t lamentation. 
jawoljl', yes (indeed). 
je, ever; — ftttter . . . — bunftet, 

the quieter . . . the darker. 
jeber, jebe, jebeS, each, every; 

each one. 
jedermann, every one, every- 

body. 

jt'bedmäl, each time; — toenn, 
whenever. 

jeboffl/, yet, however. 

jener, jene, jened, that (one). 

jetyt, now; at present; ba$ Sefct, 
the present (times); aud) — , 
even now; aud) — nodj, still. 
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3ngenb, /., youth ; öon — an, 

from one's youth. 
au^CttWtWw^er,/., library f or 

the young. 
Su'geubaett,/., juvenile days {or 

years), youth. 
Stt'liljifce, /., heat of July. 
fang, young; Me Sangen, young 

people. 
Sange, m.y -n, -n, boy, lad. 
3ungf ran, /., — , -en, maid, girl. 

5lad| / eiafeit, -3, *, (Dutch) 
tile-stove. 

Äüfer, m.y beetle. 

ftä ferfammler, collector of 
beetles; entomologist 

Äaf'fee, coffee. 

fafjl, bare, barren; bald. 

Äaljn, -(e)3, *e, boat. 

fat)U=fafjren, u, a, to go boating. 

ßaifcr, m., emperor. 

ßatjerftabt,/., — , *e, capital of 
the German empirc (i.e. Ber- 
lin with " 72* Lindtni*). 

fall, cold. 

ßälte, /., cold, cold weather; 

Chili. 

ßamerftV, w., -cn, -en, comrad. 
tampit'ttn, to be encamped; to 

locate {or fix) oneself. 
Jlatoene,/., chapel, little church. 

ßatoü^enmatttel, * cloak 

with a hood. 
ftarte, /., chart, map. 
Sattofftl, /., — , -n, potato. 



$äfe, w., -8, — , cheese. 
laufen, to buy. 

taattt, hardly ; no sooner. 

fetf, bold, brave, resolute. 

&egel, m. t cone, conical moun- 
tain. 

#ef)le,/., throat. 

fein, feine, fei», no, not a; -er, 
-e, -<e)8, noone, none (of,oon). 

Kellner, m., waiter. 

I ernten, tonnte, getonnt, to know ; 
to recognize; er tonnte . . . 
md)t mefyr, he did not recog- 
nize or failed to recognize. 

fenntlid), distinguishable, dis- 
cernible (by, an). 

ßenntutö, /., — , -ffe, informa- 
tion; //., knowledge. 

Äerl, m.y fellow; chap. [ble. 

Äiefelftctn, m.y flint-stone, peb- 

Ätttb, -(e)3, -er, child, baby. 

£ inb'tattfe, /., christening-feast. 

Äirdje, /., church, convent- 
church. 

^irdjlettt, small church, 

chapel. 
ßtttel, m. y frock. 
Ilagen, to lament (wail or moan). 
Äiüttg, m.y -(e)3, *e, sound(ing), 

ringing. 
f lar, clear, limpid ; distinct. 
Äleib, n. t -(e)8, -er, garment ;//., 

clothes, attire. 
SHefbangSfrürf, article of 

dress; fl. y clothes. 
fletn, small, little; ber kleine, 

little boy, little one; Äleiner! 

little fellow! little man! 
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flctn / blätt(e)Tig, small-leaved. 
Hingen, a, u, to (re)sound, re- 

echo; to ring; to be heard. 
flirren, to clink, dank ; mit bem 

©elbe — , to make the coins 

clink. 

Hopfen, to knock (or rap) at the 
door. 

filöfter, -S, M , cloister, con- 
vent; (= Sfconnenflofter, «.) 
nunnery. 

JtlJ'ftergarteit, m. t -3, *, con- 

vent-garden. 

ßlö'fterwuffer, cloister- (or 

daustral) water, water from 

the pump of the convent. 
Änabe, »i.,-n, -n, boy; son. 
ßnarfttmrfi, /., — , H, saveloy, 

small Bologna sausage. 
!namn, to creak, jar. 
ßncdjt, w., serf, bondman. 
ßntröS, m., -fe«, -fe, shrimp, 

pigmy. 
ftnodjen, m. t bone. 
fnorrig, gnarled, knaggy. 
ßno'tenftocf, *».,-(e)S, *e, knotty 

(or thorn-)stick. 
fnnrrctt, to gnarl, rumble. 
Kohlenbrenner, m., charcoal- 

burner. 

lammen, tarn, gefommen, to coroe, 
arrive, get to, an; to follow; 
bei Sßomc tommt öon . . ., the 
name is derived from ; tote e3 
gerabe lam, as it might turn 
out; as the case might be. 

ßommö'be, /., ehest of drawers, 
" bureau." 



&öntg, m. f king. 

fo'nißlirf), royal; immense; fid) 

— freuen, to be immensely 
pleased. 

^iKniggferge, /., high-taper, 

shepherd's club. 
'fdmten (pres. ind. tonn, fannft, 

tonn; tonnen, etc) tonnte, ge= 

tonnt, can, may, be able, be 

allowed. 
Äonfö'le,/., console; stonepro- 

jection, mantle-piece. 
$ö£f, m., -e8, *e, head, face. 
tforf'fifacSiel, /., box with a 

cork-bottom. 
Börner, m. t corpse, body. 
loftett, to cost; biet ©elb — , to 

cost dear. 
Soften, //., cost(s), expenses. 
föragen, m. t -8, — , collar (of a 

coat) ; om — potfen, to (seize 

by the) collar ; to nab. 
fräßen, to crow. 

frnnl, sick, ill, ailing; ber (bie) 
Ätanfe, sick person, patient; 

— toerben, to be taken ill ; fid) — 
Iadjen, to split with laughter. 

föranFfadjen, Splitting with 
laughter ; e$ tft flum — , " it is 
enough to make you die laugh- 

frn^en, to Scratch. [ing«" 

Ärenjer, m., "kreutzer" (a cop- 
per coin); penny; $u einem 
— , for (or each) a penny. 

fircu^ttJCg, m. t cross-road. 

friegen, to get, be to have. 

$tricg.3'flefd)idjte, /., war-story 
(or adventure). 
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flriegS'geurirter, wardoud(s). 

äriftatt', m. t crystal. 

ßrone,/., crown. 

fronen, to crown. 

frnntttt, crooked, cramped; — 

unb laljm, cramped and tired ; 

er ftefjt fid) bie Süfoe — , his feet 

are tired and cramped with 

Standing. 
Äruntmftäb, m.,-(t)$, *e, pastoral 

staff, crook. 
&üdje, /., kitchen, 
ffifjt, cool. [structed). 
fttl)tt, bold; daring(-ly con- 
f unb, known, public ; — werben, 

to become known (to, dat.). 
funbig, expert, familiär (with, 

gen.). 

htnft'geredjt, (technically) cor- 
rect, workman-like. 

hraft'ftnntg, endowed with good 
taste for matters of art. 

ßur, /., — , -en, eure ; w — fein, 
to be drinking (or taking) the 
waters (at, in). 

ßür'tfalj, /., "The Palatinate" 
or " Rhenish Palatinate " 
(SRljeutpfalj), a region lying 
between Baden and Rhenish 
Prussia. Old capital was Hei- 
delberg, 

t ur§, short, brief ; adv. t in short, 
briefly ; öor — em, not long ago ; 
lately. 

furjttjeg', briefly, simply. 

tu ffen, to kiss. 

$tttf dje, f. % coach, carriage. 

Äutte, /., cowl. 



8 

labe«, to refresh, recreate. 
lädjeln, to smile; baä ßädjeln, 

smile ; — b, with a smile. 
Itt^en, to laugh ; bic — be ebene, 

smiling piain. 
£arf)ret$, m., laughing-mood, in- 

clination to laugh. 
laben, u, a, to load, Charge; (= 

Dorlaben), to cite, summon. 
fiager, n. t — , camp. [rest. 
lagern (ftd) lagern), to lie down, 
Infant, lame, tired; palsied. 
2arib, n., -(e)3, *er, land, country. 
lang, adv. t long; for, during. 
lange (ber), long, tall. 
lange, adv., a long time or while ; 

tili doomsday ; ganj — , for a 

very long while. 
längS (gen.), along(side) of. 

(angfant, slow. 

längft, long since; — fein, far 
f rom being a . . . ; — nid)t mefjr, 
far from being any longer. 

laffen, tiefe, gelaffen, to let, leave; 
to allow, permit; to have, 
cause; bleiben — , to leave off, 
stop; tommen — , to order; 
liegen — , to leave behind; la& 
bad bleiben ! let it alone! leave 
off! don'tl fid) nennen — , to 
let (or have) oneself called. 

ßaiei'uifdKe), Latin (lan- 
guage). 

lauern, to lurk, be on the watch. 
laufen, te, au, to run, go; to 
trickle down ; to extend. 
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laufet) ett, to listen (in the direc- 
tion of, na$). 

laut, (a)loud, audible; noisy, 
boisterous; animated; ettoaS 
— toerben laffen, to give utter- 
ance (to orte's feelings). 

lauten, to sound ; to say, be, run. 

läuten, to ring. 

lautet, pure, genuine ; adv., mere, 

nothing but, so many, sheer; 

bor — §bren, out of (from) 

sheer listening. 
lautlö$, silent, inaudible. 
leben, to live, exist. 
Seben, life; living being. 
leben'big, living, alive; lively, 

animated; (lieber) — werben, 

to revive, come to life again ; 

eS totrb — , things wear a lively 

face; they are all in füll life. 
BFbernmrfi, /.,— , *e, liver (or 

white) sausage, 
lebhaft, vivid, intense, attentive. 
Srberbeutel, m., leather-bag. 
Sf'berfatf, m. t leather-bag. 
leer, empty, vacant; flans — 

quite (or altogether) empty or 

deserted. 
legen, to lay, put, place, set; 

einem ba8 $anbh>erl — , to put 

a stop to some one's doings ; 

to put some one down ; ftdj inS 

©ett — , to go to bed. 
lehnen, to lean (against, an), 
ßelj'rerfollcgtttttt, -3, -lol* 

legi'en, (body or staff of) teach- 

ers, teaching-staff; "faculty." 
fieib, m. t -e«, -er, body. 



Sei'beöfrafr, /., — , *t, bodily 
strength; au8 *en, with might 
and main, with all one's might. 

ßeib'grimmcn, gripes, bowel- 

complaint 
leicht, light, slight, thin; scanty. 
fietb, pain, affliction. 
let'beufrfjaftltdj, passionate, en- 

thusiastic. 
leiber, adv. t unfortunately, (but) 

alas! 

leibltd), (tolerably) well. 

fietnuianb, /., linen. 

letS (leife), low, not loud, gentle; 

in a low or soft voice; Ieife 

reben, to whisper. 
üci'tertuägen, m. t open-sided (ot 

open-spar)-waggon ; rack-wag- 
gon. 

Leitung, /., guidance; unter — , 

led by . . . 
lernen, to learn, study; audtoen* 

bifl — , to learn by heart, com? 

mit to memory. 
lefen (pres. ind. t Iefe, Heft, lieft; 

lefen, etc.; imperat., IteS !), a, t, 

to read ; to say (mass). 
le*te (ber), last. 

(entere (ber), or legerer, the latter. 
Ien0)ten, to light (some one, dat.). 
Seute, //., men, people; callers; 

peasants. 
ßtbel'le, /., dragon-fly (Lat., 

Libelluld). 
fiicfjt, *.,-(*)%, -er, light; candle. 
ltdjt, thin, open (woods). 
liäjtblan, light-blue. 
listen, to clear, thin (a forest). 
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lieb, beloved, dear old; charm- 
ing; ber — e ©Ott, our good 
Lord. 

Siebe, /., love; favor; i§r $u — 

(or pliebe), for love of her. 
lieben, to love. 
Iteblid), lovely, charming. 
fiieb'ltngSlieb, -<e)8, -er, 

favorite poem (or song). 
liebft, dearest, best; am — -en, 

best of all. 
fiieb, -(e)3, -er, song; air; 

melody. 

Ste'bcrljort, m., treasure (or 

collection) of songs. 
liege«, a, e, to lie, rest; to be 

placed orspread; — faffen, to 

leave behind. 
lieS, see Iefeit. 

ItnfS, at (on or f rom) the lef t 
ßittfe, /., lentil; //., "pottage of 

lentiles." 
Sippe, /., lip. 
£äb, praise. 

lobett, to praise, laud, commend; 

— b, praising, in praise of, füll 

of praise. 
fiodj, -(e)8, *er, hole. 
1 oefen, to allure, tempt. 
„Sorelei'," /., "Lorelei;" the 

title of a poem by Heinrich 

Heine. 

ldS=ge!jett, ging, gegangen, to be- 
gin; e3 geljt IoS, the trouble 
comes off. 

(od'tnerben, würbe, (toarb), ge- 
worben, to get rid (of, acc), 
get something off one's hands. 



Suft, /., air, atmosphere. 
fiüftdje«, gentle breeze. 
luftig, lusty; merry, cheerful, 

gay, lively; — brennen, to 

crackle. 
luft'wanbelll, to promenade. 

m 

matten, to make, do; to cause, 
act; to be equivalent to; bie 
Sfodjnung mad)t atoölf ßreu^er, 
the charges amount to twelve 
"kreutzer; " id) mad)e mir ntd)tö 
brau«, I don't mind it. 

SRadfyt, f., power, authority. 

Üttäbctyen, girl. 
flttägbleut, young girl. 
flflagen, m. t -3, — , stomach; 

bowels. 
mager, meager, lean. 
mabnen, to urge. 
Wlainaty, /., "May-night," 

night of the first of May. 
SRalefifatti', m., -en, -en, male- 

factor, criminal. 
Wlalet, m., painter, artist. 
mö / lerifö), picturesque. 
OJial'üenftoube,/., mallow-stalk. 
man, one, they, we, you ; people ; 

or by passive construetion. 
mandjer, mand)e, mandjeS, many 

a; mand)e, some. 
mait'djerlet, many things. 
mantfjmäf, sometimes, occasion- 

ally. 

l^amt, m. t -(e)8, *er, man; hus- 
band; person, head; — ! (my 
dear) hubby ! 
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3Ränndjeit, litüe man; little 

bit of a man. 
Sftann'fmf tigfeit, /., valor. 
9)tännleitt, mannikin, pigmy ; 

poor human being. 
^Kautel, m., -3, * cloak. 
üttärdjetl, fairy tale. 
2ttarfrf), m., -e8, *e, march. 
marfdjie'ren, to march. 
SttatfjemattF, /., mathematics. 
DJaul, -(e)3, *er, mouth, 

muzzle (<j/" an animal) ; vulg.^ 

chops, jaw ; Ijalt'3 — ! shut up 1 
äftaittourf, iw., -(e)3, *e, mole; 

" Mole." 

mwfappt, /•» gniel. 

mcfjr, more, longer; nic^t — , not 

any longer. 
meinet!, to mean,think, suppose ; 

to say, remark. 
üttetattttfl, /., opinion, view. 
ntetft (meiftenä), mostly, most al- 

ways, generally. 
nteifrett (bie) r most (of them), the 

greater number (or majority) 

of them. 
9JZ enf dj, m., -en, -en, man, human 

being, individual ; //., people. 
Werfen, to notice, pereeive; to 

become sensible (or aware) of ; 

ftdj nic^tö — laffen, not to be- 

tray one's feelings; to look 

unconcerned. 
merfltd), perceptible. 
tnerf'nmrbiß, stränge, curious; 

remarkable, interesting. 
SDleffe, /., mass; bte — Iefen, to 

say (or celebrate) mass. 



2Reffcr, (spring ) knife, dirk. 
mty, /., milk. 

9ttine(n(dg', m. t -en, -en, mine- 

ralogist. 
Wuiii'tt, /., minute. 
Wtf / fet&ter f m., malefactor. 
mit (dat.) t with, together (or in 

Company) with; adv. t jointly, 

in Company with. 
mit befommen, befam, befommen, 

to reeeive (or get) on one's 

way (auf ben SBeg). 
miteinander, with (or to) each 

other. 

mit*effen, afi, gegeffen, to join (or 
partake of) some one's dinner. 

mitgeben, a, e, to give (some 
one, dat.) something to take 
along with him; to charge 
one with something; to send 
(as) a guide (with some one, 
dat.). 

mithelfen, a, o, toassist (in, bei), 
mit nehmen, a, genommen, to take 

along (with) ; to carry away. 
mit Reifen, to join the table 

d'höte dinner. 

mit fmnnen, a, o, to take part 

in spinn ing. 
Wtttaq, m. t midday; midday- 

meal; mittag«, at noon; in the 

afternoon. 
SRtt'taflSluft, /., noonday-air 

(or-heat). 
SRit'tagSfteatjl, m, t -(e)d, -en, 

(ray of the) noontide-sun. 
SRitte, /., middle, center. 
SRtfteÜttlig, /., inf ormation. 
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mit'telmöfjftg, mediocre, average. 
Witten in, in the midst, amidst 
mt'tttnati)t t /., midnight. 
mt'ttvnatyiitütfot, f., mid- 

night-hour. 
mittlcrwet'le, meanwhile. 
mochte (see mögen), might. 
SJfobe, /., fashion. 
wägen, (J>res. ind. mag, magft, 

mag; mögen etc.), motzte, ge» 

motfjt, may, can, to be allowed. 
tnogltd), possible; — ft, as much 

as possible, to the utmost. 
SHö'not, m., -(e)3, -e, month. 
9Wöndj, m., monk. 
9Könb, m. y moon. 
2R3!tbfdjeut, m-, moonlight; beim 

— , in moon-lit-nights. 
2Roo3, n., moss. 
Sflorgeit, morning; frü^mor» 

genS, early in the morning; 

Ijeut' morgen, this morning. 
2Kor'gencrfrtfif)ung, /., 

ing-refrigeration. 
attor'flettfoft,/., morning-air. 
tttft&C, tired, fatigued 
SRÜ'btflfeit,/., tiredness,fatigue. 
9NÜljle, /., (flour-)mill. 
äftitm'metfee, w., " Lake of the 

water-lily maidens." 
SftÜttimlettt, "water-lily maid- 

en. 

ÜJiunb, mouth ; ben' — galten, 

to hold (orkeep) one's tongue; 

tote anS einem — e, as if with 

one voice. 
2Rtlttfter, n., (m.), minster, ca- 

thedral(-church). 



munter, sprightly, cheerf ul ; pur- 
ling (brook). 

2Rttftf', /., music. 

muffen, (pres. ind., mufe, mufjt, 
mu|.; muffen, etc.), mufjte, ge* 
muftt, must, to have to ; to be 
com pelle d (or forced) to. 

Wut, m. t mood, feeling, humor; 
mir toirb (or ift) . . . aumnte, I 
(begin to) feel. 

mitriß, spirited. 

Butter, /., — , * mother; — ! 

dear (little) wif e ! wifie 1 
2Ntt$e, /., cap. 

nad) (dat.), after, aecording to; 
for; towards, to; into; adv., 
after, afterwards; — unb — , 
little by üttle; by degrees. 

ttadjbem', after, conj. 

nadj'bettfltdj, pensive, wistful. 

9Zad)brmf, m., stress, emphasis. 

nadjgerfi'bejgradually; at length. 

nadpljangcn (= fangen, i, a), to 
indulge (in, dat.), give way (to, 
dat.). 

narfj hinten, to limp (or hobble) 
after, come halting after. 

Uittdjljttt, /., rear-guard. 

nad)=jögcn f to chase (hunt or 
run) after, dat. 

nat$ Waffen, liefe, gelaffen, toabate, 
subside. 

nod)- läuten, to toll as a last 

farewell (to, dat.). 
tta4<fel)etl f a, e, to look (after, 

dat.). 
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itädlfte (ber), ncxt; nearest. 
Waty, /., — , *t, night, night- 

fall; beS — 3 or nad)t3, at 

night; $eut' nad>i, last night 
SRadjrgefdjitye, /., nightly ad- 

venture. 
Haty'gettianb, night-dress 

(or Shirt), 
jftadjt'foftüra, »., night-costume 

(<*r dress). 
^farijt'quartier, night-quar- 

ters, accomodation for the 

night. 

9?ad)t'fd)metierltng, m., night- 

butterfly, moth. 
SRaäV Wtrfung, /., (a£ter-)cffect. 
9lüM, /., (pine- or fir-)needle. 
nalje, near (-by). 
s )lat)C,f. t vicinity,neighborhood. 
näfjer, nearer; immer — , nearer 

and nearer. 
9?ame(n), m., name; nickname, 

"sobriquet." [sake. 
Wü'mtUtottttt, -n, name- 
nä'metttltdj, especially, particu- 

larly ; as a specialty. 
ttämli*, for the fact was, that; 

(for) you must know. 
matt, m. t -en, -eit, fooL 
Kofe, /., nose. 
naf?, wet. 

WatÜv', /., nature; open air, 

fields, country. 
92arnVf>fctd)e, f., nature's (or 

natural) bleaching. 
natür'lid), natural, genuine. 
92atür / ftübictt f //., studies from 

nature. 



tte&en {dat., acc), beside, by, 
near, next to, along with; — 
fiä), at (or close to) one's aide; 

— unS, in the adjoining room ; 

— . . . Ijer (= nebenher), along 
with, besides. 

nebenher 7 , along with it, besides. 
netjmen, a, genommen, to take; 

5U fia) — , to take along with 

one. 

nennen, nannte, genannt, to call ; 
to address, style; er liefe ficf) 
— , he let himself be ad- 
dress ed . . ., he had himself 
called . . . (or styled). 

nett, nice, sensible, smart. 

nett, new; anew, afresh; auf 3 
— e, anew, again; nid)td SßeueS, 
nothing new; no addltional 
piece. 

nen'gierig, curious; einen — an- 
|d)auen, to stare at some one. 

ttid)t3, nothing, not anything; 
io) madje mir — brauä, I don't 
mind it ; — me^r, nothing . . . 
any more (or longer). 

ttte, never. 

niebrig, low; one-storied. 
nie / mÖlÖ, never; never anymore. 
ttte / manb, no one, nobody. 
m'Matä, Nicholas. 
9Hftf|e, /., niche, 
9Kje, /., vi 
nobel, generous, liberal, 
nodj, yet, still; more, another; 

besides, in addition; nor; 

toeber . . . — , neither . . . nor; 

immer — , still; — meljr, be- 
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sides, other; — anbere ©äfte, 
some other guests ; efje — , bc- 
fore. 

ttörblidje (ber), northern (part 
of) . . . 

ttotfe'rett, to note, book, make a 

memorandum (of, ace). 
Kummer, /., — , -n, number; 

— ein«, number one; — <5td)er, 

Aum. t prison, lock-up. 
IM«, now, then, thereupon ; exftl., 

well! 

nür r only,nothing but,exclusive- 
ly; expl. t just; nic^t — , not 
only. 



ob, if, whether; al$ — , as if. 
oben, up there, above, on the 

surf ace ; on top (of , auf) ; $ter 

— , up here. 
O'berflädje, /., surf ace. 
o berhalb (gm), above, at the 

upper part (of , gm). 
obgletdj', although. 
ober, or. 

Dfeit, m., -8, *, Stove. 
CfettDOnf, /., — , *e, bench (or 

seat) alongside the large tile- 

stove. 
offen, open(ed). 

öffne», to openj ftd) — , to open, 
intr. 

oft, of ten, frequently. 

öfterö, occasionally, repeatedly. 

oi)nc (acc), without; — bafe fle 

ettoaS faßten, without their say- 

ing a word. 



oljneljM', apart from that, any- 
way. 

D^r, -(e)8, -en, ear. 
DI, oil. 

Öllampe, /., (train) oil-lamp. 

Cnfd, m., uncle. 

or'bentltd), verkable, regulär. 

Drttttljolda/, m., -en, -en, orni- 
thologist; one skilled in the 
natural history of birds. 

Ort, m., -e8, -e or *er, place, 
village. 

Ortfdjaft, /., village, township. 
O'ftent, //., Easter. 
O^eraengniö, Easter report 

(atschool); semi-annual report 

at Easter. 

paar (ein), a few, a couple (of). 
$aar, pair ; immer ein — , t wo 

and two, by twos. 
Porten, to seize; am fragen — , 

to (seize by the) collar ; to nab. 
^alaff , m., -e3, *e, palace. 
Rapier 7 , paper. 
parftt', (Za/. = bereif), ready 

(to march). 
$ari'fer, of Paris, Paris(ian). 
ißarö'Ie,/., order; watch-word. 
poffie'reit, to pass (through); 

imptrs., to happen, occur. 
^affidV, /., passion; delight; 

"forte." 
tytlfa m * pelt, für; skin. 
per (Lat. t pronounce pär), per, 

pro; by; — SRamt, each one; 

each person, 
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«ßer'lengefämetoe, ».,set(orna- 

ment or necklace) of pearls. 
«Pfannfii^ett, m., -S, — , pan- 

cake; omelet. 
Jßfarrljerr, m., -n, -en, parson; 

parish -priest, 
pfeifen, Pfiff, flepfiffen, to whistle; 

to blow. 
$f erfc, horse ; auf« (*r au) — ! 

to horse I or mountl 
pfUdjt'mäfttg, (as) in dutybound, 

duly. 

«Pflüg, m., -(e)3, *e, plough. 
^fÜtg'ttJtrt, m. % (mine) host of 

the " Plough Inn." [noteh. 
$ft>tte, /., port, gate; opening, 
Pf Iii ! tnter/., fie I (upon you I 

fd)äme bid) !). 
pt)t(tft'erljaft, philistine; blunt, 

dull, prosy. 
plagen, to vex, harass. 
pläftcr'Uö) (French-German), de- 

lectable, enjoyable. 
plotf^en, to splash. 
¥la^, w., -e8, Ä e, place, Square; 

space, room; spot; seat; fltd)t 

am — e, out of place. 
ptityHd), suddenly. 
tpiuSanamperfeff, -3, -fefta, 

pluperfect (tense). 
^omp, m. t pomp, splendor, mag- 

nificence. 
$off,/.,— , -en, post,mail-coach; 

mit ber — fafjren, to ride post, 

go (or travel) by mail-coach. 
polj ! obsol. interj., (ods !) by . . .! 
prärijrtjj, glorious, magnificent. 
praffeln, to (b)rattle, crash. 



prcugtfä, Prussian; auf—, in 
Prussian (or North German) 
money. 

«ßrt'or, ^riö'ren, "prior," 

(the superior of a tnonasUry). 
profcie'reu, to try, put to the 
test. 

pr0bn5te / ren, to produce, per- 
form. 

ißrafcf'for, m. t -8, Sßrofeffö'ren, 

Professor, 
^romant' (u = to), m. t provi- 

sions, victuals. 
pü bclnaft, as wet as a ("poo- 

dle") shag; dripping-wet. 
$u(oer, n., powder; $orn mit — , 

powder-horn (or flask). 

pumpen, to pump. 

$Uttft, m. t -e3, -e, point, dot; 
— ein Ufo punctually at one 
o'clock. 

pU^en, ftd), to prick up; gepufct, 
gaily dressed, smart. 

ÜUÖber, m.,-8,-n, square-stone, 
block. 

jQuefl, m., (Quelle, /.), well 
(-spring); water. 

JRaÜe, m., -n, -n, raven. 
9}arf)e p /., vengeance. 
*Raf'fa*l,-VRaffael;" Raphael, 
raffiniert, refined; exquisite; 
crafty, wide-awake. 
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tRattb, m -(e)8, Ä er, edge, brink. 

JRäitjt^Ctt, knapsack, satchel. 

föihtael, knapsack; satchel; 
„mit — unb SBan bcrftab " W ith 
knapsack and thornstick." 

JHanjCtt, m., — , knapsack. 

diappt r m. t -n, -n, black horse. 

raffeln, to rattle; to datier, 
dank. 

9kft, /., rest, repose; — galten, 

to rest, repose. 
ruften, to rest, repose. 
raten, riet, geraten, to guess, try 

to find out. 
rauben, to take away (f rom, dat.). 
kauftet, m. t -3, — , robber. 
iHaurf), m.y smoke. 
rämfjem, to smoke-dry. 
«Rannt, tn. t room,space; locality. 
rannen, to wh isper (into some 

one's ear, einem tn3 OJjr). 
rauften, to rush, rustle; to purl, 

guggle. [throat. 
räuftiern, fidj, to hem, clear one's 
föedjnttttß, /., reckoning, bill. 
<Red)t, right; law, justice; 

ba8 — richten (for fprea)en), to 

pronounce judgment (or sen- 

tence). 

redjt, adv. 9 right, very, quite; 

— fd)ön, very pretty ; erft — , 

all the more. 
redjte (ber), right, real, genuine. 
red)tä, at(on, to, from) the right. 
Diebe, /., conversation, speech ; 

words ; nergife beine — nidjt, do 

not forget what you were 

going to say. 
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reben, to speak,say; to preach; 

bor ftcfc f>in — , to speak softly 

as to oneself. 
JRefeftö'rtnm, -8, -tö'tien, 

"refectory," dining-hall.' 

töeael, /., ruie. 

fliegen, tn. t rain. 

regen, fid), to stir (or move), be 

stirring (or moving). 
rein), rieh, wealthy; costly. 
reiben, to reach; to last until, 

go a long way ; fidj bte £änbe 

— , to shake hands with one 

another. 
reid)ltd), copious(ly), abundant- 

reifen, to ripen, mature. 
JReilje, /., row, line, file, turn; 

series, number; Sftcir)(c) unb 

©lieb, rank and file. 
JHet^erf fber, /., heron's f eather. 
IHctm, f».,rhyme, rhyming word. 
SReife, /., journey, trip, excur- 

sion, ramble. 
Oiet'f ef Üljrer, m. t traveller's guide 

(-book). 

fflei'fegebraurfj, m. t use on (or 

during) a journey. [üng. 
SRe^fegefb, money for travel- 

föei'feßefettfalaft, /., (company 

of) fellow-travellers. 

reifen, to travel. 

töei'fenbe(r), m.,-*, -e(n), travel- 

ler, excursionist. 
JHc^fe^Iän, m. t route, itinerary. 
reiben, t, geriffen, to burst, snap, 

break; mir reifet bie ©ebulb, I 

lose all patience. 
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reiten, ritt, geritten, to go (on 
horseback) ; to go on. 

reiben, to irritate, provoke. 

JRefibena' (= Äcftbenaftobt), /., 
capital. 

töefibena'fdjtöffanne, /., night- 

cap from the capital. 
«Refibena'flabt, /., — , *e, (town 

with a princely) residence; 

capital. 

92efl r m., rest, remnant ; ber «eine 

— , little bit. 
9tyettt, m. t -(e)3, Rhine (river). 

JRfteinlteb, -(e)3, -er, "Rhine 
Song." 

9if)emtttl, -<e)«, vallcy of the 

Rhine, Rhine valley. 
richten, to judge; to administer 

justice (ba$ ftecüt). 
* töidjtcr, m. f judge, justice, 
rirfjttfl, correct; adv. t indeed, 

surely ; successf ully ; — ! quite 

right I 

riedjen, o, o, to smell (of or like, 

nao)). 

ringd, round (about, um), 
ringsum', round about, all 
around. 

ring£uml)eV, in a circle, around; 

(all) round about. 
bitter, (mediaeval) knight 

or nobleman. 

92t^terf4abel r — , skull 

of a (mediaeval) knight or 

nobleman. 
föftttter, m., -8, — , Roman. 
SHö'merfüb, *.,-( e )*# Ä er, Roman 

bath. 



römifd), Roman, 
rofttg, rusty, rust-eaten. 
rat, red. 
rötlt*, reddish. 

rüden, to move; toiebet . . . — , 

to push back, replace. 
Würfen, m. t back. 
Würftoeg, m., way back, return, 
rufen, ie, u, to call, name; to 

exclaim ; to shout, cry out. 
rufjtg, calm, undisturbed. 
tötti'ttt, /., ruins. 
IRuube, /., round, circular mo- 

tion; bie — machen, to go the 

round; to patrol. 
ruften, to prepare, make ready. 
ritgig, sooty, sooted. 

Saal, m. t -e$, ©äle, hall, large 
room. 

©att)e, /., thing, matter; com Po- 
sition, writing; creation. 

<Baä, m. t -(e)S, Ä e, bag. 
| Särftngen (or ©äfftngen), -S, a 
town of southern Baden. 

Sage, /., populär tradition. 

Sä'gemüfjle,/., saw-miil. 

fügen, to say (to, dat.), teil. 

Säger, w., sawer, sawyer. 

fantttteltt, to gather, collect; fld) 
— , to gather, rally, assemble ; 
bo3 ©ignal aum ©ommeln, " as- 
sembly." 

fomt (dat.), together with; indu- 
sively. [green. 

fanttgrütt, velvet- (or deep-) 
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StanVfjeinrreua, sand-stone 
crom. 

faitft, soft; piano, pianissimo. 
©ang, m., song, (art of) singing. 
Sänger, m., singer. 
fauber, dean, neat ; satisfactory ; 

— ausfallen, to turn out well, 

be in favor (of some one). 
ferner, »our; hard, difficult; — 

toetben, to cause difficulty (to, 

dat.). 

Saum, m. t -(e)S, *e, seam; edge, 

borders. 
fäumifl, tarrying, tardy, slow. 
8rf)abe(n), m. t harm, injury, 

damage; $u ©djaben fommen, 

to come to grief, be hurt, 
fdjafcett, to harm; (baS) fdfabet 

nichts, (it is) no matter, does 

not matter, that's nothing, 
f djaffcit, to work, busy oneself. 
fd) allen, to sound, ring; eilt — beä 

®eläd|ter, peal {or shouts) of 

laughter. 
<5rf)altttei',/., shalm, shalmie. 
fdfämett, flu), to be {or feel) 

ashamed (of, gen.), 
©dfanbe, /., disgrace. 
©djitr, /., — , -en, troop, crowd. 
©d|arfrtd)ter, m., executioner. 
f Barrett, to paw {theground). 
fdjntttg, shady. 
fd)atten, to look. 
©O^Ott'erflefÜftl, stirring {or 

thrilling) Sensation, 
ftfjauerftc^, awful, dreadful. 
flattrig, thrilling, blood-curd- 

ling. 
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f Reiben, ie, te, to part; to set. 

beim ©Reiben, at parting {or 

setting). 
Bditin, m., shine, light 
fdieinett, ie, te, to shine; toseem, 

appear. 
fdfjeitellt, to part {one's hair). 
f djelten, Q, o, to scold, reproach, 

Maine. 

fdjenfen, to give, grant; „bem 
Söirt barf nidjtä gefdjentt toer- 
ben," ("I want my money's 
worth ") not a bit must be re- 
mitted (returned or allowed) 
to the host 

fdjeuett, to shun; to fear. 

frieden, to send. 

©djitffol, *., fate. 

fdjiebett, o, o, to push. 

[fielen, to leer, cast furtive 
glances (at, upon, na$). 

fdjiefjen, o, gefd)offen, to shoot, 
fire (off), discharge. 

©ri|Ubniatf)e, /., sentinel, sentry ; 
— ftetjen, to stand sentry, be 
on duty. 

©tfjilf, reed(-leaf). 

flimmern, to gleam. 

@4ttt(ett, m., ham; ©utterbrot 
unb — , ham-sandwich. 

@$tSt'fettftrutd)ett, ham-sand- 
wich. 

©djlaf, m. t sleep; in — fingen, 
to sing {or lull) asleep. 

fd^tttfe«, ie, o, to sleep; fldj — le* 
gen, to go to sleep ; — geljen, to 
go to bed; bo3 <5d)lafengei}en, 
going to bed, retiring. 
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©djla'fengefjett, see fölafen. 
©djläf'rilttc, /., "dormouse;" 

lie-a-bed, lazy-bones. 
©djfog, m. t -(e)3, H, beat, blow, 

stroke; mit einem — , all at 

onee; — aroölf llljr, at twelve 

o'clock precisely. 
ftfjfagClt, u, a, to strike, beat, de- 

feat, knock ; eS fdjlägt atoölf, the 

dock strikes twelve o'clock. 
(5cf)Ia^p|ttt f OT.,-(e)ö, Ä e, slouched 

(broad-brimmed) hat. 
fd)ledjt, bad, poor; e8 fle^t mir 

— , I am badly off, I am in a 

bad way. 
fd)leid)eit, i, i, to sneak ; to creep. 
f tfflcif eil, fd)Itff, gefdjliffen, to grind. 
fättppttt, to carry; to be bur- 

dened with. 
fd) liegen, o, gefd^offen, to close, 

break up (school) ; to lock, 

shut ; to conclude, decide. 
fif)lteftlidj, after all. [ace. 
©cfjloj?, -ffeS, 'ffer, Castle, pal- 
f(f}ftttttmertt, to slumber, sleep. 
©tfjfoltb, m„ -(e)8, *e, gorge, 
<■ chasm. 
©djfa§, m. t -ffeä, 'ffe, close; aum 

— , finally, in conclusion. 
ftfjmal, narrow. 

frfjmetfen, to taste ; to taste well ; 

impers., e3 fc^meeft mir, I relish 

(or enjoy) my food. 
(Brfjmettertirtg, butterfly. 
e^met'terltitgSjäger,»*., collect- 

or of butterflies. 
Srf)na*Sflafd)e,/.,alcohol-bottle. 
föjltardjeit, to snore. 



fdjtteK, fast, quick, hasty (— ily) 

Sdjnttter, m. t reaper, mower. 

fättiljcn, to cut, carve. 

Stftolilr/ (©$ = sA), m. t -en, -en, 
scholar, school-boy. 

f djim, Urne : already, soon ; assur- 
ance: certainly, sure enough, 
no doubt. 

fd)ölt, beautiful, fair, grand, in- 
teresting; mandjeS ©djöne, ma- 
ny a pretty tale; am — ften, in 
the most captivating manner; 
most beautifully. 

<Bd}0pptn t m., pint(-glass); ben 
— , a glass. 

8rf)0rnftettt, m., chimney. 

3 greifen, fright. 

fd)retflidj, horrible, terrible. 

f abreiben, te, ie, towrite; tocopy. 

frfjreteit, ie, ie, to cry (for, na<$); 
to clamor, be clamorous to 
obtain (something, nadj); fid> 
Reifer — , to croak (or roar) 
oneself out of breath (for, 
nad)). 

Sdjrift, /., — , -en, writing. 
frtjudjtent, shy, bashful, timid. 
Srfjulb, /., fault; guilt, delict; 

toer trägt bie — ? whose fault is 

it? 

Stfjül'bieiter, m.,(school-)janitor 
(or porter); care-taker of a 
school-building. 

Schüler, m., pupil, schoolboy, 
Student. 

Sdjtt'lerwanbenntg, /., school- 
boy s' ramble (or walking tour); 
schoolboys on foot. 
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©djül'juitfle, «f., -n, -n, school- 

boy. 

Scfjül'fameräb, w., -en, -en, 

school-mate. 
<Scf)üUeljrer, school-teacher. 
©djuTaeugntS, -jfeS, -ffe, 

school-report. 
Sdjuläimmer, school-room. 
<3if)üftel, /., (large) dish. 
©tfjüfter, jw., -Ä, — , shoemaker. 
f djüttcltt, to shake; to pour 

down; fidj — , to give oneself 

a shake; to shake, tremble, 

shiver (with, bor). 
<Bti)Mt$'paMn, m. t -S, -e, patron 

saint. 

Sd7ttM(&e, /., swallow. 
fdjtoorj, black, dark. 
fdjroarj'gefleiber, (dressed) in 

black ; wearing mourning. 
©t^W0rat0Olb f m. t "Black For- 
est : " a mountainous region in 
the eastem part of Baden and 
the westem part of Wür Um- 
bergt famous in poetry and 
romance. It is divided by the 
Kinzig into the northern (or 
lower) Black Forest, and the 
southem (or Upper) Black 
Forest 

©riftoor^ttälber (fdjtoaratoälber), 
of {or f rom) the Black Forest. 

©rfjwar^toälberJauS, Black 
Forest-house. 

fc^rocifcn, to stray, rove, ramble. 

fdjroctflcn, te, ie, to be silent; 
bad <Sd)tt>etgen, silence. 

Sd)ttiei$, bie, Switzerland. 



fdjttier, severe; heavy; hard,dif- 
ficult; — falten, to be difficult, 
be attended with difficulty. 

fdjtmmmeu, a, o, to swim. 

f(f)tt)inben, a, u, to vanish; bie 
(Sinne — mir, I lose my senses 
(or my consciousness). 

ft^toören r u, o, to swear, take an 
oath, vow. 

fe(^^ / f(appi() f six-keyed. 

©Ctf^'flaöpige, f., six-keyed 
trumpet. 

See, m. y -8, -n, lake. 

SeeMuttte, /., lake-flower (or 
-plant). 

Seejungfrau, /., nymph of the 

lake, mermaid. 
See'fölüg, fn. t king of the lake. 
feigen, a, e, to see; baö ©efan, 

seeing, sight. 
fefjr, very, very much. 
fei ! (see v. aux. fein), be I keep I 
Seife, /., soap. 

fein, toar, getoefen (auxil. verb) t 

to be. 
feit (dat.) t since, for. 
©Che, /.,side; page; fldjbie— tt 

falten, to hold one's sides (for 

laughter). 
Set'tenbHtf, m., side(long) look 

(or glance) at, auf. 
fetttnärtS, aside. 
felber, -seif, -selves; idj — , I 

myself. [even. 
fclbft, pron. t -seif, -selves ; adv. t 
fittg, deceased, late. 
fenben, fanbte, gefanbt, to send 

(to, an). 
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©enfMet, sounding-lead. 
feitfeit, M, to sink, come down; 

to descend {to the piain). 
©etotetf, teptet(tc); "the 

seven " (boys). 
fe^eit f to set, put, place; fld) — , 

to seat oneself, take a seat. 
ftd), (him-, her-, it)self ; (your-, 

them)selves. 
flauer, safe, secure. 
ftebett, seven. 

Signal', -(e)3, -e, trumpet- 

signal (<?r call) for t 31t. 
©tlberftretf, m. t silvery stripe 

(streak or band). 
fU'bertoeift, silver-white. 
Stm£, 0»., («.)» -fe$, -fe, shelf. 
fingen, 0, u f to sing; to twitter; 

baS ©ingen, singing, song; in 

6ä)laf — , to sing {or lull) 

asleep; eä tourbe gelungen, there 

was vocal music. 
ftnfen, a, u, to sink; to set. 
(Stttlt, »1., sense, mind; under- 

standing. 
finnen, a, 0, to meditate, ponder, 

muse. 

finnig, sensible, judicious; con- 
templative, thoughtful. 

©tytofiaft, /., kin, kindred; 
clan ; the whole lot. 

ftfcen, fafe, gefeffen, to sit, be 
seated; übet ettooS — , to be 
occupied with something; flu 
— lommen, to get {or be given) 
a seat. 

fo, so, thus; expl., well, then; 
(= foldje), such. 



(Sotfc, /., sock. 

fogiir', even. 

Sofa, m., -(e)8, *e, son. 

folf^r 8uch - 

folget, foldje, fold)e3, such (a). 
<3olbäi', m. t -en, -en, soldier. 
f Olfen, shall; to have to, be to; 

to be said to; to be told to, 

be expected to. 
Summer, m. f summer, summer- 

month, summer-weather. 
©om'nterljt^e, /., heat of sum- 
mer; hot summer-day. 
©om'tnermtttag, m. t noon of a 

day in summer. 
Sontntertag, m. t summer-day. 
Sommerzeit, f., summer-time. 
fonbern, but; — quo), but also. 
Sonne, /., sun, sunshine. 
Son'nenanfgang, m. t sunrise; 

bei — , at sunrise. 
Sonnenfrralfl, m. t -<e)$, -en, sun- 

beam. 
Sonntag, m. t Sunday. 
fonfc eise, otherwise, for the 

rest; usually, at other times. 
fonfrtge (ber), usual, customary. 
forgen, to care or provide (for, 

für), take care (of, für); to 

look after, see to. 
foiote', as also, as well as; conj\ 9 

as soon as. [pense. 

Spannung, /., agitation, sus- 
fpöt, late. 

Spctf)t, m., wood-pecker. 
SpCC?, m.f bacon. 
Süet'fcfaol, w., -(e)S, -fale, 
dining-room {or hall). 
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©peffart, "Spessart," a 

mountain group of Lower 
Franconia (Unterfranten), north 
of the Main, noted for its fine 
forests. 

fjricfett, to fill, line, provide. 

fpte'gclgfatt, glassy, unrippled. 

fptegeltt, ftd), to be reflected. 

Spitt, play(ing). 

(Spieluhr, /., — , -en, musical 
clock. 

fpi tuten, a, o, to spin. 

3pumrocfen, m. t -8, — , distaff. 

©pinnftfywejter, /., — , -n, spin- 
ning sister (or maiden) ; Spin- 
ner, spinster. 

©pt'riruS, m., alcohol, spirit (of 
wine); "Alcohol." 

©jri'ritltSftof^e, /., bottle con- 
taining alcohol (or spirits of 
wine). 

fpife* pointed, tapering. 

&P'i&, /•» Point, P^k, top. 

-nS, -n, nick- 



<Bpvafa,f. t speech. 
©örädjroljr, n., speaking trum- 
pet. 

f preefjeit, o, o, to speak, teil, nar- 

rate; to utter. 
®pttd)tX r m., Speaker, person 

speaking. 
fprtngen, a, u, to leap (bound or 

skip). [bath. 
&pvit$büb, -(e)3, *er, shower- 
©pOUtg, m., spring, bound, jump; 

ouf bem — c feilt, to be on the 

alert. t 



<5püU f f., spool (med to 
thread on). 

©pur, /., — , -en, trace, mark. 

fpürett, to notice, pereeive. 

Stobt, /., — , *e, town, city. 

(BtaWbnbt, m., -n, -n, city-boy. 

©täbtdjen, small town. 

©tabtmattö, /., —, *fe, humor., 
" city-mouse," city-eub; city- 
boy. 

Stabrredjtter, *n., town-treasurer. 
©tabnualb, *»., -<e)8, 'ex, town 

(or parish)-wood(s). 
Stamm, m. t -<e)8, Ä e, trank (of 

a tree). 

©tammbittfl, /., — , -en, ances- 
tral castle (or seat). 

flammen, to come (from, bon). 
©tänblfclt, serenade; einem 

ein — bringen, to serenade 

some one. 
©tauge, /., stake, pole, rod. 
ftarf, strong, marked, decided. 
ftäften, to strengthen, brace, 

comfort. 
ftamtt, to stare. 
©tatiött' (tton = aion),/., Station, 

stage, stop; bie lefete — , ter- 

minus. 

fttttt (gen,), instead of ; eonj\ t — 

(with au and the inßn.) t instead 

of . . . ing. 
ftottütf), stately, sightly. 
ftedjen, et, o, to sting, prick. 
©tetf'näbel, /., — , -n, entomo- 

logical (or corking) pin. 
ftefjen, ftanb, aeftanben, to stand, 

grow; tobefound; tobewrit- 
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tcn (orprinted) ; er fteljt fid) btc 

giifee laljm, his feet feel tired 

with Standing, 
ftcifleit, ie, ie, to climb (or walk) 

up, ascend; to (a)rise; in bie 

§öl)e — , to tower up. 
©teilt, m. t stone, rock, bowlder. 
©tettlfcaitf,/.,— , Ä e, stone-bench. 
fteinern, (of) stone; — e ©anf, 

stone-bench. 
©tetnfmufett, m., heap (or pile) 

of stones. 
©tetnmefc, m. t -en, -en, stone- 

cuttcr; "Stone Cutter." 
etein'füdjcr, m. t collector of 

stones (or minerals). 
Stcinwurf, -(e)ä, *e, stone's 

throw ; throwing the stone. 
©teile, /., spot, place, site, lo- 

cality; proper place, 
ftefletl, to put, place, set ; fid) — , 

to place oneself, take one's 

stand; in «u3ftd)t — , to hold 

out prospects (of, QUf). 
©temmetfen, chisel. 
fterbett, a, o, to die. 
fterMtd), mortal. 
ftetS, always, ever. 
©Hefel, nt. t -ä, — boot. 
fttlf(e> r still, quiet; peaceful, si- 

lent; — toerben, to become 

silent, stop talking. 
©rille, /., stillness ; tranquillity ; 

in aller — , quietly, privately. 
Stimme, /., voice. 

©tttttmuttfl, /., (general) feeling; 
goodfeeling; harmony. 

Stipendium, (Lat.) -3, Sri* 



penbien, allowance, annuity; 

scholarship. 
©ttnt(e), /., f orehead. [post. 
Btod, m., -(e)8, Ä e, stick; pole, 
ftoffett, to stop short, break off, 

hesitate. 
ftöreit, to trouble, Interrupt. 
ftö§eit, ie, 0, tr. t to hit, strike ; 

to blow (or sound) a horn; 

sntr. t to border (upon, an), be 

adjacent (to, an), 
©träfe, /., punishment ; jur — , 

to punish them ; as a punish- 
ment. 

©träfj'bnrjjer, (of) Strassburg. 

©trafje, /., street. 

frrcid^ett, i, i, frans., to stroke ; 

tntr.y to blow, sweep. 
frreiten, (tritt, geftritte«,, (fid)), to 

dispute, debate. 
(triefen, to knit. 

©triff'eitbe, end of a knotted 

cord (the characteristic girdle 

of sotne friars). 
©trof), straw; mit — fiebeeft, 

thatched. 
©troV^itllbel, »., bündle (or 

truss) of straw. 
©irofj'ijfirie, /., thatched hut. 
©trofiftfc, m., -e8, -e, seat in the 

straw; seat on the straw-bun- 

dle. 

©tube, /., (sitting-)room. 

©tücf, piece ; speeimen ; part ; 
chapter; block, brick; ein 
frt)öite3 — , goodly piece. 

©tücfdjett, «., small piece; little 
(or least) bit. 
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ftubte'rett, to study, read (for a 
degree) ; — foffen, to send to a 
university. 

©ruf e, /., step. 

©tuf)l r w.,-(e)§, *e, chair; throne, 
frumm, dumb, silent. 
Staube, /., hour. 

frtttt'beulaug, for hours. 
<Sturm, m. t -(e)8, *e, storm, tem- 
pest. 

füllen, to overturn, upset; ftd) 

— , to plunge, rush. 
futfjcn, to seek, search; toa§ t)aft 

bu l)ter au — ? what business 

bave you here? 

fummett, to hum. 
©u^e,/., soup. 

fü§, sweet, pleasant, comfort- 
able. 



Sofel, (dinner-)table. 

%Wt m *> -( c ) 8 > - c r day. 

$äl, -(e)3, Ä er, dale, valley. 

Säl'feffel, m., glen, dell. 

Xälfdjlttdjt, /., — , -en, bottom 
of a valley, glen. 

Sannt,/., fir, fir-tree (bot., Abtes). 

Satt'neuuripfel, top of a fir- 
tree. 

£ante, /., aunt. 

%an$ f m., -e3, *e, dance, dancing. 
tauten, to dance, bop. 
tapfer, brave, gallant; undis- 
mayed. 

tapptn, to grope (one's way) to 

or for, nad). 
Xaffe,/., cup, cupful. # 



taud) ett, to dive, duck, go down, 
taufett, to Christen (by the name 

Xau'genidjtS, m. t — , -fe, good- 

for-nothing fellow. 
iaumlig (taumelig), giddy, reeling. 
taufenb, (a) thousand; baS Xau* 

fenb, thousand ; — e, (by) thou- 

sands. 
$ee r m. t -8, tea. 
Xetl, m.y part, portion. 
teilen, to part, partition ; ftdj — , 

to be divided, fork (said of 

roads). 

tetf nefymettb, sympathizing. 
Seiler, m. t plate. 
Xtt^ttöV «., pistol(et). 
teuer (attrib., teurer, teure, teure«), 

dear, expensive. 
tief, deep, profound, low ; dark. 
Stefe,/., depth, deep. 

tteffdfaara, jet-black. 
$ifdj, m., table; am — e, at the 
table. 

$tf uV flefe tffdjaft, /., Company at 

table; dinner-party. 
Xöd)terd)cn, little daughter. 
Xöb, iw., death; e3 ift bein — , 

you are a dead man, if . . . 
Sd'beäUtÜbtgfett, /., extreme 

tiredness (or f atigue). 

Soileftcnfeife (toi= toa), /., toi- 

let- (or fancy-)soap. 
tofl, mad. 

töulöd, with a feeble voice, in- 
audibly. 

Xov f -(e)3, -e, gate ; city-gate. 
Wxifyi, foolish. 
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XöntifKer, m. % (*.), knapsack, 
töt, dead. [satchel. 
td'tenMaf;, deadly-pale. 
td'tettfitu', still as death, as silent 

as the grave. 
Treib, m. t trot; im — e, at atrot. 
trüben, to trot ; to trudge. 
tragen, u, a, to wear, bear, carry. 
Xxant, f., tear; il)m traten bic 

— n in bic Stugen, tears appeared 

in his eyes. 
Xtawn, m., -(e)«, *e, dream. 
träumen, to dream (of, öon) ; to 

give one's f ancy free ränge. 

traurig, sad, gloomy. 

treffen, traf, getroffen (ftdj),tomeet. 

treff(id), choice, first-rate, crack. 

treiben, ie, ie, to drive, move, 
set (a)going; to do, act ; ba3 
treiben, doings ; bearing, con- 
duet. 

trennen, to separate, divide; fld) 

— , to part. 
Zteppt, /., stairs, staircase. 
tre"ten r a, e, to tread, step, walk ; 

to enter ; au3 bent Ufer — , to 

break out of the banks ; au3 

9tcifj(e) unb ©lieb — , to fall out. 
triefen, reg, v. t or troff, getroffen, 

to drip, drop. 
trtnten, a, u, to drink ; to take. 
trorfeu (attrib., trotfner, rrorfne, 

trorfneS), dry, parched. 
trochten, to dry (up) ; jum Xrocf* 

nen, for drying. 
Xrotttpt'te, /., trumpet. 

Xrotn^g^enlilttfer, m. t trum- 

peter. 



Xrompg'tenfignal, trumpet 

signal (call or blast). 
Srompfter, m. f -3, — , trum- 
peter. 

Xropfctt, m. % -8, — , drop. 

Xrdft, m. t consolation; jnm — , 
as a comfort (to, dat.), 

trofc (gen.), in spite of, notwith- 
standing. 

trügerifo), deeeptive, delusive. 

Srulje, /., trunk, (clothes-)chest. 

tädjttg, effective(ly), brave(Iy). 

tun, tot, getan, to do; to act, 
make; to behave; toe!)(e) — , 
to give pain ; gut — , to bene- 
fit (one, dat.); frcunbftfjaftlic} 
— , to affect intimaey (or fa- 
miliarity) ; bog 2nn, (way of) 
doing or acting. 

Xür(e), /., door (of, au). 

Xurttt, m. t -(e)3, *e, tower. 

U 

übel, evil, bad, amiss ; — neunten, 
to take araiss; nehmen ©ie t& 
ntctjt — , baß nur, don't be of- 
fended with us for . . • 

Ü'beltäter, m. t evil-doer, crimi- 
nal. 

über (dat., aec), over, above, 
across; beyond; about, at, 
concerning; in excess of ; by 
way of, via; during; — etloaä 
fi & en, to be occupied with s om e- 
thing. 

Ü^erfott, m. % -(e)*, *e, sudden 
attack„surprise. 
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Äberfal'Iett, uberfiel, überfallen, 

to fall upon, surprise, attack. 
fi'berflnjj, m. f redundancy (of 

expression); jum — , redun- 

dantly, superfluously ; super- 

abundantly. 
übergaben, 0, e, to hand over 

(to, dat.) for, jU. 
übcrtaf'fen, überlief übertaffen, 

to make over, (in)trust (to, 

dat.). 

überlege«, to think over, con- 

sider well, 
ftberman'nett, to overcome. 
übcrfdjla'gen, u, a, (fi<$), to 

tumble. 

ü^rig, lef t,remaining; — bleiben, 
to remain (behind), be left 

Ufer, »., bank, shore; auö bem 
— treten, to break out of the 
banks. 

Wftr,/.,— ,-en,time-piece ; clock, 
watch; o'clock; ein — , one 
o'clock; 6<$lag Jloölf — , at 
twelve o'clock precisely (or 
sharp). 

ttttt (acc), around, about; con- 
cerning, for; at, by {time), to- 
wards; — ... 511 with In- 
finitive % to, in order to; — 
einen Äreujer, apenny's worth. 

um bringen, braute, gebraut, to 
kill, murder. 

umgaben, a, umgeben, to Sur- 
round, enclose. 

Umgebung, /., surroundings. 

Um'gfgettb, /., surrounding 
country, neighborhood. 



um geljen, ging, gegangen, todeal 

(with some one, mit). 
UtnfjeV, around; ring» — , round 

about. 

untrer' -fliegen, 0, 0, to fly about. 
umfjeV'treipeit, ie, ie, (fia)), to 

roam about. 
Umfd)lag, m. t ~(e)$, *e, poultice, 

cold application. [pass. 
umf ri)tt>e v bett, to encircle, encom- 
um-toanbeln r to change, comrert, 

transform (into, gu). 
nnaufljör'itdl, incessant, endless. 
UttauSftC^lid}, unbearable, in- 

tolerable. 
ttlt'befriebtgt, dissatisfied,disap- 

pointed. 

unbewegt, unmoved, unrippled. 
»tt'bonf bat, ungrateful. 
unergrfinb'Udj, unfathomable, 

bottomless. 
Unfein, impolite, rüde, 
ungetyeu/cr, huge, immense. 
Itn'gleiff), dissimilar, heteroge- 

neous. 

Ult'glftff , misfortune, trouble ; 

in« — bringen, to (plunge into) 

ruin; to undo. 
rot'glütfltdf, ill-fated, unfortu- 

nate. 

Utt'IjctmUdj, uncanny, stränge, 
dismal; dreadful, formidable. 

Un'moffe, /., enormous number, 
no end (of). 

UU'mÜtig, displeased, ill-hu- 
mored. 

un'üttffenb, unfit, improper, un- 
suitable. 
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Utt'poütifd), unpoetical, prosy. 
Un'redjt, «., wrong, fault. 
UU'rufytg, noisy; agitated, high 
(lake). 

un'fdjulbig, innocent, blameless. 
uttfer, unfere, unfer, our. 
nnfcretner, such as we, our like. 
tttt / fertttfittett (um), for our sake, 

in our behalf. 
UUtcn, down there, below; in the 

valley ; tief — , far below. 
Unter (dat., acc.) t under, beneath, 

below, at the foot of ; among; 

— ßeitung (gen,) . . ., led by . . . 
unterbrechen, a, o, to interrupt. 
unterbringen, braute, ge&radjt, 

to lodge. 
ttltterbcf'feil, in the meantime. 
rnftergeljeit, ging, gegangen, to 

go down, set. 
UUtttWttn, te, o, to entertain. 
UUterfian'bcltt, to negotiate, tran- 

sact. 

ttnterfdjei'bett, ie, te, to distin- 
guish. 

nnterfefcf, thick-(orsquare-)set. 
mttertDtgS', on the way (or road). 
Ur'fadje, /., cause, reason. 
Urteil, n. t judgment, sentence. 

0 

Sater, w., -8, *, father. 
Wa'tttftato, f., — , *e, native 
town. 

UeraVre*bett, to preconcert, ap- 
point. [give. 
berab'reidjcn, to deliver; to 



bcrab'fdjtebcn, ftd), to take leave, 
say good-bye. 

berblüfft', put out, taken aback. 

berbic'nett, to gain, make (mon- 
ey) ; to deserve. 

Scrbtenft', merit, good Ser- 
vices. 

berbutyt', puzzled, put out. 
berelj'ret!, to venerate, revere. 
berfol'reit, u, a, to treat (some 

one, mit), 
berf äffen, berftel, berfaHen, to go 

to ruin, decay; — (Per/, 

partic), dilapitated. 
Serfaf'fer, m. t author (of this 

story). 

beirfüe'geit, o, o, to pass rapidly 
away, evaporate, vanish. 

berfol'geit, to follow up (with 

one's eyes)\ to hunt, pursuit; 
to trouble. 
berfüyrerifdj, tempting, allur- 
ing. 

bergc'ljen, berging, bergangen, to 

pass away, elapse; to vanish; 

§ören unb ©eljen berging mir, 

sight and hearing left me; I 

was quite stunned. 
toergeffett, bergaji, bergeffen (im- 

perat, bergtfe !), to forget. 
Sergnü'geit, merriment, en- 

joyment. 
bcrguügt', merry, cheerful, sat- 

isfied. 

berf)a('(ett, to die away. 
berfrie'dfctt, o, o, (ftd)), to hide, 

abscond. 
berfttVbigen, to announce. 



Digitized by Google 



VOCABULARY 



137 



Serläfl', m. t publisher(s); pub- 

lished by. 
äJcrfott'ßen, desire, demand; 

ouf — , upon request. 
berlajfeit, »erlief Derlaffett, to 

leave. 

u er laufen, ie, au, to pass. 
uerliercn, o, o, to lose; fidj — , 

to be lost; to merge; to dis- 

appear. 

pennum'men, to mask. 
Derräu / djcrt, sooted with smoke. 
SBerS, m. t -feS, -fe, verse, line; 

— fe madjen, to write poetry. 
tterfdjftegett, o, berfa)lo|fen, to 

lock. 

ttcrfffimüjt 7 , cunning, wily. 

t>erfd)ttitttoeit, a, u, todisappear. 

ticrfc^f tt f to remark, rejoin. 

öerforcdjett, a, o, to promise. 

^crföredjCtt, n., promise. 

Dcrfflfircn, to feel, notice; e3 ift 
$u — , it is noticeable. 

Scrfitottb', >»., intellect; brains, 
head. 

berfterfett, to hide. 

öcrfteljeit, berftanb, nerftanben, to 
linderstand; impers., fld) — , 
to be understood, be a matter 
of course; fitt) au eitoaS — , to 
agree, consent (to, au). 

berftet'flen, ie, te, (fid)), to go too 

far ; to have the presumption 

to assert. 
Derftofj'Ien, stealthily, secretly. 
öerftärt', be wildered, agitated. 
ucrfrum'mett, to be Struck durnb. 
t> eritr' teilen, to condemn, doom. 



bertoeileit, to stay, sojourn. 
bettoeiltt', (eyes) red with weep- 
ing. 

bcrttrit'tettt, to decay {front the 

action of the atmosphere) ; ber» 

totttert, weather-beaten. 
bertttm'bert, astonished, with 

surprise. 
berjägt', faint-hearted. 
Ser&et'ljISttg, /., forgiving, par- 

don; Ijeraltd) um — bitten, to 

beg a thousand pardons. 
ber&teljeit, beraog, beraoflen, intr., 

to move away (to another 

place) ; to disappear; beraogen, 

passed over. 
biet; biete, much; many. 
Dielet, much, many things. 
triettetdjt', perhaps, possibly. 
btet'ecfig, four-cornered, quad« 

rangular. [hour. 
Sicrtelfrun'be, /., quarter of an 
Bieren, fourteen. 
btolett', violet-blue, purple, ame- 

thyst; ba8 «iotett, violet-blue 

(or purple) color. 
Söflel, m. t -3, * bird. 
©Og^feit, (b = tu), //., Vosges, 

(a mountain ränge), 
$3ßteitt, birdling, birdie. 
tMfytiftttoWf, /., übrary for 

the people; people's library. 
SWfSIieb, -(e)$, -er, populär 

song; "Volkslied." 
Solfömmtb, m., "mouth of the 

people," populär tradition. 
Solfö'fdjfiter, m. t pupil of a pri- 

mary school. 
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*f>m'tMi$, populär. 

*O0, füll (of), fiUed (with), re- 

plete; whole; all one's; — e 

Sreube, hemrty joy (in, an). 
»öll'Wrt, «.,-(e)3, *e, fullbeard. 
tum (dat.), of, from; by (with 

pass. verb) ; concerning, about 
t)ör (dat.), before, in front of; 

ago (time), before, prior to; 

from, for (cause); — allem, 

above all; — fi$ $tn, as to 

oneself. 

uorau^geljett, ging, gegangen, 
to happen before. 

tiorbet', past, by (the, an) ; over, 
all over; e$ toar ein Uljt — , 
the clock had Struck one. 

2$örbadj, -(e)$, *er, projecting 

roof. 

tJöHnfjreit, it, a, to pull up (at, 
bei). 

Sör'ljäbctt, n. t Intention, plan, 
üör galten, ie, a, to hold before 

(one, dat.), remind (one, dat.) 

of, acc; intr., to hold out, last. 
Dorljan'beit, at hand, present. 
VOtfyt', before, previously. 
tidpfontmen, tarn, flefonimen, iV»- 

/*rj., to seem, appear. 
töMe'fen, a, e, to read (out), re- 

cite (to, <&/.). 
fcnnt, in front, before; ahead of 

US. 

Sor'nSme, -n«, -n, first (or 

Christian) name. 
ftör'lteljm, fashionable; aristo- 

cratic; bie — e SBelt, world of 

fashion, high-life. 



bor=fdjieben, o, o, to shove (or 

push) forward in front of. 
Sörftfjlag, -(e)3, *e, proposi- 

tion, Suggestion; einen — ma« 

d)en, to propose. 
tofr'forgltfti, provident; a<rV., as 

a precaution. 
toöHöringen, a, «, to project, 

jut out. 

nör fteöen, to introduce, present. 
Sör'jtefluitg,/., idea, notion. 
Sörtrag, m., -<e)g, *e, lecture. 
ndr^rragen, n, a, to deliver; to 

recite, declaim; to perform, 

execute. 
öorfl'bcr (an), past 
toorfi'ber'gete«, ging, gegangen, 

to pass (by, an) ; to pass (some 

one, an) unnoticed. 
uor'tnärrl ! forward I come alongl 
ttfr'ttmrfättott, reproachful. 
SBöraett,/., — , -en, time of old, 

olden times. 
Sorsum» er, antechamber, 

anteroom. 

20 

W«d% awake. 

Söadje,/., watch, guard; — gal- 
ten, to be on guard. 
ttmd)Ctt f to be awake, sit up, 
toadj-rife«, ie, u, to call (up). 
993ad|«ferae ($8=if), /., wax- 

candle, taper. 
aSadjSUcftt, (d)« = fO wax- 
candle. 

SBödjter, (night-)watchman, 
guard. 
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SSaffe, weapon; //., arms. 
2Sage«, w.,wagon,waggon; car- 
riage. 

Waaen, to dare, venture, risk ; to 
do. 

ttaljr, true; nidjt— ? is it not so? 
ettoaS 28a$re8 ift an bet (Befaßte, 
there is some truth in the mat- 
ter. 

WÖfjrenb (gen.) t during; conj. t 

while, whilst. 
9Balb, m., ~(e)8, *er, wood(s), 

forest 

SBalbbawtt, -(e)3, *e, forest- 
tree. 

933 alb / eittf amtcit, /., woody (*r 

woodland-)solitude. 
Halbkolonie,/., woodiand-colo- 

ny (or settlement). 
Halbfraur, -(e)3, *er, forest- 

plant (<*r herb). 
Halbnadjt, /., forest-gloom. 
SBalbfdjettlf, /., woodland-tav- 

ern. 

2öalb'ftatum (tion = jton), /., 

woodland-colony ; Station {or 

stop) in the woods. 
2Baibtt>?ß, m. t road through the 

woods, wood-path. 
2öolbWiefe r /., meadow (*r lea) 

in a wood. 
matten, to flow, wave (hair)\ to 

boil up (waUr). 
Watten, to rule (supreme). 
SSanb, /., — , *e, wall. 
28anbem, m., -8, — wanderer, 

wayfarer. 
tooubertt, to wander, march. 



Söan'berfffib, m.,-(t)9, *t, (walk- 
ing-)stafif or stick ; „SRit Känjcl 
unb — , " " With knapsack and 
thornstick." 

SBonberiMg,/., wandering, ram- 
ble. 

wann, when? bann unb — , now 
and then, once in a while. 

Warb (=tourbc);; see werben. 

mären, were, would (could or 
might) be. 

»arm, warm ; tender, affection- 
ate. 

Härme, /., warmth, heat 
War'S = war e3. 

warten, to wait (for, auf; until, 

MS); Wartet! just wait I 
toarum / (WaVum), why? 
Wtt£, what? who? — für, what 

kind of ? 
Waffen, u, a, to wash; fid) — , 

to wash one's face, hands, etc.; 

fld) — Iaffen, to permit oneself 

to be washed. 
2Bafdyfa)üffeI, /., (wash- or 

hand-)basin. 

Haögau, m. t -8, Vosges. 

Haffer, (sheet or expanse of ) 

water, pond ; brook. 
SBafferfatt, -(e)3, «e, water- 

fall, cascade. 
toerfen, to awake(n), call (up). 
Weber, neither; — . . . nod), 

neither . . . nor. 
WCfl, away, off. 

Heg, m., way, course, road (up 

to, hinauf nad)) ; distance. 
Wegen (g*n.) 9 on aecount of ; for 



Digitized by Google 



VOCABULARY 



140 

the sake of ; bon — , on account 

of. [off. 
Weg*Hopfett, to beat (or knock) 
toeg'fdjtogett, u, a, to beat (strike 

or knock) off f rom, an. 
SBeg'WCtfer, m. 9 way-mark, hand- 

post. 

Weg*wettbcn, toenbete or toanbte, 

gewenbet or gewanbt, (fta)), to 

turn off (or away). 
tt»ef)(e), woe ; aching, sore, pain- 

f ul ; o — ! oh me 1 oh dear ! 

alas I c8 Wirb mir — , my heart 

aches ; — tun, to give pain. 
Wcfjrcn, fid), to defend oneself, 

offer resistance. 
SBcibdbtlb, «.,-(c)S, -er, woman, 

female; female figure. 
WciMtlf), oosol., greatly, tho- 

roughly. 
tteib'inäiinifd), sportsmanlike. 
S^etb'mattltäfoft, /., hunter's (or 

woodman's) fare. 
tuetb'maimämägtg, conformable 

to (or in the way of) a hunts- 

man; huntsman-like. 

Söetb'mannöfuWe, /., hunter's 

(or woodman's) soup. 
tOCtl, because, since. 
Söetle, /., while, time. 
SBetubcrg, m. t vineyard. 
toeittett r to weep, cry. 
ttetlterUdj, tearful, whimpering. 
äöetttOri, m. t -<e)3, -e, wine (or 

claret)-growing place (or vil- 

lage). 

weife, wise; bic SBetfen, wise 
people. 



SS etöl) eit,/.,wisdom, knowledge. 
Wet§, white. 
ts»et§, see wiffen. 

WCtt, far off, distant; —er, fur- 
ther; — unb breit, far and wide. 

meite (ber), wide, broad, extended. 

Wetter, further; nur — ! go on, 
please! 

tPCiter^crjä^cn, to continue nar- 
rating. 

wcttcr=gef}en, ging, gegangen, to 
go (pass or move) on, proeeed. 

toeiter^lcppen, fid), to draggie 

on. 

Weithin', far off, to a great dis- 
tance; — berühmt, far-famed. 

wetrfjer, weld)e, Weld)e8, which? 
what a? 

2öell, /., world. 

SBelrfriebcn, m, t universal peace. 

Söeit'beltreüöe, /., winding 
stairs. 

wenig; wenige, little; afew. 
weniger, less. 

We'nigeS, a little (money, etc.), 
trifle; slender, scanty; bei 
wenigem, with (but) scanty 
means. 

tOCIW, if; when. 

Wer, who? 

»erben, (pres. ind. t werbe, wirft, 
toirb; werben, etc.), mürbe (warb), 
gemorben, to become, grow, 
turn ; (auxil. v.) to be. 

Werfen, a, o, to throw, cast, shed ; 
to overturn, spill. 

Söerf, work, composition; 
book. 
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8B2rt, m. t worth, value; rate, 

Standard. 
tDitt, precious, valuable; e3 ift 

mir bicl — , I esteem (value or 

prize) it highly. 
roeöfjalfc', wherefore, on account 

of which, that is why. 
ttJcffett, whose? of whom? 
toeftltC^ f western. 
SÖetter, n. t weather; storm. 
Wtrfjfcn (<f)f=ff), to black (boots). 
ttutfeht, to wrap up. 
SBi'bembe, /., contradiction. 
tuic, as, like; how? 
ttncöcr, again, once more. 
tt>icbcr=pttbcn, a, u, to recover, 

regain. 

wtcber^eben, a, e, to give back ; 

to reflect. 
ttrieber^er'fteflen, to restore. 
ttfeberljö'fett, to repeat. 
nrieber^fommeu, tont, gelommen, 

to come back, return, 
itrieber'feljett, a, e, to see again 

(or once more). 
Sötefe, /., meadow; Clearing (in 

the woods), lea. 
tPtefd'? how so? why? 

toietnel'? how much? 

toittoofy', (al)though. 

tritt), wild, fierce, conf used ; im- 

petuous; — e gluckt, headlong 

flight. 

JBtlbbäb, -(e)3, Ä er, thermal 
Springs; — Gtoftein', Gastein 
Hot Springs. 

SBUbntd, wilderness, wild(s). 

SBille(tt), m. t will; um . . . nullen, 



for the sake (or on account) of, 
gen. 

2Qtltb, tn., wind, breeze; fid) Ijin* 
tcr (or unter) bcn — fcfcen, to 
sit down (leeward, i.e.) on the 
side sheltered from the wind. 

Söittter, winter. 

SßHlt'teräbenb, m. t -(e)3, -e, win- 
ter-evening. 

SÖitt'rerltltbe, /., small-leaved 
(or European) lime(-tree). 

Sötyfef, m. f top (of a tree). 

toXXltU, to work; to act, have 
an influence (or effect) upon, 
auf. 

totrfltdj, really, indeed. 
mtrr f confused. [host. 
2Öirr, m., inn-keeper, landlord, 
8Birt£l)au£, n. t -feS, Ä fer, inn. 
SBtrfitl, /., — , -neit, landlady. 
torirt'fdjafieit, to keep an inn, 

cater for one's guests. 
2öirtSlcitIC, //., hosts; landlord 

and (land)lady. 
mm'täW, /., host's table; 

"table d'höte." 
2Birt$atmmeir, public room 

(in an inn). 
tPtffctt (pres. ind. t weife, toeifer, 

Weife; toiffen, etc.), toufete, getobt, 

to know. 
tüO t where; when; from which. 
UJObei', whereby, whereat, dur- 

ing which, in which. 

2öocf)e, /., week ; in bcr — , each 
week. 

tto'djeitfang, forweeks; nod)— , 
for weeks to come. 
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toogett, to wave, Bürge, fluctuate ; 

e$ tooßte, a crowd moved up 

and down. 
tDotyiv'f from where, whence; a 

fact from wbich. 
t»0%l, (very) well; expl., certain- 

ly, sure enougb; perhaps, 

about; toer they wondered 

who . . . 
toioljlauf'! comeonl cheerup! 
h>o^rrierf)Cii*, fragrant, sweet- 

scented. 
tooijiten, to live, dwell. 
2öoI|!tMtfl, /., (place of) resi- 

dence. 

<K*olf, m. t -<e)8, *e, wolf. 
2öölf(f>ctt, small (Oeecy) 

cloud, cloudlet. 
2Ö0lfe, /., cloud. 
aöoU'blümciitee, jw., mullein-tea. 
WOÜtU (pns. inä. t nriU, toiBft, 

mill; tooßen, tooßte, ge* 

tooßt, will, want, wish; to be 

(about) to. 
ftorauf, whereupon. 
Worten (= geniorben, see werben), 

been. 

Worin', wherein, in which. 
233ort f -(e)8, -e or *er, word, 

term, ejaculation. 
£9orterbüd), -(e)$, *er, dic- 

tionary. 

Wüttltin, litUe word; Single 
word. 

Wüllen, to dig (or root) up the 

ground. 
Wnnb, sore; vulnerable. 
SSnnbe, /., wound. 



Wunderbar, prodigious, amaz- 
ing. 

Wuubcrfdjön, wondrous(ly) (or 
most) beautif ul, cbarming, ex- 
quisite. 

Wurte (w Werben), become; was. 
Würbe, would, should. 
aSurfc /., — , *e, sausage. 
WÜT$tg, aromatic, fragrant. 
ItPÜgte (see Wiffen), should (or 
could) know. 

3 

jögfjttft, timid. 

3atfl,/., — , -en, number; an ber 

— , in number. 
jaulen (= bellen), to pay, set- 

tle. 

Safftt'reifcen, tooth-ache. 
jaöfett, to tap, draw (for, </«/.). 
3*4** /., reckoning, bill. 
$eljn, ten. 

jeidjneit, to draw, sketch. 
jetßen, to show, point out, ex- 
plain. 

3ct()Cr r hand (0/* a wateh). 
3ett, /., — , -en, time; season; 

age. 
3efte, /., cell, 
jerftören, to destroy. 
$erftrcuen, ftd), to disperse. 
3 cu Ör *•» staff » trash; buntmcS 

— ! bosh and nonsense I 
3cugttiö f certificate, report 

(at school). 
Siefen, aog, ßejoaen, to draw, 

pull, take off; to attract; 
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i*tr. t to move (in a body), 
march, pass; e8 m SN«™ 
. . ., the parents werc attracted. 

giemüdj, quite, rather ; moderate; 
— toott, well filled, 

3tmmer, room, parlor. 

jirpett, to chirp. 

äifrf)efll, to whisper. 

3öolög', m. t -tri, -en, zoologist; 
one who studies the natural 
history of animals. 

Qovn, tn. t wratb, indignation; 
bot! — , boiling with rage. 

jorniß, wrought up, wrathful. 
{dat.), at; to, in; for; adv., 
too, altogether too ; um ... — 
with in/. t to, in order to. 

5unü f ere*rft / , first of all. 

gtt s Minäe(tt, to give some one 
(dat.) a wink. 

31t ; eilen, to hurry (to or toward 
it, borauf). 

juetnan'ber, to one another; — 
fommen, to meet. 

5tt€rfK r first (of all). 

jufrte'ben, content, satisfied ; 
ftd) — geben, to acquiesce (in 
something), bear with some- 
thing contentedly. 

3ttfl f m., -e3, a e, feature. 

5tt*öe$Ctt, öino, gegangen, to walk 
(to or towards, dat.). 

juglctd)', at the same time; si- 
multan eously. 

Stegreifen, griff, gegriffen, to lay 
hands upon ; tapfer — , to jump 
at something ; to peg away. 

jtt»!jalte», ie, a, to close, shut; 



einem ben HRuub — , to stop 

some one's mouth. 
Jtt^ören, to listen, lend an ear 

(to, dat.). 
&*'Wttt f m., hearer, listener; 

pl. t audience. 
Sttfefes', finally, ultimately. 
anliefe, see Siebe. 
Siemarfätcren, to march on (or 

along). 
JttWtrte, see 3Rut. 
aurec$t'*fc$en, to set (put or 

place) right; to adjust. 

$u*riegeln, to bolt (up); gut—, 

to bolt securely. 
fturfttf', back (to, na*), 
jurücf^bre^en, to put (or turn) 

back. 

jurfitfMaufcn, te, au, to run (or 

hurry) back, 
jurütf^meifen, te, ie, to decline, 

reject; freunblid) — , to decline 

with thanks. 
ju^rüfen, te, u, to call (shout or 

holloa) to, dat. 

3ufam'men<fafjren, u, a, to start 

(with terror) ; to shrink back. 

Snfam'mensftnbeft, a, u, (fid)), to 

meet. 

jufam'memtialtcn, ie, a, to hold 
together, assist one another. 

5ufam'tnen=iagen, to drive (or 

crowd) together; to pile up; 
to accumulate. 

aufant'tnenfuttft, /., (place of) 

meeting ; " rendezvous." 
Sufant'men'laufen, te, au, to flow 
' together; ba3 «Baffer läuft mit 
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im SRunbe aufaimnen, my mouth 
waters. 

gnfattt'meiHdifageit, u, a, to 

close (up). 
juf am'tttett=treffeit, traf, getroffen, 

to coneur, coincide; baS 3« s 
famntentreffen, concourse (of 
events). 

$u= fdj nabelt, tosnap to; toshut 
with a snap (pr bang). 

3U=fet)e«, a, c, to be a spectator; 
to look on. 

5tt s ftitttHteit r to agree. 

5U / traultdj, familiär, uncon- 
strained. 



Jttttiet'lett, sometimes, now and 
then. 

jtt«»etibeit f toanbte, geioanbi, <rttt)), 
to wend one's way (or turn 
one's steps) towards, dat 

jumngeu, ftd), to press (*r force) 

jtpanjig, twenty. [one's way. 

JtOÖr, that too ; in the way (form 
or shape) of ; it is true, I ad- 
mit. 

3ttJCtß, m. 9 twig, branch, bough. 

§t*ei'tttä(, twice. 
^WtftfjCtt (dat., acc), between. 
JWÖif, twelve; twelve o'clock. 
jwölftc (bet), twelfth. 
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GERMAN GRAMMARS AND READERS. 

rfix's Erstes deutsches Schalbach. For primary classes. Mus. 202 pp. 35 cts. 
Joynes-Meiaaner German Grammar. Half leather. #1.12 
Joynea'a Shorter German Grammar. Part I of the above. 80 cts. 
«alternative Biercises. Two sets. Can be used, for the sake of change, in- 

stead of those in the Joynes-Meissner itself. 54 pages. 15 cts. 
Joynes and Wesselhoeft's German Grammar. #1.12. 
Harris's German Leasona. E lernen tary Grammar and Exercises for a 

Short course, or as introductory to advanced grammar. Cloth. 60 cts. 
Sheldon's Short German Grammar. For those who want to begin reading as 

soon as possible, and have had training in some other languages. Cloth. 60c 
Ball's German Grammar. 90 cts. 

Ball's German Drill Book. Companion to any grammar. 80 cts. 
Spanhoofd's Lehrbuch der deutschen Sprache. Grammar, conversation, and 
exercises, with vocabularies. $1.00. 

Foster's Geschichten und Märchen. For young children. 25 cts. 
Guerber's Märchen and Erzählungen, I. With vocabulary and questions 

in German on the text. Cloth. 162 pages. 60 cts. 

Guerber's Märchen and Erzählungen, IL With Vocabulary. Follows the 

above or serves as independent reader. Cloth. 202 pages. 65 cts. 
Joynes's Shorter German Reader. 60 cts. 
Deutsch' s Colloquial German Reader. 90 cts. 
Spanhoofd's Deutsches Lesebuch. 00 cts. 
Boisen's German Prose Reader. 90 cts. 
Husa's German Reader. 70 cts. 
Gore' a German Science Reader. 75 cts. 
Harria's German Compoaition. 50 cts. 

Wesselhoeft'8 Exercises. Conversation and composition. 50 cts. 
Weaselhoeft's German Composition. 40 cts. 

Hatfield'8 Materiala for German Compoaition. Based on Immensee and on 
Hdher als die Kirche. Paper. 33 pages. Each, 12 cts. 

Horning's Materials for German Composition. Based on Der Schwie- 
gersohn. 32 pages. 12 cts. Part II only. 16 pages. 5 cts. 

Stüven's PraktischeAnfangsgründe. A conversational beginning book with 
vocabulary and grammatical appendix. Cloth. 203 pages. 70 cts. 

Krüger and Smith's Conversation Book. 40 pages. 25 cts. 

Meissner's German Conversation. 65 cts. 

Deutsches Liederbuch. With music. 164 pages. 75 cts. 

Heath'8 German Dicüonary. Retail price, Ii. 50. 

/ 
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ELEMENTARY GERMAN TEXTS. 

Grimm's Märchen and Schiller'« Der Taucher (van der S missen). With 
vocabulary. Märchen in Roman Type. 45 cts. 

Andersen's Märchen (Super). With vocabulary. 50 cts. 

Andersen's Bilderbuch ohne Bilder (Bernhardt). Vocabulary. 30 cts. 

Campe's Robinson der Jüngere (Ibershoff). Vocabulary. 40 cts. 

Leander's Träumereien (van der Smissen). Vocabulary. 40 cts. 

Volkmann 's Kleine Geschichten (Bernhardt). Vocabulary. 30 cts. 

Easy Selections for Sight Translation (Deering). 15 cts. 

Storm's Geschichten aus der Tonne (Vogel). Vocabulary. 40 cts. 

Storm's In St. Jürgen (Wright). Vocabulary. 30 cts. 

Storm's Immensee (Bernhardt). Vocabulary. 30 cts. 

Storm's Pole Poppenspäler (Bernhardt). Vocabulary. 40 cts. 

Heyse's Niels mit der offenen Hand (Joynes). Vocab. and exercisfs. 30 cts. 

Heyse's L'Arrabbiata (Bernhardt). With vocabulary. 25 cts. 

Von Hülern's Höher als die Kirche (Clary). Vocab. and exercises. 30 cts. 

Hauff '3 Der Zwerg Nase. No notes. 15 cts. 

Hauff 's Das kalte Herz (van der Smissen). Vocab. Roman type. 40 cts. 

Ali Baba and the Forty Thieves. No notes. 20 cts. 

Schiller's Der Taucher (van der Smissen). Vocabulary. 12 cts. 

Schüler's Der Neffe als Onkel (Beresford-Webb). Notes and vocab. 30 cts. 

Goethe 's Das Märchen (Eggert). Vocabulary. 30 cts. 

«Jaumbach's Waldnovellen (Bernhardt). Six stories. Vocabulary. 35 cts. 

Spyri'a Rosenresli (Boll). Vocabulary. 25 cts. 

Spyri'a Moni der Geissbub. With vocabulary by H. A. Guerber. 25 cts. 

Zschokke's Der zerbrochene Krug (Joynes). Vocab. and exercises. 25 cts. 

Baumbach's Nicotiana (Bernhardt). Vocabulary. 30 cts. 

Elz's Er ist nicht eifersüchtig. With vocabulary by Prof. B. Wells. 20 cts. 

Carmen Sylva's Aus meinem Königreich (Bernhardt). Vocabulary. 35 cts. 

Gerstäcker's Germeishausen (Lewis). Notes and vocabulary. 20 cts. • 

Wichert'8 Als Verlobte empfehlen sich (Flom). Vocabulary. 25 cts. 

Benedix'8 Nein (Spanhoofd). Vocabulary and exercises. 25 cts. 

Benedix'8 Der Prozess (Wells). Vocabulary. 20 cts. 

Lambert'a Alltägliches. Vocabulary and exercises. 75 cts. 

Der Weg zum Glück (Bernhardt). Vocabulary. 40 cts. 

Mosher's Willkommen in Deutschland. Vocabulary and exercises. 75 cts. 

Blüthgen'a Das Peterle von Nürnberg (Bernhardt). Vocabulary. 35 cts. 

Münchhausen : Reisen und Abenteuer (Schmidt). Vocabulary. 30 cts. 
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